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Аннотация
Джози
Джози Коннор всегда мечтала полететь в космос, поэтому работа в качестве специалиста по колонии Марса была шансом всей жизни. Она с нетерпением ждала выхода в новый мир, чтобы разгадать его тайны, но она не ожидала, что разбудит инопланетянина, спящего под поверхностью планеты.
И она, конечно же, не ожидала, что инопланетянин будет так… невероятно горяч.
Верикан высокий, устрашающий, опасный, и взгляд его фиолетовых глаз, смотрящих на нее, заставляет ее сердце биться чаще. Джози скоро обнаруживает, что этот властный, требовательный инопланетянин не намерен отпускать ее… но чем ближе они становятся, тем больше Джози желает быть его узницей.
Верикан
Принц Верикан пережил падение своей цивилизации в анабиозе глубоко под поверхностью Марса. Теперь дракон и его охранники — это все, что осталось от Империи Дракона, которая когда-то правила звездами. Его долг требует, чтобы он восстановил империю, которая является его по праву рождения, и которая требует завоевания большего количества миров — начиная с Земли.
Но в тот момент, когда Джози спасает его от долгого сна, он знает что красивому, соблазнительному человеку суждено стать его парой. Как он может начать свое царствование, напав на ее родной мир?
Тогда советники Верикана вынуждают его, принца-дракона сделать выбор. Сможет ли он спасти свою империю ценой разрушения ее сердца? Пожертвует ли он своим народом чтобы пощадить ее? Или он и Джози найдут третий путь, чтобы спасти как их планеты, так и их любовь?


Лесли Чейз, Джуно Вэллс
Пара принца драконов


1
Джози

Воздушный шлюз медленно с шипением закрылся, и Джози Коннор почувствовала как ее скафандр раздувается, когда воздух покинул камеру. Наружная дверь распахнулась, и она вышла на поверхность Марса.
Позади нее засияли огни базы, отбрасывая тень на красный пейзаж перед ней. С облегчением вздохнув, она направилась к краю кратера, укрывавшего базу. Любой шанс вырваться из тесных границ ее марсианского дома — это то, что нужно.
Ее радио потрескивало, и голос командира Вудса проговорил в ее ухе.
— Куда это ты собралась, Джози?
Она закатила глаза и придержала ответ, который хотела дать. Сказать ее боссу, что она хочет уйти от него на несколько миль не будет самым разумным ответом.
— Я проверю пакет датчиков в третьем секторе, Майк, — сказала она вместо этого. — Чтобы пораньше покончить с этим.
Это была правда — там была какая-то неисправность и датчики посылали странные сигналы. Это не было приоритетным для нее, не тогда, когда было много неисправностей, чтобы вернуться обратно на базу. Дешевые технологии, которые едва работали, не давали ей расслабиться.
Она сделала это не потому, что это было срочно. Скорее из-за того, чтобы уйти от командира Майка Вудса и остальных мужчин. Их было так много, что быть одной из двух женщин в команде не было так романтично, как она могла бы надеяться. С другой стороны, она была на Марсе. На поверхности другой планеты. Джози была готова смириться со многим.
— Ты не должна быть там одна, Джози, — сказал командир Вудс, его голос шипел по связи. — Я приду и составлю тебе компанию.
— Тебе не обязательно это делать, — сказала ему Джози, набирая темп. Он был худшим из парней, возможно, потому что был главным, возможно, потому что его семья оплачивала экспедицию. Ускользнуть от него на некоторое время было главной целью, когда она выбиралась на поверхность.
— Это не проблема, и ты знаешь, что по правилам никто из нас не должен быть один, — сказал Вудс.
— Никто не думает об этом, когда вы, ребята, уходите в одиночку, — заворчала Джози. — Я буду в порядке, а тебе нужно присмотреть за Амандой.
Это на мгновение заставило связь замолчать, и Джози ухмыльнулась. Аманда Кейн не приспособилась к Марсу, и ее попытка импровизировать, чтобы облегчить ее страдания тоже шли не очень хорошо. Она была больна, как собака, и никто не хотел быть рядом с ней.
Это было бы неплохо, если бы Кейн не была врачом команды. Кто-то должен был попытаться позаботиться о ней, и, возможно, это была работа командира.
В тысячный раз Джози подумала что миссия была не так хорошо продумана. Но это была единственная причина, по которой она была на Марсе — хорошо организованная экспедиция будет полна экспертов мирового класса, и она знала, что она не одна из них. Все они не были экспертами. Корпорация Вудс собрала их в спешке, когда получили права на разведку, и весь экипаж предположил, что единственной реальной целью базы было обеспечить требование компании на участок Марса.
Были несколько других колоний на Марсе, каждая лучше оборудована и снабжена, и они должны были скоро появиться. Новый космический двигатель позволил легко обойти Солнечную систему, и Вудсу удалось преодолеть первую волну, сделав все как можно быстрее и дешевле. Иногда Джози удивлялась, что «Красный горизонт», их корабль, вообще пересек его. Но вот они, одни из первых людей на Марсе.
Когда она взобралась на стену кратера, Джози посмотрела вниз на скалистые красные пустыни и горы, которые поднимались вдалеке. Глядя на мрачные, красивые просторы, она могла позволить всем ее разочарованиям исчезнуть. Плохо спланированная миссия, придурки, с которыми ей приходилось работать, нелепые ограничения ее работы, все это не имело значения. Вот для чего она была здесь, красивыйландшафт, который мало кто видел раньше.
Земля висела над горизонтом, яркая точка в вечернем небе. Каждый раз, когда она это видела, взгляд сильно бил Джози. Смесь трепета, тоски по родине и чистой радости от возможности увидеть свой родной мир с поверхности другой планеты наполнила ее сердце.
Улыбаясь, Джози помахала соседям, которых оставила позади. Никто из них не делал ничего подобного, и это стоит того, чтобы пережить ее компанию.
Путь к сенсорной решетке занял полчаса ходьбы по красному песку, и она наслаждалась каждой секундой. Ощущение поверхности странного мира под ногами, вид величественных гор, которые ни один человек не видел своими глазами, прежде чем она и ее команда прибыли, это были вещи, от которых она никогда не устанет. Когда я вернусь домой, у меня будут такие истории. Она побежала, нижняя гравитация Марса позволяла ей двигаться быстрее, чем когда-либо на Земле, наслаждаясь своей свободой и оставляя позади свои заботы.
На дисплее шлема были видны ее жизненные показатели, сердце колотилось от упражнений, и она дико усмехнулась. Она с детства мечтала о беге по поверхности другой планеты, но никто не верил, что она справится. И, честно говоря, она сделала это не как обычный астронавт. Вудс и его компания дали ей шанс, которого у нее не было бы в противном случае, хотя ее благодарность за это уже давно была погашена его наводящими комментариями и взглядами, которые он выдавал ей.
Подойдя к датчикам, Джози прислонилась к ним, переводя дыхание. Они стояли на краю трещины рядом с горным хребтом, выглядя точно так же, как и другие массивы вокруг базы. Но этот был единственный, который посылал странные сигналы.
Активировав сенсорную консоль управления, она проверила журнал и нахмурилась. Не было никаких признаков проблемы с системой, но невозможные сигналы все еще появлялись. Ребята спорили о них часами, и единственным объяснением, которое любой из них мог придумать, была ошибка радиосигнала снизу. И поскольку под поверхностью Марса ничего не могло быть, в этом и была проблема.
Теперь, когда она посмотрела на них, не было никаких признаков технической проблемы. Самая очевидная идея заключалась в том, что один из них был смещен, но все они показывали то, что должны были. И не было никаких признаков повреждений. Еще раз проверив датчики, она отправила на базу более подробный журнал системных данных.
«Должно же быть что-то», — сказала она себе. Программная ошибка не имела никакого смысла, так как все датчики имели одинаковое программирование-если бы один был неисправен, все были бы. Должна быть физическая проблема, это единственное, что имело смысл.
Может быть, есть отражение? Возможно, он улавливает земные сигналы, отражающиеся от чего-то под землей. Это казалось маловероятным, но это была единственная оставшаяся серьезная возможность. Джози пробралась к краю разлома и посмотрела вниз, в темноту, надеясь увидеть какой-нибудь признак того, что отражало радиоволны.
Яма, казалось, продолжалась вечно, но она знала, что это иллюзия. Было так темно, что она не могла видеть дно. Включив фонарик, она вглядывалась в темноту. Яма была широкой и, казалось, расширялась ниже.
Что-то блестело в свете, сияло ярко, как звезда, и она нахмурилась. Она не была геологом, это была работа Редклиффа, но Джози не думала что здесь должно быть что-то подобное.
Может я нашла бриллианты Марса? Джози улыбнулась. Это было бы отличным сувениром или чем-то другим.
Радио потрескивало в ее шлеме, когда она крепила веревку к одному из поверхностных камней, готовясь спуститься вниз.
— Что случилось, Майк? — Устало сказала она, проверяя веревку, чтобы убедиться, что та выдержит ее вес.
— Просто проверяю, — сказал он. Даже через помехи Джози слышала наигранное легкомыслие в его голосе. — Надо убедиться что ты в безопасности, понимаешь? И мы получили новый приказ с Земли. Я отправил им данные, которые ты передала, и теперь штаб-квартира говорит, что мы должны проверить эту ошибку, которую ты отслеживаешь с предельной срочностью. Есть какие-нибудь признаки того, что это вызывает?
Джози моргнула и остановилась, прежде чем ответить. Штаб-квартира, что в их случае означало отца Вудса, никогда не заботилась о недостатках в их снаряжении. Вся миссия была брошена вместе, и у многих их технологий были проблемы на Марсе. Это была не совсем легкая среда для работы.
— Я не вижу ничего плохого в самой системе, — сказала она. — Я просто собираюсь спуститься и посмотреть на местность.
— Окей. — Командир Вудс на секунду замолчал, и Джози подумала, что это все, что он хотел сказать. Однако, когда она попятилась в овраг, он продолжил. — Я собираюсь выйти и привести посмотреть Редклиффа.
— Мне не нужна поддержка, Майк, — сказала она, нахмурившись, — если здесь что-то есть, я найду это.
— Я уверен, что ты это сделаешь, — сказал Вудс. Снисходительный тон в его голосе был очевидным. — Не нужно спешить.
Взрыв помех отключил связь, когда Джози опустилась вниз по трещине. Она нахмурилась. Этого не должно было произойти, связь должна была пронести хотя бы часть скалы — и сигнал все равно не должен был резко отключаться. На мгновение она решила вернуться, чтобы снова связаться, но нет. Ребята не думали, что она может что-то сделать сама, и ей это надоело. Если бы она просто ждала их прибытия, они бы подумали, что она боится.
В любом случае, они уже в пути. Если что-то случится, они узнают где я. Джози опустилась еще ниже, в темноту.
Она была права, трещина расширялась, когда спускалась глубже. Внизу было комфортно, а пол был ровным. Словно была специально сконструирована, но это была смешная идея. Пытаясь отмахнуться отнее, она стабилизировалась и посветила фонариком.
Там-блеск чего-то отражающего привлек ее взгляд, и вслед за ним она увидела что-то, что заставило ее сердце на мгновение остановиться. Отражение было от драгоценного камня, а не от чего-либо. Это был отполированный и ограненный изумруд, установленный в стене трещины. А рядом, углубившись в поверхность стены, был дверной проем.
Не щель или пещера. Скрытый сверху навесом, это определенно был дверной проем, здесь, на Марсе, где его не могло быть. Никто не был на этой части Марса раньше.
По крайней мере, ни одного человека.
Пытаясь избавиться от озноба, который послала через нее эта мысль, Джози снова попыталась включить радио. Она слышала только помехи. Она не могла даже связаться с датчиками над ней, не говоря уже о базе. Тем не менее, она передала отчет, надеясь, что база сможет услышать ее, даже если она не сможет получить их сигналы. Это не то, о чем нужно было молчать.
Закрыв глаза, она сосчитала до трех и открыла их снова. Дверной проем был все еще там, без изменений. Он был большой, достаточно широкий чтобы два человека могли идти бок о бок, а сама дверь была сделана из гладкого камня. Рама, с другой стороны, была вырезана так, как будто это была пасть какого-то великого монстра. Нервно сглотнув, Джози подошла, снова задумавшись, не следует ли ей подождать кого-нибудь еще.
Сколько раз тебе выпадал шанс сделать что-то подобное? Она глубоко вздохнула и подошла к двери. Если я подожду, они заберут его у меня. Вудс захочет быть первым, кто войдет в дверь, и ему будет все равно, кто ее нашел. Мне повезет, если он даже упомянет меня в журнале. Черт, мне повезет, если он вообще меня пропустит.
Она могла только представить, как ее отправляют обратно на базу, чтобы передать сообщения на Землю, пока мужчины исследуют. Нет. Этого не произойдет. Не в этот раз.
Гладкий красный камень дверей нависал над ней, когда она приблизилась ко рту каменного монстра. Двери были явно слишком тяжелы чтобы распахнуться, и она провела пальцами в перчатках по поверхности, не находя ручки. Оглядываясь на изумруд рядом с ними, она закусила губу.
Он был похож на пуговицу.
Чувствуя себя неловко, она потянулась к нему и почти отпрыгнула, когда он погрузился в стену от ее прикосновения. Земля под ее ногами слегка сдвинулась, и она почувствовала скрежетание, как будто где-то оживает массивный механизм. Джози сделала шаг назад, с благоговением наблюдая, как большие двери начали распахиваться.
* * *
За дверьми в скалебыл огромный коридор. Джози нервно сглотнула, светяфонариком внутрь и обдумывая, стоит ли идти дальше. Она едва могла заставить себя двигаться. Древняя и заброшенная инопланетная база была невероятной находкой сама по себе, но функционировала ли она до сих пор? Это было больше, чем она могла себе представить. Доказательство инопланетной жизни здесь, в Солнечной системе.
«Я должна подождать остальных», — подумала она. Но знала, что должна увидеть больше. Наклонившись, она переступила порог вглубь.
Как только она оказалась в дверном проеме, поняла, что что-то не так. Нет шлюзов, ничто не держит воздух и вакуум. Несмотря на это, датчики давления ее костюма сказали ей, что вокруг нее была атмосфера. Слабый, да, недостаточно чтобы дышать, даже если она была достаточно глупа, чтобы снять шлем. Однако, согласно дисплею, он становился толще. Она заглянула за открытую дверь и покачала головой.
«Это должно быть неисправность?» — Сказала она себе. «Воздух просто врывается через открытую дверь. Верно?»
Она не могла быть уверена. Кто знал к какой технологии имели доступ пришельцы, построившие это место? Джози поняла, что не может исключить возможность того, что там было какое-то силовое поле, удерживающее воздух. Эта мысль заставила ее содрогнуться, удивляясь, какие еще чудеса она может найти. Убедившись, что камера ее шлема записывает, она стала разглядывать базу пришельцев.
Стены были украшены причудливой резьбой, стилизованными изображениями огромных летающих змей, извивающихся вокруг планет и звезд, сражающихся друг с другом или с незнакомыми существами. Было слишком много, чтобы разобраться, поэтому она двинулась дальше. Когда она зашла глубже, вокруг нее зажегся свет. Кристаллы, установленные в стены, светились, разгораясь медленно, но неуклонно, пока они не стали достаточно яркими, чтобы видеть. Джози снова задрожала, выключив фонарик, потрясенная чистотой помещения. Оно выглядело почти так, как будто было в использовании вчера, но кто знал как долго оно было пусто? Наверняка люди заметили бы пришельцев, имеющих активную базу на Марсе?
Двери усеяли стены коридора, но она продолжала идти по прямой, желая увидеть насколько глубоко ведет этот коридор. Она наклонилась вниз под небольшим углом, унося ее под горный хребет. После того, что казалось вечностью, хотя ее часы сказали ей, что прошло всего десять минут, она достигла другого дверного проема. Этот был уже открыт, когда она подошла к нему.
С дальней стороны находилась большая камера, причудливо украшенная гравюрами летающих драконов. Джози едва взглянула на них. В центре камеры было что-то более привлекательное.
Три больших кристаллических стручка упирались друг в друга, прозрачные и наполненные жидкостью, в которых плавали гуманоидные фигуры. Джози моргнула в шоке, шагнув вперед, чтобы посмотреть поближе. Последнее, что она ожидала найти, были люди, и потребовалось усилие воли, чтобы приблизиться. Положив руки на одну из капсул, она осмотрела пришельцев.
Трио не были людьми, это было очевидно. Каждый из них был высоким, широкоплечим, мускулистым, но ни у одного человека не было крыльев. Темно-красные мембраны, как у летучих мышей, складывались вокруг них, скрывая большую часть их тел, но то, что она могла видеть, было великолепно. Они были идеально сложены, каждый из трех, хотя, когда она посмотрела ближе на одного из них, она увидела узор красной чешуи на его коже.
«Определенно не человек», — сказала она себе, сердцебиение ускорилось и во рту стало сухо. Это не помешало ему быть самым великолепным мужчиной, какого она когда-либо видела в своей жизни. Что это такое? Могила или что-то вроде анабиоза?
Люди экспериментировали с этой технологией в дальних космических путешествиях. Заставить людей спать было достаточно легко, трудной частью было разбудить их безопасно, как только они прибыли. Люди не поняли этого трюка, но, может быть, это делали и инопланетяне?
Когда она наблюдала, что-то начало меняться в стручке, на который она опиралась. Пузырьки поплыли сквозь жидкость, и человек начал шевелиться. Джози дернулась от стручка, его крылья медленно дрогнули, а глаза замерцали.
«Какого черта здесь происходит?»- Она спросила себя, когда инопланетный самец вздрогнул. Она была уверена, что она не коснулась каких-либо элементов управления, не сделала ничего, чтобы начать этот процесс, что бы это ни было. Но потом она напомнила себе, что она тоже не включила свет. Эта инопланетная база возвращалась к жизни, просила она об этом или нет.
Со стуком инопланетянин перед ней ударил обеими руками в толстую стеклянную крышку своего стручка, заставив Джози отпрыгнуть назад. «Да, определенно живой», — подумала она, таща себя обратно в настоящее. Но что-то было не так. Инопланетянин боролся в своем стручке, пытаясь вытолкнуть крышку, но не получалось.
Джози подошла ближе, пытаясь решить, что делать. Должна ли она вмешаться? Все что она знала, только ухудшит положение. Но она должна была что-то сделать- инопланетянин тонул там, и она не могла позволить ему просто умереть.
На его лице не было никаких признаков страха, только мрачная решимость, когда он бил по непоколебимому покрытию. Но его движения ослабевали, и Джози знала, что должна сделать свой выбор сейчас. Доставая дрель для камня из пояса, она надеялась, что этого будет достаточно, чтобы прорваться.
Тут ничего не происходит. Она прижала дрель к прозрачной поверхности и, нажимая на курок, оперлась на нее своим весом.

2
Верикан

Принц Верикан мечтал. Паря в тепле теплого мира, он видел, как тень его крыльев порхала по пейзажу внизу, посылая всех, кто там жил, в ужас. Вокруг него летали его напарники, гордые драконы, братья, связанные многолетним опытом и работой. Вместе они парили навстречу солнечному теплу, ликуя в общем полете.
Внизу выскочил воин, чтобы бросить им вызов, и Верикан улыбнулся его бесполезной храбрости. Чего может достичь человек, одетый в металл, против дракона? Он уважал мужество человека и полетел дальше, игнорируя вызов и щадя человеческую жизнь. День был слишком яркий, чтобы портить его убийствами.
Но что-то было не так. Как бы ни был прекрасен этот момент, в глубине души он знал, что это ложь. Иллюзия в его сознании. И когда он летел над морем, понял, что иллюзия терпит неудачу.
Воздух изменился, и как только он это заметил, он стал падать к волнам внизу. Как бы он ни старался, его крылья не поддерживали его, и он даже не мог предотвратить падение и погружение. Ударившись о воду с ужасающей силой, Верикан ахнул и обнаружил, что его легкие полны жидкости. Барахтаясь в воде, он попытался снова выбраться на поверхность, стараясь добраться до нее, прежде чем утонуть. Но он не мог двигаться, что-то останавливало его конечности, прижимало их к его телу.
Его глаза открылись, и он наконец понял, что происходит. Его руки ударились о стенки капсулы жизнеобеспечения, но он оказался в ловушке. Машина, которая поддерживала его жизнь в этом умирающем мире, теперь топила его, когда он пытался дышать самостоятельно. Хлопнув по двери изо всех сил, он ничего не сделал — она была разработана, чтобы пережить войну, и у безоружного, у него было мало надежды повредить ее. «Это еще не конец», — сказал он себе, оттягивая кулак, насколько мог, и разбивая его о стену камеры. «Я спал так долго не для того, чтобы умереть, проснувшись!».
Но он ничего не мог поделать. Его кулак не производил никакого впечатления на поверхность кристалла. Даже смещение было бы самоубийственным выбором-изменение в пространстве, которое было таким маленьким, раздавило бы и убило его, прежде чем он разрушил стручок, который его держал. Но это был единственный вариант, который у него остался, и когда мир вокруг него потускнел, он собрал свою энергию, чтобы попытаться. «Лучше умереть в борьбе, чем поддаться отчаянию».
Прежде чем он смог начать изменение, он увидел движение в комнате за пределами стручка. Кто-то надавил на него, и он услышал страшный скрежет сквозь жидкость, которая его топила. В прозрачной двери модуля появилась трещина, а затем, с большим грохотом, дверь разрушилась. Жидкость вокруг него вылилась наружу, неся его, роняя на пол, чтобы приземлиться на руки и колени у ног спасителя.
Подняв глаза, он увидел своего спасителя. Или, по крайней мере, он видел ее костюм, бронированный и громоздкий. Первоначальная конструкция, предназначенная для удержания вакуума пространства, полностью закрыла женщину внутри на твердых поверхностях. Внизу было достаточно намека на форму, чтобы сказать ему, что она женщина, и он мог видеть, что у нее нет крыльев. Кем бы она ни была, она не может быть драконом.
Человеческая женщина держала дрель, все еще дымящуюся от пробивки спасательного модуля. Она держала ее перед собой, как оружие, предупреждая его, когда она отступила. Ее позиция говорила о шоке и страхе, и ее руки дрожали.
Верикан нахмурился, поднявшись на ноги. Он не должен был проснуться таким образом. Он ожидал, что проснется в окружении королевской гвардии или, если дела пойдут плохо, повстанцы планируют его смерть. Вместо этого, его спасал ото сна кто-то из столь примитивного вида, что они даже не могли построить подходящий скафандр. Но она спасла его, и он не собирался забывать этот факт.
Возвышаясь над ней, он улыбнулся и протянул ей руку. Двигаясь медленно, чтобы не напугать пришельца, он прошел мимо дрели, которую она держала, и коснулся ее костюма. Она, казалось, не знала, что делать, сделав неуверенный шаг назад, и он мог видеть страх в ее позе. Он был смешан с яростной решимостью. Верикан мог сразу увидеть, что независимо от того, насколько она была напугана, она не позволит легко запугать себя.
«Это не имеет никакого смысла», — подумал он. «Как она может быть так смущена? Она должна знать, кто я, и если она здесь не для того, чтобы разбудить меня, то почему она здесь?»
Единственная другая возможность была та, о которой он не хотел думать. Но выбора не было, он должен был смотреть правде в глаза.
— Сколько времени я спал? — СпросилВерикан, обращаясь к компьютеру дворца
Ответа не последовало, что было тревожным признаком. Компьютер должен быть везде во дворце, и готов ответить. Верикан нахмурился, глядя на своего спасителя, но она тупо посмотрела на него. «Неужели она не знает Императорского языка?» Язык его народа был распространен даже за пределами Империи — завоевания распространили его повсюду. Возможно, она не могла слышать его через свой костюм, хотя это только поднимало дополнительные вопросы.
Позади него, Верикан услышал мягкий звук жидкости вытекающих изкапсул и повернулся. Похоже, только у него была неисправность. Двое его спутников проснулись, как и положено, и как только жидкость вытекла из капсул, двери их распахнулись.
Как только освободился, капитан Мордрак вскочил на ноги, расправив крылья. Одним быстрым взглядом он охватил в разбитые останки капсулыВерикана, самого Верикана, а затем человека с дрелью. Его ответ был мгновенным. Откинув дрель в сторону, Мордрак схватил женщину, подняв ее с ног одной рукой.
— Стоп! — Голос Верикана отозвался эхом в комнате, и его рука оторвалаМордрака от человека, позволив ей упасть на пол, прежде чем она успела отреагировать на нападение. Мордракпосмотрел на своего принца, и Верикан не мог его винить. Его реакция удивила его, но он доверял своим инстинктам. Оказавшись между пришельцем в скафандре и капитаном его охранников, он был готов бороться, чтобы защитить ее.
— Она спасла меня, — сказал он Мордраку, голос низким и угрожающим. — Я был заперт в неисправной капсуле, и, если бы эта женщина не была там, чтобы вытащить меня, я бы утонул до того, как вы проснулись.
Капитан Мордрак нахмурился и медленно, нехотя, склонил голову.
— Прошу прощения, милорд. Но она незваная гостья и должна быть под охраной.
Верикан зарычал, сжав кулак. Он не знал, откуда этот гнев, но он был очень реальным. Никто не причинит вред женщине, даже Мордрак.
Третий дракон, Аскелон, проигнорировал конфронтацию. Вместо этого, подойдя к останкам капсулы Верикана, он осмотрел повреждения. Его вдумчивое «м-да» перебила остальных, Верикан и Мордрак повернувшись к нему лицом.
— Здесь что-то очень не так, — сказал Аскелон больше себе, чем другим. Его пальцы танцевали на пульте управления, и он покачал головой.
Верикан вопросительно зашумел, Аскелон повернулся и пожал плечами.
— Этот механизм должен работать веками без риска провала, и более того, это место давно не видело никаких путешественников. Мы давно должны были быть спасены. Кто эта женщина, и почему она будит вас, а не ваших королевских стражей?
Не имея ответа, Верикан покачал головой. Аскелон был одним из самых ярких ученых Империи, а не кто-то, в ком можно было бы сомневаться. Особенно не на тему его опыта, и он был тем, кто создал систему спасательных капсул в первую очередь. Он поднял несколько хороших вопросов.
— Давайте спросим ее, — сказал он, поворачиваясь, чтобы предложить женщине свою руку. Ее перчатки были толстыми, неуклюжими, но она позволила Верикану поднять ее на ноги. Она начала нервничать, когда он потянулся к ее шлему, но он проигнорировал это. Воздух был в безопасности, в конце концов. Женский шлем легко снялся, и он ахнул, увидев лицо под ним.
Она была прекрасна. Нежная бледная кожа с россыпью веснушек, рыжие волосы, зеленые глаза, которые смотрели на его напряженно со страхом и любопытством и надеждой, все расплывалось в них. Верикан нахмурился, посмотрев на нее. Она не из тех видов, которые должны путешествовать в космосе. Она была человеком.
— Как, тысяча звезд, ты попала сюда? — Верикан спросил с каким-то щемящим чувством в сердце. Технология людей не развивалась далеко за пределами стальных мечей. Многое изменилось, пока он спал.
Она говорила, но какой бы язык она не использовала, он был ему чужд. Звук ее голоса, был похож на музыку. Это заставило его сердце взлететь, как будто он летел, почти ошеломляя его.
Он бросил взгляд на Аскелона, который пожал плечами и шагнул вперед, рассматривая человеческую женщину.
— Я не понимаю, Ваше высочество, — сказал через мгновение ученый. — Но язык, на котором она говорит, нам не совсем неизвестен. Я думаю, что это связано с некоторыми из человеческих языков, которые мы знаем, и мы должны быть в состоянии быстро учиться.
Верикан кивнул. Женщина не переставала говорить, и он слышал, как страх в ее голосе усиливался, когда три дракона собрались вокруг нее. Она отступила от них, но отступать ей было некуда, и вскоре она оказалась в ловушке у стены.
Ее лепет начинал обретать смысл. Как королевский принц Империи, Вериканобладал одним из лучших персональных компьютеров имплантатов в галактике. Быстрое изучение языков завоеванного вида было именно тем, для чего он был разработан.
— …не может удержать меня — непереводимо — черт возьми, это такое, — сказала она, маленькие пятна смысла в лепете, когда компьютер в голове научился переводить ее речь.
— Успокойся, — приказал он, находя слово на ее языке. — Ты будешь вести себя тихо.
Он слишком много думает о том, чтобы позволить себе отвлекаться на присутствие человека, независимо от того, как привлекателен образец. Что-то пошло не так, и ему нужно было выяснить, что именно.
Его слов было достаточно, чтобы заставить ее замолчать, выражение шока на ее лице. Удивилась, что он мог говорить на ее языке? Он не знал, но, по крайней мере, ему было спокойно думать. Его импланты все еще не подключены к местным системам, и это должно было быть невозможно. Это был королевский дворец, безопасное место для него и его семьи. Системы были безопасны, их должно быть так же трудно повредить, как все, что он мог себе представить.
Он отвернулся от женщины, чтобы посмотреть на своих товарищей. Аскелон бормотал себе под нос, пытаясь связаться с машинами. Мордрак выглядел злее, Верикан никогда не видел его таким.
— Капитан, мы должны обеспечить охрану дворца, — сказал Верикан. Чем раньше Мордраку напомнить о чем-то, иначе, казалось, он мог наброситься на первую цель, которую мог найти. Напоминание о его долге успокоило его, и он глубоко вздохнул, чтобы успокоиться.
— Да, милорд, — сказал он. — Я позабочусь об этом немедленно.
Не дожидаясь ответа, капитан развернулся и зашагал к двери. Верикан следил за ним, нахмурившись на мгновение. Все это было неправильно, трое из них не должны были быть здесь одни. Видя, что капитан идет через открытое пустое пространство к входу во дворец, это чувство ухудшилось. Он снова попробовал имплантированный коммуникатор, но ответить было нечего.
— Ваше высочество, — сказал Аскелон, вторгаясь в его мысли, — я должен проверить ядро. Должна быть причина, по которой мы не получаем никаких контактов с компьютера.
«И почему моя система выживания провалилась», — подумал Верикан, кивая ученому.
— Иди. Доложишь мне, когда добьешься прогресса. Я позабочусь об этом… пленнике.
Он не был уверен, что это подходящее слово для этого человека, но пока что подойдет. Повернувшись к ней спиной, он поднял ее и направился к двери. Она, казалось, была поражена непринужденной легкостью, с которой он поднял ее, подтверждая, что она понятия не имела, с кем или чем она имела дело.
— Эй, опусти меня, — сказала она, и он был рад, что его имплант перевел каждое слово. Это означало, что он сможет получить от нее ответы. Игнорируя возражения и ее бесполезную борьбу, он перекинул ее через плечо.
Большими шагами он отнес ее в свои покои. Они были рядом и в безопасности, или, по крайней мере, так безопасны, как что-либо в этой неудавшейся базе. Это сделало его идеальным местом для допроса женщины.
Он не мог избавиться от ощущения, что это только часть причины, по которой он хотел привести ее в свою спальню.

3
Джози

Извиваясь в объятиях массивного мужчины, Джози пыталась держать свою панику под контролем. Это было непросто. Ничто не подготовило ее к мысли о том, что она может быть первым человеком, встретившим инопланетянина.
О, компания сделала символическое усилие. Подготовка миссии, какой бы скудной она ни была, включала в себя несколько часов протоколов первого контакта. Все это сводилось к тому, чтобы ничего не делать, ничего не говорить, связаться с базой и ждать прибытия экспертов.
Никаких упоминаний о пришельцах, которые схватили ее и утащили.
По крайней мере, тот, кто нес ее, казался самым дружелюбным из трех. Он был тем, кто защитил ее от злого пришельца, а третий… что-то в нем заставило ее дрожать. Он не угрожал ей, но то, как смотрел на нее, заставило Джози почувствовать себя субъектом под микроскопом, а не человеком.
В отличие от этого мужчиныОн смотрел на нее так, что она краснела, и при других обстоятельствах этот взгляд был бы всем, о чем она думала. Даже в скафандре она чувствовала себя голой под его взглядом.
Это не заняло у него много времени, чтобы добраться туда, куда они шли, хотя перекинутая через плечо, Джози не могла видеть, где находится. Все путешествие, единственное, что она смогла разглядеть, была его задница. Она должна была признать, что были и худшие взгляды.
— Стой, — сказал он, и она ощетинилась его командным тоном. «Может быть, он не очень хорошо говорит по-английски», — подумала она. Это был шок, что он вообще что-то говорил, но это не оправдывало, что он так с ней разговаривал.
Она огляделась, и ее возражения умерли на губах. Комната была прекрасна, и совершенно непохожа на все, что она ожидала. Здесь было огромное пространство, почти больше похожее на пещеру, чем на комнату в здании, но она видела, что оно искусственное. Во-первых, здесь все еще был воздух, а во-вторых, была вода, бассейн, который выглядел достаточно глубоким, чтобы плавать. Это не могло произойти естественным путем, не здесь, не на Марсе.
Освещение пришло отовсюду и ниоткуда, сияя на мебели, тщательно расположенной вокруг огромной комнаты. Некоторые из них она могла узнать: столы, стулья и диваны, все красиво, сделанные из темных деревьев, которые не могли вырасти на Марсе. Другие были странными для нее, явно искусственными, но бессмысленными для глаз Джози, как шпиль синего кристалла, тянущийся от пола почти до потолка рядом с одним из стульев. Искусство, или какая-то машина? Она не могла понять.
Однако больше всего ее внимание привлекла поверхность, на которую она упала. Это была безошибочно кровать. Огромная, даже по меркам гигантских пришельцев, она могла вместить дюжину человек, и Джози не могла не задаться вопросом, зачем он привел ее сюда, в эту комнату. Ее сердце забилось, и она почувствовала, как щеки нагреваются при одной только мысли об этом. Она перебралась через огромный матрас, но пришелец не последовал за ней. Он стоял в стороне, оглядываясь вокруг, и выражение глубокой печали на его лице дало понять, что он не думал о ней.
— Что случилось? — Джози задала вопрос, прежде чем подумала, но что-то в его горе тронуло ее.
Он оглянулся назад, как будто удивился, увидев ее или, по крайней мере, услышав. Встряхнувшись, он вернулся в настоящее.
— Тебе не о чем беспокоиться, — сказал он доброжелательно. — Многое изменилось с тех пор, как я проснулся.
Его знание английского языка удивило ее. В его речи было странное грубое качество, не столько акцент, сколько звук, издаваемый нечеловеческим горлом. Между этим и короткими, острыми командами, которые он дал ей, она думала, что он не может управлять более сложной речью. Кажется, я ошибалась.
— Что здесь произошло? — Он спросил прежде, чем она могла сказать больше. — Как долго я спал?
Джози покачала головой.
— Я не знаю, — ответила она. — Мы — я — только что нашли это место, я даже не знала, что оно здесь, пока не спустилась и не нашла тебя. Я понятия не имею, как долго ты пробыл здесь. Даже предположить не могу
От одной мысли об этом у нее мурашки по коже. Должно быть более ста лет, достаточно долго, чтобы никто не заметил работы по строительству этого места или космического корабля, который привел инопланетян сюда. Или невообразимо дольше, если этот мужчина и его друзья были уроженцами Марса. Его фиолетовые глаза встретились с ее глазами, и он нахмурился.
— Ты не знаешь, кого нашла, не так ли? — Что-то изменилось в его голосе, глубокая боль нарастала в нем, когда он садился. Он выглядел рассерженным или, возможно, раненным, когда Джози покачала головой. Она отпрянула, прижавшись к изголовью кровати как можно дальше от него, но он не стал угрожать ей.
— Я принц империи Верикан, — сказал он после долгой паузы. — Наследник престола Дракона, принц старших звезд, Повелитель Золотого крыла. И это ничего для тебя не значит, не так ли?
Джози снова покачала головой, и он засмеялся. Это был беззаботный смех, полный такой боли, что ей захотелось подойти к нему и обнять, успокаивая. Но она не посмела приблизиться к нему-кто знал, что он сделает?
— Тогда ты здесь не для того, чтобы разбудить меня, потому что опасность миновала, и ты здесь не для того, чтобы убить меня как повстанец против моего правления, — сказал Верикан. — Как ты здесь оказалась? Как человек оказался в моем дворце?
— Мы только начинаем исследовать этот мир, — сказала ему Джози, задаваясь вопросом, правильно ли это делать. Единственное, чему ее научило первое контактное обучение, было то, что есть эксперты, с которыми можно поговорить о чем-то подобном. Мне, наверное, стоит просто сказать ему связаться с моей базой.
Тем не менее, она продолжила. Его глаза смотрели на нее, глубокие и жаждущие знаний, и она не могла молчать. Что-то в его взгляде делало невозможным молчание.
— В прошлом году мы разработали новый космический двигатель, — сказала она ему. — Это позволило нам легко добраться до Марса, сейчас по всему Марсу создаются колонии. Я случайно нашла твой дворец, и думаю, что разбудила тебя, когда это сделала.
Лицо, которое он вытянул, могло быть смешным при других обстоятельствах. Он сочетал в себе возмущение, шок, развлечение и неверие.
— Люди разработали космический двигатель?
— Что, это настолько невероятно? — Джози сказала, глядя на него и забывая бояться. — Ты думаешь, мы глупые или что-то вроде того?
Возможно, не стоит бросать ему вызов, подумала она слишком поздно, чтобы остановиться. У этих пришельцев определенно были технологии, подобных которым она никогда не видела, и неизвестно, на что они были способны. И хотя этот «принц империи» не причинил ей вреда, один из его спутников попытался напасть на нее. Даже Вериканпритащил ее сюда, не заботясь о том, куда она хочет пойти.
Затащил ее к себе в спальню. Эта мысль никуда не делась. Возможно, потому что он был чертовски привлекателен. Что-то в его странных, рептилоидныхглазах и интенсивность, с которой он смотрел на нее, заставляли ее удержать его. Прикоснуться к его коже и узнать, какие на ощупь его тонкие чешуйки, когда она проведет пальцем по ним.
Щеки Джози еще больше нагрелись, когда она подумала об этом. «Черт возьми, я слишком долго не была рядом с мужчиной, которого могу вынести». Она пыталась скрыть остальные мысли за сердитым взглядом.
Кажется, он не обиделся. Даже, хуже, рассмеялся. Джози почувствовала тепло своих щек и уставилась на него, скрестив руки на груди. Верикан покачал головой и поднял руку.
— Прошу прощения, это было нехорошо, — сказал он. — Ваш вид просто недостаточно развит, чтобы вы могли добраться до нас без помощи. Пересекая пропасть между мирами, когда вы только освоили производство стали… нет. Кто-то дал вам этот двигатель и костюм, который ты носишь.
Джози нахмурилась, путаница смешалась с ее гневом и другими эмоциями.
— Сталь? О чем ты вообще говоришь? Люди используют сталь веками. Мы были в космосе больше века.
Смущение разлилось по лицу Верикана, и он снова покачал головой.
— Нет, я видел твой мир. Я посетил его, сражался с вашими рыцарями. Их мечи и доспехи были хорошо сделаны, но лучшие транспортные средства, которые у вас были, были запряжены лошадьми. Вы не могли разработать космические аппараты так быстро.
— Рыцари? — Сказала Джози. На лице Верикана появился ужас и страх. — Это было очень давно. Как долго ты был в этом баке?
Он не ответил, но выражение его лица говорило Джози больше, чем слова. Верикан вскочил на ноги и стал вышагивать, покачивая головой. Это было отрицание, но она знала, что он просто скрывал правду.
Она хотела встать и подойти к нему, обнять и утешить, чтобы он смирился с тем, что чувствовал. Но она тоже боялась, боялась ярости, которую видела в нем, когда он ходил, разминая руки.
Шагая, он подошел к столу и остановился. Замер. Схватил хрустальную скульптуру и с дикой силой швырнул ее на пол, разбив вдребезги. Красные хрустальные осколки разлетелись повсюду, когда Джози откинулась назад, а Верикан уставился на беспорядок, его челюсть сжалась.
— Я не должен был этого делать, — тихо сказал он через мгновение. Джози почти не слышала его, его голос был настолько низким, и, если бы он не говорил по-английски, она бы подумала, что он хотел, чтобы она не услышала.
— Все будет хорошо, — неловко ответила она через мгновение, не зная, что еще сказать. Это было не очень убедительно, но она не могла придумать ничего лучше.
Он снова устремил на нее взгляд и покачал головой. В его взгляде, в его позе была усталость, которой раньше там не было. Через мгновение он выпрямился и отвернулся.
— Нет, — сказал он со спокойной завершенностью. — Нет, этого не произойдет.

4
Верикан

Верикан смотрел в пространство, делая глубокий вдох и пытаясь сосредоточиться. Человеческая женщина смотрела на него, и он пытался убедить себя, что она лжет. Что человеческая технология была дана им, что, возможно, это не было так долго.
Он не мог заставить себя поверить этому. Она не могла быть настолько хорошей лгуньей, ее замешательство было слишком очевидным. И даже если бы какая-то другая космическая цивилизация дала людям технологию, сколько времени потребовалось бы им для создания экспедиции через космос?
Как сильно их язык изменился от тех, кого он знал, к тому, что говорил этот человек?
Стряхнув леденящую мысль, он снова повернулся к ней лицом. Она оглянулась на него, испуганная и смущенная, но все еще решительная, и он понял, что почти ничего не знает о ней.
— Как тебя зовут, человек? — Спросил он. Даже в его собственных ушах голос звучал ровно и тихо. Шок от стольких изменений сразу сказался.
— Джози Коннор, — сказала она, и он кивнул головой. Может, сосредоточенность на ней поможет ему не чувствовать себя таким неуверенным во времени.
— Добро пожаловать, Джози, в Империю драконов, — сказал он, официально кланяясь с широко распростертыми крыльями. Его родители были бы шокированы, увидев, что он приветствует человека с таким достоинством, почти, как если бы она была равной. Верикан отодвинул эту мысль в сторону. Она спасла ему жизнь и взывала к огню в его крови, как ни одна из принцесс, с которыми его знакомила мать.
— Что это означает? — Спросила она, выглядя растерянной как никогда. — Что, черт возьми, такое «империя драконов»?
Верикан вздохнул и сел на край кровати. Казалось, что он не собирался бежать от прошлого сегодня. Он может перестать пытаться.
— На своем пике империя контролировала половину галактики, — сказал он ей. — Последняя новость, которую я получил из дома, была о восстании, некоторые из наших побежденных рас восстали против нас. Я должен был закончить завоевание этой системы и вернуться домой, но потом…
— Завоевание? — Сказала она, прервав его на полуслове. Его рот захлопнулся, не привыкший к подобным помехам, и она продолжила. — Ты пришел, чтобы захватить Землю?
— Конечно, — сказал он, видя ее гнев и чувствуя, как он поднимается в ответ. — Империя драконов претендует на все звезды.
— Неудивительно, что тогда было восстание, — сказала она, впиваясь в него взглядом. Он сузил глаза, но не смог найти ответа. Он тоже мог это понять-кто бы не боролся за свою свободу? Но направление его империи было задано задолго до его рождения, и у него был долг перед своим народом.
Он задавался вопросом, почему отец послал его сюда. Земля должна была стать таким легким завоеванием, едва ли сражением. Может быть, это было предназначено, чтобы ужесточить его и подавить его сомнения по поводу империи? Верикан снова покачал головой, печаль заглушила его гнев. Теперь он, вероятно, никогда не узнает.
— Все изменилось, пока я спал, — сказал он. — Повстанцы атаковали и здесь, уничтожив генераторы планетарной атмосферы. Это был трусливый удар, никакой чести — убить всех на планете, чтобы навредить империи. Тем не менее, это сработало. Это убило бы нас всех, если бы Аскелону не удалось вовремя установить спасательные капсулы. Мы должны были спать, пока император не пошлет экспедицию, чтобы разбудить меня.
Он подавил дрожь в памяти о хаосе, последовавшем за нападением. Времени было так мало, что охранники Мордрака затащили его в спасательную капсулу, пока Аскелон еще работал над ними. Они пожертвовали собой, чтобы спасти его, и он только что понял, что они, должно быть, давно мертвы.
Джози посмотрела на него, ее гнев угас. Она прикусила нижнюю губу, жест, который выглядел безумно очаровательным для Верикан, а затем развернула руки.
— Я и половины этого не понимаю, — сказала она. — Ты только что сказал, что на Марсе был воздух?
Верикан кивнул, успокоившись, что она говорит о чем-то другом, кроме вторжения. Ее взгляд сказал ему, что это был преднамеренный выбор с ее стороны, попытка найти что-то, что не расстроило бы его так сильно, чтобы говорить. «Это хорошо, я не хочу с ней драться», — подумал он, а потом удивился, почему это важно для него.
— Да, ненадолго, — сказал он, отвечая на ее вопрос и отвлекаясь от своего. — Империя создала здесь базу, пока мы наблюдали за вашим миром, и это означало сделать это место более пригодным для жизни. Однако атмосфера не продержалась бы долго без машин, и это была первая цель повстанцев. Если бы Аскелон не посадил нас в подвесные капсулы, мы бы умерли вместе со всеми остальными.
— Но здесь мы все можем дышать, — растерянно сказала Джози. — Почему бы тебе просто не остаться внутри?
— Системасамообслуживания должна былаустановить вентиляторы во дворце, — сказал Верикан. — Учитывая ущерб, который они получили, это должно быть… Я не знаю, сколько времени. Долго. Когда ты разбудила меня, я подумал, что ты починила их, но нет. У них было достаточно времени, чтобы привести себя в порядок.
Мысль об остановке вентиляторов послаладрожь через него. Это была не смерть для воина, задыхающегося, когда воздух иссяк. Конечно, у повстанцев не было бы шанса на честный бой, поэтому они выбрали бесчестный путь к победе.
Что случилось с Империей? Возможно, потребовались месяцы, даже годы, чтобы силы милосердия достигли нас здесь, но не столетия. Глубоко вздохнув, Верикан отодвинул это в сторону. Джози не могла ответить на эти вопросы. Она боролась с огромными вопросами, и это было достаточно иронично, чтобы заставить его улыбнуться.
Он привел ее сюда, чтобы расспросить об изменениях в Солнечной системе, но он нашел столько же вопросов, сколько и ответов. И Джози училась по крайней мере столько же, сколько и он. Из меня никакой следопыт. Мордрак бы сейчас добыл бы то, что хотел от нее узнать.
Эта мысль заставила его пульсировать от ярости, огонь, горящий в его сердце дракона, угрожая сокрушить его при одной только мысли о том, что кто-то причиняет боль этой женщине. Верикан покачал головой, чтобы очистить ее, когда она снова заговорила.
— На Марсе были города, — сказала она, удивляясь своему голосу. — И ты, ты пришел к нам на Землю?
— Мы сделали это, чтобы бросить вызов вашим величайшим рыцарям, испытать себя. Это началось задолго до моего прибытия, конечно, меня здесь не было давно…
Голос его замолк, и Верикан не мог удержаться от мысли о восстании и о жизнях, которые оно стоило. Поселение в этом мире было небольшим, но это все еще означало, что тысячи драконов и их слуг распространились по всему миру в небольших поселениях. Все мертвы, кроме тех, кого спас Аскелон. Мертвые и похоронены в красном песке.
Я подвел их, не смог защитить своих людей. Он знал, что несправедлив к себе, он ничего не мог поделать. Но мысль все равно его грызла. Он был принцем империи. Подданные империи были под его ответственностью, и каждый из них в этом мире умер.
Рука Джози приземлилась на плечо Верикана, напугав его. Он сдержал свое желание отстраниться, принимая предварительное утешительное прикосновение. Почему она почувствовала необходимость помочь ему, он не знал, но ценил это. Печаль и чувство утраты грозили захлестнуть его, и Джози держало это в страхе.
Они долго сидели вместе, пока он снова не заговорил.
— Есть вещи, которые я должен знать, Джози. О твоем мире, о твоем народе.
Она напряглась, отводя руку. Страх и решимость проявились на ее лице, когда она настороженно смотрела на него.
— Я не буду помогать тебе вторгаться в мой дом. Не проси меня об этом.
— Джози…
Ответ Верикана прервал громкий вопль дворцовой тревоги, и он вскочил на ноги. Инстинктивно воин сузил глаза, и оскалил зубы, когда прыгнул к двери. В последний раз, когда он слышал тревогу во дворце, это означало конец всему.
— Это охранная сигнализация, — сказал он, оглядываясь на Джози. Она смотрела широко раскрытыми глазами и боялась. — Жди здесь. Здесь ты будешь в безопасности, что бы ни случилось. Я вернусь, когда разберусь с опасностью. Если ты голодна, то производитель еды вон там.
Он не стал ждать ее ответа. Это был его шанс выразить сдерживаемый гнев на достойную цель, и он едва мог сдержать свой гнев. Ярость на тех, кто убил его подданных, разрушил его мир и, возможно, разрушил его империю. С рычанием он бросился вперед, смещаясь. Его тело удлинилось и превратилось его животную форму, как он ринулся через дверь, настолько большой, что он едва прошел.
Если повезет, он найдет врага, на которого сможет выместить свой гнев.
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Джози вздрогнула, когда смотрела, как перекинулсяВерикан. Ужасно страшно и впечатляюще, Верикан превращался на ее глазах в нечто иное. Его тело удлинилось, и он опустился на четвереньки, превратившись в настоящего дракона. Огромный и мощный, он едва прошел в дверной проем.
Это был все еще безошибочно он. Красные чешуйки были такими же, хотя теперь они покрывали все его мощное, извилистое тело. Его крылья были больше, но в остальном идентичны. Она не могла усомниться в том, что видит.
Глядя на него, она не знала, что и думать. Для нее это было слишком неожиданно. Двери за великолепным драконом захлопнулись, и, наконец, ей удалось избавиться от паралича. С потрясенным хныканьем она откинулась назад, упав с кровати.
«Не будь такой смешной», — сказала она себе, когда поднялась. «Он ушел».
Она почувствовала тепло щек. По крайней мере, он не видел ее реакции, это было что-то.
«Интересно, почему нет никаких историй о людях, встречающихся с инопланетянами», — подумала она, когда поднялась. «Теперь я знаю — вот откуда пришли истории о рыцарях, сражающихся с драконами».
Она дрожала при одной мысли об этом. Как храбры были рыцари, которые должны были пойти против таких ужасающих зверей с копьем и мечом. Верикан в его гуманоидной форме был достаточно пугающим. В форме дракона она хотела бы, чтобы по крайней мере танк столкнулся с ним. Желательно много танков. Может быть, линкор.
«Интересно, остальные истории тоже правдивы? Про драконов, уносящих принцесс?» Джози снова задрожала, но ей пришлось признать, что эта мысль была довольно привлекательной. Ей было интересно, что чувствуешь, летая на драконе. Верикан, конечно, был достаточно велик, чтобы нести ее, и она прикусила губу при этой мысли.
Только когда она встала, поняла, что может означать сигнализация. «Должно быть это командир Вудс и остальные», — подумала она, ее глаза широко раскрылись при этой мысли. Если Верикан и другие драконы считали их угрозой… ну, это было не так, как если бы у колонии было какое-либо оружие, о котором стоит упомянуть, не говоря уже о том, что может отбить дракона. Лучшее, что они смогли бы собрать, был горный лазер Редклиффа для взятия образцов. Никто не предвидел необходимости насилия.
Она подняла шлем, надеясь восстановить радиосвязь с остальными. Конечно, это была тщетная надежда. Что бы ни мешало связи, оно не исчезло, и связь ее костюма не могла найти никаких радиосигналов. Она просто должна была надеяться, что другие люди не будут настолько глупы, чтобы сражаться в этих условиях. Но если первым живым существом, которого они увидели, был дракон, она не думала, что они отреагируют рационально.
«Я ничего не могу с этим поделать», — подумала она, утешаясь знанием, что Майк Вудс был чем-то вроде труса. Так же, как и тот, кто пересечет космос, чтобы посетить новый мир. Может, этого будет достаточно, чтобы остановить его в борьбе, которую он не сможет выиграть.
Отодвинув эту мысль в сторону, она пыталась решить, что делать дальше. Заманчиво было броситься на эту гигантскую кровать и заплакать. Вот она, встретила чужеродную жизнь, и все, что он хотел: похитить ее, запереть, и вторгнуться на ее родную планету.
«Нет», — она сказала себе, — «не буду этого делать. Это единственный в жизни шанс взглянуть на инопланетные технологии, и я не собираюсь его выбрасывать. Когда я снова увижу других людей, я не скажу им, что провела свое время на чужой базе, рыдая в ужасе».
Было так много вещей, чтобы посмотреть в комнате, так много устройств, которые она не понимала. Потерять себя при изучении инопланетной технологии казалось лучшим способом не думать о ситуации, в которой она была, но она не знала, с чего начать.
«Интересно, что такое «производитель еды?»- Подумала она, глядя на альков, на который указал Верикан. Она была голодна, в конце концов, так что могла бы начать с него. Подойдя, она посмотрела на углубленное пространство и покачала головой. Не было никаких признаков какого-либо контроля.
— Как ты работаешь? — Спросила она вслух, выудив инструменты из-за пояса. К ее удивлению, устройство быстро загудело, а затем что-то зарычало на нее. Это звучало как язык, на котором инопланетяне говорили между собой, прежде чем они выучили английский. — Это не помогает, — сказала она, положив руки на бедра. — Верикан сказал взять у тебя еды, но я не понимаю, о чем ты говоришь.
Ответное рычание было не более понятным, но она подумала, что это закончилось вопросительным тоном. Глядя на него, она покачала головой и попробовала снова. Верикан выучил английский язык почти мгновенно, возможно, его машины могли бы сделать то же самое.
— Я хочу поесть. Что-нибудь поесть. Фрукты?
Она не ожидала ответа, но что-то гудело в нише. Сзади открылся люк. Внутри стояла огромная чаша, наполненная кусочками… нечто. Если это был фрукт, он не был узнаваем, но выглядел съедобным. Наверное. Чаша была достаточно большой и тяжелой, что ей было трудно вытащить ее из ниши, но удалось достать ее на стол. Глядя на странные фиолетовые кусочки с крошечными семенами на них, она поняла, как голодна.
«Верикан не предложил бы этого, если бы было опасно», — она сказала себе, когда взяла кусочек. Он знал о людях и их биологии, и ничего не выиграл, отравив ее. Повторяя это про себя, она откусила фрукт и прожевала. Ее глаза широко раскрылись от восхитительного, незнакомого вкуса. Каким бы ни был этот фрукт, он был замечательным.
Она с подозрением оглянулась на альков. Это не могло храниться веками, оно было слишком свежим. Машина, должно быть, была верна своему названию и готовила еду из ничего. На мгновение она подумала о том, чтобы попытаться понять, как это работает, но затем решила этого не делать. Был слишком большой шанс, что она сломает его, и она не знала, как долго будет заперта в этой комнате.
Кроме того, было немного неблагодарно отплатить машине за то, что она кормила Джози, открыв и ткнув в нее.
Вместо этого Джози расположилась перед одним из странных кристаллических шпилей. Вытаскивая свой инструментарий снова, она начала исследовать устройство, жуя кусочки инопланетных фруктов, пока работала. Возле основания шпиля она нашла панель, достаточно хорошо приспособленную, чтобы быть почти невидимой, и с небольшим усилием она открыла ее. То, что она увидела внутри, заставило ее ахнуть: каким бы ни было устройство, схема была красиво спроектирована, и Джози наклонилась, чтобы изучить ее.
Если ничего другого нет, чтобы отвлечь ее от затруднительного положения, пока она ждет своего похитителя, это будет хорошей работой.
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Мчась к поверхности, Верикан пытался успокоить себя. Хороший бой будет удовлетворительным, да, но ему нужны ответы больше, чем трупы. Кто посмел бросить ему вызов в его доме?
Впереди он услышал рев, сопровождаемый криком страха и боли. Мордрак достиг первого злоумышленника.
К тому времени, как он прибыл на место, драка закончилась. Судя по всему, это не было большой битвой. Четыре человека прижались к стене входной камеры в скафандрах, похожих на скафандр Джози. Один из них прижал руку к телу, и какое-то оружие лежало сломанным на земле.
Мордрак стоял перед ними в своей животной форме, оскалив зубы и растопырив крылья. Люди отступили от дракона настолько, насколько могли, и Верикану не нужно было видеть их лица, чтобы понять, что они в ужасе. На щеке Мордрака был след от ожога, но нет других признаков, что люди оказывали какое-либо сопротивление.
Верикан думал, что видит разочарование в языке тела капитана. Должно быть, ему так же не терпелось подраться, как и мне. Это к лучшему, что люди не были подготовлены.
Когда Верикан приблизился, Мордракперекинулся из своей животной формы и повернулся, чтобы приветствовать принца. Хрустальные доспехи выросли вокруг него, окружив его — капитан стражи был одет для битвы, прежде чем отправиться в бой.
— Что здесь произошло? — Спросил Верикан, приближаясь к нему и перекидываясь.
— Эти злоумышленники отказались сдаться, — сказал Мордрак, не совсем недовольный этим. — Мне пришлось их сдерживать. Один пытался навредить мне, но их оружие довольно жалкое.
Верикан поднял брошенные оружие иосмотрел. Конструкция ему была чужда, но выглядела она как примитивный лазер. Он покачал головой, думая, что кто-то попытается использовать его, чтобы стрелять в воина. Если это было лучшее оружие, которое люди могли принести, они беспомощны против дракона.
Он повернулся к заключенным. Все, кроме одного, были мужчинами, он мог видеть это с первого взгляда, и ни один из них не был особенно впечатляющим экземпляром. Люди, которых он помнил из своих посещений земли, были примитивными, но среди них были могучие воины.
Может, те остались дома. Верикан пожал плечами. Это не имело значения. Сейчас было слишком много вещей, о которых нужно подумать, и он не знал, с чего начать.
— Что нам с ними делать? — Спросил Мордрак. — Мы должны узнать об их спонсорах, кто нанял человеческих слуг и почему они отправили их сюда одних.
— Никто не посылал, — сказал Верикан. Мордрак совершил ту же ошибку, что и он, и на это не было времени. — Они разработали свой собственный космический двигатель и пришли сюда сами, Мордрак.
— Это невозможно, Ваше Высочество, — сказал Мордрак уверенно. — Если это то, что женщина сказала вам, она лжет. Не волнуйся, я добьюсь от них правды.
Его ухмылка обнажила острые зубы, и Верикан знал, что он не хотел получить это дружелюбно. Положив руку на плечо Мордрака, он покачал головой и тихо, но твердо проговорил.
— Послушайте меня, капитан. Мы спали много веков после нападения. Мы должны признаться сами себе, что Империя исчезла.
Последние слова заставили Мордрака рвануть назад, как будто Верикан ударил его. Он развернулся, чтобы посмотреть на своего принца, на мгновение забыв пленников.
— Нет, — сказал он, широко раскрыв глаза. — Нет, это неправда. Этого не может быть.
— Другого объяснения нет, капитан. Посмотрите на это место, посмотрите, как работают системы. За нами никто не приходил, веками, а значит, никого не осталось. Мы должны признать это, если хотим чего-то добиться.
Челюсть Мордрака работала тихо, а руки сгибались в когти. Его глаза сузились, дыхание замедлилось, и крылья развернулись, как будто он собирался взлететь. Верикан увидел в глазах своего спутника ярость битвы, — ярость разбуженного дракона. Это была опасная вещь, не всегда возможная для контроля-одна из причин, по которой его виду нужно было много места для себя.
Я не могу позволить этому случиться здесь. Не тогда, когда нас так мало осталось — я не могу рисковать сражаться с ним. Неважно, кто из нас победит, потеря дракона будет катастрофой.
— Мордрак, — сказал он, низким и спокойным голосом. — Гнев тебе не поможет. Мы должны справиться с этим вместе, или это будет конец для всех нас. Пойдем, мы должны найти Аскелона и рассказать ему, что узнали.
Он широко развел руки, приветствуя и не опасаясь, и ждал, пока ярость покинет глаза Мордрака. Наконец, другой дракон хмыкнул и немного расслабился, и они оба отвернулись друг от друга.
Человеческие заключенные смотрели на них настороженно, и Верикан понял, как им повезло, что люди ничего не сделали, пока они оба были отвлечены. Он не боялся, что они могли бы навредить Мордраку или ему. Ни один из них, казалось, не был вооружен сейчас, и элемент неожиданности лишь немного поможет им в бою. Но они бы толкнули Мордрака через край в смертельную ярость, и он сомневался, что кто-то из людей остался бы в живых.
— Кто из вас здесь главный? — Спросил он, переключаясь на человеческий язык, который узнал от Джози.
— Я командир Вудс, — сказал один из мужчин, выпрямляясь и пытаясь скрыть свой страх. Он не очень хорошо справился с этим.
— Будет много чего обсудить, но у меня нет времени на этот разговор сейчас, — сказал он человеку. — Будьте уверены, что вам ничего не угрожает, пока вы делаете то, что вам говорят. С вами будут хорошо обращаться. Не пытайтесь убежать.
— Значит, мы пленники? — Командир Вудс нервно сглотнул, и Верикан задался вопросом, как этот человек стал отвечать за миссию разведки. Похоже, он не был уверен в себе как лидер.
— На данный момент, да. Вы вторглись в мой дом, и я должен решить, что с вами делать.
— Пока я буду охранять их в одном из хранилищ, — сказал Мордрак. Люди переглянулись, но не сопротивлялись, Мордрак загнал их в небольшую комнату сбоку от прихожей. Это было бы слишком тесно для более чем одного дракона, но люди, похоже, не возражали. Возможно, Верикан считал, что они менее территориальные, чем драконы. Или, может быть, просто без крыльев им не нужно было столько места.
Он хотел, оставить охранника, чтобы следить за ними, но не было никого.
«Они не должны были взломать замок», — сказал он себе, когда дверь захлопнулась за ними. — «По крайней мере, не так быстро».
Поиски Аскелона не заняли много времени. Как и ожидал Верикан, он находился в своей лаборатории глубоко под дворцом, работая над своими машинами. Они вошли, когда он разговаривал сам с собой или, возможно, с компьютером. С Аскелоном всегда было непонятно.
— Я так понимаю, чрезвычайная ситуация под контролем? — Спросил ученый, когда они вошли. — Здесь что-то глубоко неправильно, и мне не нужно беспокоится о злоумышленниках, пока я имею дело с этим.
— Здесь больше неправды, чем ты думаешь. — Верикан быстро изложил то, что он узнал от Джози, чувствуя, что это становится более реальным каждый раз, когда он рассказывал историю. Мордрак шагал за ним, его гнев заполнял комнату, но Аскелон сохранял спокойствие, внимательно слушая, прежде чем ответить.
— Понимаю, — сказал он. — Когда я увидел, что воздушные вентиляторы восстановили себя, я так и подумал. По моим прогнозам, это заняло не менее трехсот лет, скорее пятьсот.
Он казался почти довольным, что решил это для себя, и Верикан сердито посмотрел на него.
— Это не просто интересная головоломка, Аскелон! Все, кого мы знаем, мертвы.
— Не совсем, сир. Нет, не совсем так. — Ученый размял пальцы. — Прежде чем я присоединился к вам во сне, я сделал все возможное, чтобы обезопасить остальных драконов. Я сожалею, что не смог спасти многих, но ваша королевская гвардия внизу, в глубоких покоях.
Мордрак перестал расхаживать и развернулся, чтобы посмотреть на ученого.
— Хочешь сказать, что нас все еще сотни?
— Именно. Хотя, увы, я не смог обеспечить их так же хорошо, как нас. Не было больше никаких капсул, и у меня было мало времени, чтобы работать. — Аскелон грустно покачал головой. — Разбудить их будет сложнее.
В его голосе был намек на сомнение, необычное для него. Верикан сузил глаза.
— Что это означает?
Аскелон не ответил. Подойдя к отверстию в одном конце лаборатории, он жестом указал остальным следовать за ним. С балкона он смотрел на большой склад, вырезанный из скалы ниже. Любопытный, Верикан посмотрел через край и ахнул от увиденного.
Густой туман наполнил пространство, достигнув почти балкона. Под ним он мог разглядеть формы своей королевской гвардии, лежащей на полу в кучах. Некоторые были в гуманоидной форме, некоторые были в форме дракона, готового к войне. Все были совершенно неподвижны, словно мертвые.
— Мне пришлось хранить их всех вместе, сир, — сказал Аскелон. — А система такова… импровизированная. Мне нужно время, чтобы безопасно разбудить их, и даже тогда я думаю, что маловероятно, что все они пережили века. Моей целью было сохранить нам жизнь максимум на несколько лет.
Мордрак зарычал. Несмотря на то, что они поклялись служить Верикану, стража была его людьми, и он всегда по праву гордился ими. Младшие сыновья императорской знати не легко шли на контакт, и Верикан всегда был впечатлен тем, насколько хорошо капитан заставил их работать в команде.
Подняв руку предупреждение Мордраку, он кивнул Аскелон.
— Твоя технология работала намного лучше, чем мы могли надеяться, и я рад слышать, что остальные, возможно, выжили. Это намного лучше, чем то, чего я боялся. Я думал, что мы втроем остались одни.
— Мы должны быстро оживить их, — настаивал Мордрак, дрожа от подавленной ярости. — Это должно быть нашим главным приоритетом. С этими силами в нашем распоряжении, мы можем нанести удар по родному миру людей.
— Подожди, — Верикан сказал, покачивая головой. — Что вы предлагаете, капитан?
— Возможно, мы последний форпост империи драконов, сэр. Возможно, даже последние из нашего рода. Мы не можем допустить, чтобы это стало для нас концом, а это значит, что мы не можем допустить существования угрозы нашему виду. Захватите эту «землю» и заставьте людей работать, и мы сможем восстановить империю ваших предков.
Верикан зажмурился, появилась сухость во рту, пока он размышлял об этом. Мордрак предлагал войну с несколькими сотнями драконов против целой планеты людей-выиграть или проиграть, он не мог сомневаться, что потери будут ужасающими. Люди были слабы по сравнению с ними, конечно. Хрупкие. Но даже столетия назад, они были достаточно храбры, чтобы столкнуться с драконом с мечом и щитом. Он был уверен, что они не сдадутся легко.
— Мы не можем рисковать войной, когда мы все, что осталось от нас, — сказал он. — И в этом не было бы чести, не тогда, когда мы обязаны одной из них за спасение наших жизней. Если бы человеческая самка не нашла нас и не разбудила, мы бы спали до тех пор, пока стручки подвески не рухнули, и мы все умерли.
Мордрак и Аскелон переглянулись, и Верикан понял, что ему чего-то не хватает.
— Сэр, у нас может не быть выбора, — сказал Аскелон после паузы. Его почтительный тон звучал вынужденно, и Верикан ощетинился, но все равно слушал. Он не мог позволить себе, чтобы его гнев заставил его что-то пропустить, не тогда, когда вес империи лежал на его плечах.
Ученый повернулся к стене и жестикулировал, вызывая голографический дисплей охранных войск.
— Это выжившие, если все прошло хорошо. Они храбрые солдаты, воины лучших имперских кровей, и это делает их агрессивными и амбициозными. У них есть определенные черты, сэр: каждый из них молод, силен и смел.
Верикан кивнул, хмурясь. Ничто из этого не было новостью, хотя это послужило напоминанием о том, что держать их вместе будет трудно, вероятно даже невозможно. Каждый из них служил во славу своего благородного дома, и это не сработало, когда их дома ушли и были забыты. Затем что-то щелкнуло в его голове, и он понял, к чему велАскелон.
— Они все мужчины, не так ли?
— Да, сир. — Аскелон почувствовал облегчение, что сам все уладил, хотя Мордрак раздраженно зарычал. — Среди них нет ни одной женщины. И все они имеют брачный возраст. Они будут искать пары.
Обычно служба в королевской гвардии устраиваласостязание — это был один из способов императорской службы подобрать пару для молодого дворянина. Теперь, однако, каждый из них будет в отчаянии.
— К счастью для нас, люди— это вид, с которым мы можем спариваться, — сказал Мордрак. — Мы должны захватить как можно больше их самок, чтобы продолжить вид. Если мы этого не сделаем, рискуем потерять контроль над охраной, как только они узнают о нашем бедственном положении. Они будут искать себе пару.
Ревущий звук заполнил уши Верикан, пока он продумывал последствия. С одной стороны, он не мог быть лидером, который руководил остатками своего вида. С другой стороны, захват человеческих женщин было преступлением, за которое он не хотел нести ответственность.
— Как скоро ты сможешь их разбудить? — Спросил он, затягивая время, чтобы подумать.
— Я не знаю наверняка, — признался Аскелон. — Системы разложились достаточно сильно, будут необходимы некоторые ремонтные работы, чтобы убедиться, что наибольшее количество переживет процесс. Думаю, нескольких дней будет достаточно.
Верикан решительно кивнул.
— Тогда сделай ремонт. Но воздержись от пробуждения, пока я не буду уверен в нашем следующем курсе действий.
Ему не понравились взгляды, которыми обменялись двое других, и он бросил на них взгляд.
«Это моя ответственность», — подумал он. — «Не их. Они не те, кому придется выбирать между завоевательной войной или смертью нашего вида».
Встретив Мордрака взглядом, он бросил вызов. Капитан опустил глаза и кивнул.
— Ваша воля будет исполнена, сир.

7
Джози

Технология внутри кристалла не была похожа ни на что, что видела Джози, но основные принципы должны были быть одинаковыми. Она понятия не имела, как долго изучала его, проводила измерения и отслеживала схемы, но это было увлекательно. Это был какой-то голографический проектор, в котором она была уверена, но он был гораздо более сложным, чем все, о чем она слышала на Земле.
«Думаю, есть только один способ убедиться в том, что он делает», — подумала она, колеблясь только на мгновение. Она должна узнать.
Замкнув звено в цепи, она активировала машину и ахнула, когда внезапно на диване, напротив нее, появился инопланетянин. Этот выглядел совсем не так, как мужчины, которых она видела. Для начала, она была женщиной, меньше мужчин и носила богато вышитый халат. Она тоже выглядела старше, хотя поразительно хорошо. Джози думала, что она очень похожа на Верикана, хотя не могла быть уверена.
Голограмма была настолько реалистична, что Джози пришлось проверить, осторожно пропуская руку через изображение. Она немного расслабилась, когда изображение не прореагировало. На мгновение подумала, что, возможно, в комнате появился настоящий инопланетянин, но это была просто голограмма. Невероятно реалистичная.
За ней открылась дверь, и она услышала шаги. Нервная, она стояла, надеясь, что Верикан не возражает, что она изучила… что бы это ни было.
— Что ты делаешь, человек? — Голос был резким, сердитым, без каких-либо приятных тонов. Она развернулась лицом к пришельцу, но прежде, чем смогла даже начать отвечать, инопланетянин был возле нее, поднимая ее и отбрасывая назад от устройства.
Джози повалилась на пол, инструменты разлетелись у нее из рук, когда она упала. Инопланетянин, стоявший над ней, носил доспехи, которые заставляли его выглядеть еще более громоздким, чем раньше. Они были сделаны из кристаллических пластин, которые оставляли его лицо открытым, и она могла видеть гнев в его глазах. Она узнала Мордрака, пришельца, который пытался напасть на нее, как только Джози открыла трубы. Теперь он выглядел еще менее счастливым.
— Прости, — сказала она, вскакивая на ноги так быстро, как только могла. — Я ничего не имела в виду, я просто хотела посмотреть, как это работает.
— Ты шпионишь за секретами империи драконов, — сказал инопланетянин. — Это серьезное преступление.
— Да? Вы держите меня в плену после того, как я спасла вас, — возразила она, не желая принимать это. Спор может быть опасен политически, но Джози не могла успокоиться. — Так почему же я должна тебя слушать?
Он зарычал, оскалив острые зубы и бросился на нее. Джози попятилась, благодарная за размер комнаты, зная, что она может зайти так далеко. Мордрак последовал за ней, прижав ее к стене и поймав в ловушку.
— Спасибо, что дала мне повод, — тихо сказал он, расправляя крылья. — Благодарность принца — неудобное препятствие. Без тебя, кстати, будет гораздо легче подтолкнуть его к вторжению в твой мир.
Молниеносно он схватил ее за горло и поднял в воздух. Джози начала задыхаться, схватив его за руку, но он был слишком силен, чтобы сражаться. Его улыбка расширилась, он наслаждался видом ее борьбы.
— Он слаб, — тихо сказал Мордрак, обращаясь как к себе, так и к ней. — Слабый принц, и он будет слабым императором. Нужны решительные действия, чтобы изменить наше будущее, но сжигание твоего мир ожесточит его.
В глазах Джози потемнело, когда она боролась за воздух, и паника угрожала сокрушить ее. Она едва могла следить за его словами, но понимала достаточно, чтобы знать, что Земля в опасности, если этот человек добьется своего.
«К черту это. Я не позволю ему выиграть без боя», — подумала Джози. Отпустив запястье Мордрака, она потянула за пояс, ища что-нибудь, что можно использовать в качестве оружия.
Большинство ее инструментов исчезли, когда он швырнул ее через всю комнату. Он игнорировал ее неистовое движение, смотрел на нее, как будто наслаждался ее медленной смертью.
Рука сжалась на отвертке, и с отчаянной силой она вытащила ее из-за пояса и ударила Мордрака по лицу. Наконечник вонзился в его кожу, и он взвыл больше от удивления, чем от боли. Но шока было достаточно, чтобы заставить его отбросить ее в сторону, и Джози упала на пол, отчаянно борясь за воздух.
— Ты заплатишь за это, — пообещал Мордрак. Гнев в его голосе заставил ее содрогнуться, и она откатилась от него по полу. Ее конечности были слабы, и у нее не осталось никаких сюрпризов для защиты, когда он преследовал ее. Она вложила все, что у нее было, в удар отверткой, и едва пронзила его чешую.
Она перевернулась лицом к нему, когда он подошел, держа окровавленный инструмент в дрожащей руке. Это было единственное оружие, которым она угрожала ему.
Мордрак стоял над ней, усмехаясь, и небрежно вырвал отвертку из ее руки.
— Дважды тебе не повезет, паразит.
Подняв кулак для удара, он посмотрел на нее с жестокой радостью в глазах. Она приготовилась к концу, а потом все изменилось.
С ревом, Верикан врезался в бок Мордрак, и двое пришельцев упали от нее подальше.
— Отстань от нее, — крикнул он, наполняя свой голос яростью.
Ответ Мордрака был на родном языке инопланетян, но Джози могла слышать гнев и разочарование в нем, когда они разошлись. Что бы он ни сказал, этого было недостаточно, чтобы успокоить Верикана. Набросившись на него серией ударов, он отогнал нападавшего назад.
В отличие от Мордрака, он не был вооружен. Но это не остановило его и даже не замедлило. Мордрак поднял руки, чтобы защитить свое лицо, и Джози ахнула, когда Вериканбил кулаками по защите.
Тем не менее, он оттолкнулМордрака назад, нанося каждый удар нападавшему. Оправившись от шока, Мордракответил. Он набросился с мощным ударом, который потряс Верикана и окровавил губу.
Джози хотела помочь, хотела что-то сделать. Но что? Теперь она была уверена, что Мордрак только играл с ней — она не была уверена, что пережила бы даже один такой удар в полную силу. Не было никаких шансов, что она сможет ранить его сквозь доспехи, не тогда, когда была безоружна.
Перепуганная, она наблюдала, как Мордрак блокирует один из ударовВерикана, хватая того за руку и бросая его на пол с грохотом, который потряс комнату. Но прежде, чем он успел использовать свое преимущество, Верикан зацепил Мордрака за лодыжку и потянул его вниз.
В одно мгновение Верикан оказался на другоминопланетянине, придавив Мордрака своим весом и нанеся мощный удар в лицо капитану. Когда Мордрак снова поднял руки, чтобы защитить себя, Верикан просто схватил его за руки и грубо встряхнул.
УдаривМордракаоб пол, Вериканзарычал. Беспомощно придавленный, Мордрак покачал головой, говоря что-то на их чужом языке. Какими бы ни были слова, они явно были капитуляцией — после минутной паузы Верикан отпустил его и встал.
Мордрак встал на колени, выглядя ошеломленным. Оба дракона были окровавлены, но, несмотря на его броню, Мордрак явно получил больше. Он бросил на Джози сердитый, обиженный взгляд, прежде чем поднялся на ноги и вышел из комнаты. Выпрямившись, Верикан стоял наблюдая, как он идет с кулаками, все еще сжатыми, и его тело вибрировало от гнева.
Как только дверь закрылась за Мордраком, Верикан прислонился к ближайшей стене. Джози подбежала к нему, схватив его за руку и пытаясь выдержать его вес. Это было непросто.
— С тобой все в порядке? — Спросила она, глядя на него. Бронированные перчатки Мордракананесли порезы и синяки на его руки, лицо, и даже разорвали его тунику, оставляя кровавые следы на его туловище.
— Я в порядке, — сказал Верикан, пытаясь выпрямиться. Он не мог скрыть вздрагивания, и она подставила плечо ему под руку, чтобы поддержать его.
— Ты не в порядке, и тебе больно, — сказала она, помогая ему дойти до ближайшего дивана и опуская его. — Тебя могли убить!
Верикан покачал головой.
— Нет. Он не посмеет меня убить. Он капитан моей охраны, и это все равно не смертельный бой. Ты бы не пропустила, если бы мы дрались всерьез.
Джози дрожала при одной мысли об этом. Они, конечно, не выглядели так, как будто щадя наносили удары, но это не то, на чем она хотела остановиться.
— Ну, если ты так говоришь, — сказала она, глубоко вздохнув и пытаясь контролировать страх, который бурлил в ней. — Он пытался убить меня, так что я обязана тебе жизнью. Меньшее, что ты можешь сделать, это позволить мне позаботиться о твоих ранах.
Глаза Верикана вспыхнули внутренним огнем, и она снова почувствовала его напряжение. Его гнев заставил ее отвернуться, хотя она видела, что он не был направлен на нее.
— Послушай меня, — сказал Верикан. — Я не позволю, чтобы тебе причинили вред, ни Мордраку, никому-либо еще. Я сказал ему это перед тем, как он ушел. Ты моя, и любое нападение на тебя — это нападение на меня.
— Подожди, — сказала Джози, отстранившись от него. — Что значит, я твоя? Конечно, я твой должник, но тебе не принадлежу.
Ее негодование горело ярко, хотя маленькая предательская часть ее не была так уверена, что хочет возразить. Сидя так близко к нему, ощущение его теплого тела, делало его более привлекательным. И он встал между ней и злом, не задумываясь.
Это не означало, что он мог запросто претендовать на нее как на свою собственность. Несмотря на трепет охвативший ее при этой мысли.
Он посмотрел на нее, его глаза тлели.
— Это защита, которую я могу предложить тебе, Джози, — сказал он. — Ты принадлежишь мне. Я Принц Империи, и никто не будет спорить со мной.
Интенсивность его взгляда была пугающей и волнующей, и она почувствовала, что щеки покраснели. Если это поможет мне быть в безопасности, может это сгодится. Это не должно ничего значить. Совсем нет. Мне просто нужно что-то, что защитит меня от Мордрака.
Я могу притвориться кем угодно, если это защитит меня от убийства пришельцами. Ничего страшного, правда ведь? Она пыталась игнорировать ту ее часть, которой нравилась идея быть хоть немного его.
— Нам нужно обработать эти раны, — сказала она, сознательно меняя тему. — Давай.
— Мои раны меня не касаются, — нахмурившись, сказал Верикан. Вздрагивание, когда он выпрямился, показало, сколько боли он скрывал. — Здесь не о чем беспокоиться. Я настоящий воин-дракон.
Он посмотрел на нее, склонив голову набок. С осторожными, обеспокоенными глазами он осмотрел ее.
— Кроме того, ты тоже пострадала, — продолжил он, протягивая руку, чтобы погладить щеку, по которойМордрак ударил ее. — Это я должен позаботиться о тебе.
Джози не могла не улыбаться при этом. Она почти забыла о своей боли, беспокоилась о нем, и ей пришлось признать, что это было забавно — каждый из них больше беспокоился о другом.
«Но не меня серьезно избили», — сказала она себе. — «Он действительно нуждается в помощи, я не сильно пострадала. Благодаря ему».
— Я думаю, мы можем позаботиться друг о друге, — сказала она. — Где вы храните средства первой помощи?
Он засмеялся и покачал головой.
— Я вижу, что ваш вид не так далеко продвинулся. Для небольших травм вроде этой, лечебного бассейна будет более чем достаточно.
Джози нахмурилась и с сомнением указала на бассейн в углу огромной комнаты.
— Конечно, нам нужно их вымыть, но я думаю, по крайней мере, понадобятся бинты для этих порезов.
— Поверь мне, — сказал он, встав со стоном. — Нано машины в воде починят нас обоих, как новеньких. Давай.
Стоя, он поднял ее на ноги и повел к бассейну. Это было похоже на естественную водную особенность, но, присмотревшись, она увидела, что она была хитро спроектирована, чтобы скрыть свою искусственную природу. Не то, чтобы ей нужна была подсказка — на Марсе не может быть бесплатной воды. Даже на базе у них не было достаточно, чтобы искупаться, и идея погружения в нее была очень привлекательной, любые медицинские преимущества в стороне. Прошли месяцы с тех пор, как она смогла принять больше, чем короткий душ, чтобы помыться.
Конечно, это будет означать совместное пользование бассейном с Вериканом. Она бросила на него взгляд, когда они стояли у воды, и увидела, что он, по крайней мере, не стеснялся раздеваться перед ней. Стянув тунику и штаны, он посмотрел на нее, и Джози снова покраснела, глядя на него.
На этот раз она не смотрела на странную инопланетную фигуру в стазисе. Так вот, он был для нее человеком, с кем она говорила и касалась. Кто-то настоящий, и это сделало его наготу такой, какой она не была раньше.
Не помогло и то, что он выглядел великолепно. Она восхищалась им раньше, когда он спал в своей капсуле. Теперь она могла только пялиться. Его мускулистое тело выглядело так, будто скульптор вырезал Бога из тончайшего камня, но ни одна статуя не могла быть столь привлекательной. Даже травмы только заставили его выглядеть лучше-возможно, потому что он сражался за нее. Джози прикусила губу, когда посмотрела вниз, глядя на его широкую грудь, его идеальный пресс. Ее лицо загорелось от смущения, когда она посмотрела между его ног, не в состоянии оторвать глаз от его члена. Он был огромный, больше, чем у любого человека, которого она когда-либо видела, и остроконечный. Джози сглотнула, не в силах перестать задаваться вопросом, каково это.
Его смешок заставил ее взглянуть на его лицо. Его странные инопланетные глаза смотрели в ее, забавляясь, и он поднял бровь.
— Твоя очередь, — сказал он, протягивая руку, чтобы отстегнуть скафандр. Защелки легко открылись в его руках, и Джози оказалась парализованной нерешительностью. Часть ее хотела возразить, оттолкнуть руки и прикрыться. Часть ее хотела быть голой прямо сейчас, быть с этим совершенным инопланетным Богом.
Не в состоянии решить, она осталась на месте, и он сделал выбор за нее. Защелки ее костюма не доставляли ему никаких проблем, и через несколько секунд внешние слои лежали на марсианской скале рядом с водой. Она сглотнула, когда его глаза осматривалиее, пожирая. Дыхание Верикана замедлилось, и она увидела, как его зрачки расширились, когда он посмотрел на ее изгибы.
Сглотнув, она заставила себя пошевелиться. Дойдя до застежки-молнии комбинезона, она медленно спустила ее вниз, позволяя ему увидеть ее обнаженную кожу. Прохладный воздух в комнате заставил ее дрожать, и она почувствовала, как румянец распространился по ее груди, когда ткань раскрылась.
Верикан жадно зарычал, но не шелохнулся, не торопил ее. Джози была рада этому, ее эмоции были в смятении, и она думала, что любое давление может заставить ее бежать. Но он был терпелив, наблюдая, как она медленно расстегнула костюм и сняла его.
«Не могу поверить, что делаю это», — подумала она, когда он восхищался ею. Прошло много, много времени с тех пор, как она позволяла мужчине смотреть на нее так, и она отказалась от этого, прежде чем покинула Землю. Но вот она, обнаженная перед пришельцем. Вообще-то, инопланетным принцем.
Долгий миг они смотрели друг на друга. Затем, на удивление нежно, Верикан взял Джози за руку и повел в воду. Она приготовилась, что будет холодно, но вместо этого было тепло, почти жарко, и было странное покалывание, где он коснулся. Через несколько секунд они оба были погружены в теплую воду, и Джози почувствовала, что расслабляется. Почему-то было не так стыдно быть голой с ним в бассейне.
— Покажи мне свои раны, — сказал он. Нет, скомандовал, была безошибочная привязка к словам, Джози повиновалась, прежде чем она даже подумала об этом. Подняв лицо, она позволила Верикану осмотреть синяк, который, как могла чувствовать, опухал сбоку ее лица, и воспаленные следы, где рука Мордрака впилась ей в горло.
Вспышка гнева в его глазах сказала ей, что капитану повезло, что он ушел, и это заставило ее дрожать от странной смеси чувств. Защитный инстинкт принца заставил ее чувствовать слабость внутри.
Пальцы Верикана проследили за ее щекой, и она поморщилась. Он покачал головой, зачерпнув воды и осторожно держал руку над раной. Покалывание стало сильнее, и боль исчезла мгновенно.
— Это удивительно, — прошептала она, когда боль исчезла. Пригнувшись, она окунула голову в воду и почувствовала, как синяки на шее исчезают так же быстро. Она вынырнула на поверхность, задыхаясь, чувствуя странное покалывание, распространяющееся по ней. Ее сердце билось быстрее, разум бешено метался.
Верикан усмехнулся, и она протянула руку, чтобы осмотреть его кожу там, где бронированный кулак Мордрака разорвал ее, а затем отступила. Рана заживала, когда она смотрела, заметно закрываясь.
— Это простая технология, — сказал он, взяв ее руку и направив пальцы, чтобы она могла почувствовать, как кожа срастается. — Машины в бассейне знают человеческие тела достаточно хорошо, чтобы работать на вас, если вы позволите им. Незначительные раны, подобные этим, заживут в считанные минуты, хотя это не поможет с серьезными травмами. Мои люди-воины, Джози, а это значит, что мы должны найти способы залечить раны, которые получаем.
«Может быть, это действительно была не серьезная борьба для него», — подумала Джози, дрожа от странного ощущения под пальцами. Это было не просто ощущение уплотнения разреза; кожа Верикана не была нормальной, не была человеческой, хотя странность — нисколько не была неприятной. Напротив, необычное чувство под ее рукой было соблазнительным, и она приблизилась к нему.
Верикан улыбнулся ее движению, положив руку ей на талию. Джози ахнула от прикосновения его сильной, твердой руки, останавливаясь, чтобы ее нервы успокоились. Но Верикан не дал ей времени сомневаться, подтолкнув ее к себе.
У нее перехватило дыхание, когда он притянул ее ближе, прижимая их тела друг к другу. Его раны больше не замедляли его, и она не чувствовала свои собственные. Хотя все, на что она обращала внимание, было ощущение его присутствия.
Это неправильно, часть ее хотела снова возразить, но замолчала, когда губыВерикана прижались к ее.
Поцелуй был как пульс огня, прожигающий ее, от губ до пальцев ног, заставляя тело пылать желанием. Все возражения умерли в пекле желания, когда он притянул ее к себе и она почувствовала его мощное, мускулистое тело. Рука Верикана скользнула под ее ягодицы, сжимая их, когда он поднял ее, и Джози задохнулась от его поцелуя.
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Поцелуй земной женщины не был похож ни на что, что когда-либо испытывал Верикан, и он наслаждался этим восхитительным ощущением. Живительные энергии бассейна текли через них обоих, и он чувствовал, как его тело оживает под его влиянием. Но это не то, что заставило его так сильно реагировать на нее или ее на него.
Что-то в Джози зажгло огонь в его душе.
Инстинкт спаривания был сильнее, чем он думал, и Верикан изо всех сил пытался контролировать себя, когда прижимал ее к своему телу. Фигура Джози была настолько совершенна, что даже полные аппетитные изгибы сводили его с ума, а гладкость ее кожи доставляла наслаждение. Поцелуй разбудил в нем сильное чувство, и он мог почувствовать ее реакцию, когда нес ее через воду к краю бассейна, прижимая ее к скале и приближаясь к ней.
Наконец, их губы разъединились, и он смотрел на нее с огнем в глазах. Ее собственные глаза были красивого зеленого цвета, который не имел ни один из его видов, и он мог потерять себя в них навсегда, если не будет осторожен.
Момент растянулся, и тогда она нарушила зрительный контакт с ним. Он был не единственным, кто изо всех сил пытался противостоять порывам, которые текли через них, понялВерикан. Джози подняла руку, чтобы снова надавить на него, ее пальцы бегали по его груди и заставляли биться его сердце. Но на этот раз она выпрямила руку, отталкивая его.
С усилием он отстранился и дал ей пространство. Джози подняла на него взгляд, и он увидел сожаление в ее глазах, когда они отстранились друг от друга. Они оба тяжело дышали, и ему было трудно оторвать взгляд от ее вздымающейся груди.
— Ты все еще собираешься вторгнуться на землю, — сказала она в конце концов. — Не так ли?
Он хотел это отрицать. Его инстинктом было спасти ее мир, и не только ради нее. Война неизбежно будет стоить обеим сторонам дорого, и у него не было лишних драконов. Но у него был долг перед империей.
— Я еще не решил, — сказал он. Он отказался быть нечестным с ней, как бы ему ни хотелось ее успокоить.
Джози молча кивнула, повернулась и вылезла из бассейна. Верикан наблюдал за ней, не в силах оторвать глаз от ее великолепных изгибов. Вид воды, стекающей по ее спине и по ее изгибам, заставил его зарычать себе под нос. Желание наброситься на нее было почти непреодолимым.
Верикан почти успокоился, когда она натянула комбинезон. Не оглядываясь на него, Джози глубоко вздохнула и заговорила.
— Если вы нападете на Землю, вы убьете моих людей, — сказала она. — Найди другой способ позаботиться о своих.
Ее голос задыхался от волнения, и Верикан поморщился. Он причинял ей боль одной лишь мыслью о вторжении на Землю, но не мог позволить своим чувствам к ней встать на пути его долга перед своим народом. Разрываемый этой дилеммой, он вылез из воды и направился к своему гардеробу, чтобы сменить одежду. Краем глаза он увидел, как Джози украдкой посмотрела на него.
Сомнения не остановили ее влечение к нему, это было ясно по тому, как ее лицо покраснело, когда она смотрела на него. Верикан натянул чистую одежду, неохотно прикрывшись, прежде чем повернулся к ней лицом. Они смотрели друг на друга, не зная, что сказать и как двигаться дальше.
— Я уважаю твой выбор, — сказал он. — Но я должен защищать свой собственный вид.
— Ты можешьэто сделать, не нападая на мой, — сказала Джози, скрестив руки. Верикан вздохнул, качая головой. Присев на диван, он посмотрел на нее и почувствовал напряжение в ней. Некоторые боли медицинская техника не могла излечить.
— Этого слишком много, — сказал он в конце концов. — Я только что проснулся после векового сна, и все, что я знаю ушло. Я не могу быстро принимать решения, но могу пообещать, что буду искать путь, который не связан с войной с твоим видом. Это поможет?
Лицо Джози просветлело, и она почти улыбнулась. Жуя губу, она села напротив него и посмотрела ему в глаза.
— Немного, — сказала она. Джозине казалась совершенно счастливой, но он не мог ожидать, что она будет. — По крайней мере, ты меня слушаешь. Это больше, чем я ожидала от захватчика. Возможно, мы сможем найти дипломатическое решение.
Улыбка тронула ее губы, и она немного расслабилась.
— В любом случае, это не совсем моя работа. Тебе лучше поговорить с командиром моей экспедиции.
— Это Командир Вудс? — Спросил Верикан. — Сигнал тревоги, который ты слышала ранее, был вызван им и некоторыми другими, входящими во дворец. Мордрак схватил их.
Лицо Джози побледнело, и она снова попятилась, выглядя обеспокоенной.
— Я думала, что это возможно. Они в порядке? Мне нужно увидеть их, рассказать им, что происходит.
Верикан несчастно кивнул. Это было разумное желание, хотя он не хотел выпускать ее из поля зрения. Но это не будет практичным в долгосрочной перспективе, что бы ни случилось. Им обоим нужно время, чтобы подумать о том, что происходит.
— Они не ранены, по крайней мере, не серьезно, — сказал он. — Я отведу тебя к ним. Пока они не сопротивляются, с ними будут хорошо обращаться, не волнуйся.
Джози нетерпеливо кивнула и встала. Верикан вздохнул, поднявшись на ноги. Последнее, чего он хотел, это чтобы его разлучили с ней, но не было причин откладывать это. Он не хотел отправлять ее в опасность, и не мог доверить Мордраку. Повернувшись спиной к шкафу, он поднял снизу небольшую деревянную коробку.
— Прежде чем ты уйдешь, — сказал он, нежно взяв Джози за руку. Румянец распространился по щекам от его прикосновения, и он чувствовал, как ее тело реагирует на его близость. С усилием он проигнорировал тягу к ней и продолжил, его голос был как можно более спокойным. — Я сказал тебе, что я утверждаю тебя, как свою. Ты можешь не принять это, но, если хочешь быть в безопасности от Мордрака, по крайней мере, признай это.
Он почувствовал, как по ней пробежала дрожь, и понял, что она в замешательстве. Через мгновение она неохотно кивнула, румянец стал светлее.
— Что это означает? — Спросила она. — Что я должна буду сделать?
— Надень это, и все драконы узнают, что ты моя. Навредить тебе будет так же, как навредить мне, преступление против Императорского закона.
Открыв коробку, он поднял тонкий синий хрустальный браслет. Джози с сомнением посмотрела на него.
— Это не мое согласие, что я принадлежу тебе, хорошо? Я не собственность.
Он кивнул в знак согласия.
— Мне это известно, Джози. Мне просто нужно, чтобы ты была в безопасности, вот и все. Это защитит тебя от Мордрака. Если он или любой другой дракон угрожает тебе, просто покажите ему браслет. Он также будет служить тебе другими способами — он содержит примитивный компьютер, способный переводить нашу речь на твой язык.
Верикан надеялся, что она не спросит, почему. Он не хотел объяснять, что те, кто носил эти ленты, часто были примитивами, взятыми из их миров в качестве рабов. Несмотря на то, что воин дракона мог быстро изучать языки через свои импланты, многие чувствовали, что говорить на языке завоеванного вида было ниже их достоинства.
К счастью, она не склонна спрашивать об этом. Кивнув с видимой неохотой, Джози откинула рукав комбинезона и предложила ему свое левое запястье. Он щелкнул браслетом, и она ахнула.
— Щекотно, — сказала она, касаясь своей руки.
— Не волнуйся, это нормально, — сказали ей Верикан. — Кристаллы приспосабливаются, вот и все. Через несколько мгновений ты не заметишь, что он там.
Она нахмурилась, но ничего не возразила, потянув рукав обратно на хрустальный браслет. Вериканкивнул и повел ее к двери.
«Если я не отпущу ее сейчас, никогда не отпущу», — твердо сказал он себе. Как бы привлекательно это ни звучало, ему нужно было немного пространства, расправить крылья и подумать. И ей тоже нужно было увидеть себе подобных.
Ему не нравилось расставаться с ней, но, если они собирались быть вместе, им обоим было о чем подумать в первую очередь.
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Прогуливаясь по инопланетному дворцу, Джози казалось, что она словно во сне. Она не была уверена, хочет ли проснуться. Великолепный инопланетный принц, который хотел ее так же сильно, как она его, был рядом с ней, и часть ее — большая часть — думала, что она глупа, отказывая ему.
«Пока он угрожает вторгнуться на Землю, я не могу иметь с ним ничего общего», — сказала она себе. Но коварный уголок ее мозга утверждал, что, возможно, ей было бы легче убедить его отступить, если бы она не отказала ему. Было так заманчиво повернуть назад.
Она отказывалась поддаваться этому желанию, подчиняться своему желанию, а не разуму. Но это было нелегко, и она знала, что будет корить себя за это решение, как только он исчезнет из поля зрения.
— Вот мы и здесь, — наконец сказал Верикан, останавливаясь у одной из маленьких дверей дворца. Он посмотрел на нее, и она снова почувствовала силу его желания. Потребовалось еще одно усилие воли, чтобы удержаться от прыжка в его объятия. — Я скоро снова увижу тебя, Джози.
От жеста его руки дверь распахнулась. Прежде чем Джози успела пожалеть о своем решении, она вошла и дверь за ней закрылась. Она прислонилась к ней, оглядывая маленькую комнату. Удивленные лица ее товарищей-исследователей смотрели на нее.
— С тобой все в порядке, Джози? — Спросил командир Вудс, поднимаясь на ноги.
— Я думала, что ты умерла или что-то вроде того, — сказала доктор Кейн, и удивительно, что ее это заботило. Ее кожа была бледно-серой, глаза налились кровью, и она выглядела так, будто не спала неделю. — Я думала, эти монстры убили тебя.
— Что ты здесь делаешь? — Ответила Джози, оттолкнувшись от стены и подойдя к группе. — Ты выглядишь недостаточно хорошо, чтобы быть в скафандре.
Я буду чувствовать себя очень плохо из-за всех вещей, которые я о них сказала, если они здесь, чтобы спасти меня. Но взгляд доктора и командира сразу же сказал ей, что все не так просто или положительно.
— Ты нашла базу пришельцев, — сказала Кейн, голос звучал крайне жалко. — Мы не смогли разобрать большую часть твоего сообщения, но многое получилось. Я не собиралась упускать возможность увидеть это. Лекарства от тошноты существуют не просто так.
Они, казалось, не желали ей столько добра, сколько хотела Джози, и она снова опустила голову, сжимая челюсть. Джози присела рядом с остальными, и они освободили для нее место.
— Мы рады, что ты все еще здесь, Джози, — сказал Вудс после паузы. — И ты, кажется, лучше ладишь с инопланетянами, чем мы. Все, что они сделали, это заперли здесь, у нас даже не было возможности поговорить с ними.
Джози не могла не заметить, что в его голосе было что-то подозрительное.
«Полагаю, это справедливо», — она призналась себе. Другие люди были заперты в этой камере без припасов, в то время как она содержалась в более комфортных условиях.
Остальные тоже держались на внешних слоях своих скафандров, и внезапно Джози пришло в голову, что без ее скафандра она оказалась в ловушке на базе. Костюм был достаточно удобен для ношения, но он не защитит ее от вакуума на поверхности, если они попытаются сбежать. Она нахмурилась, надеясь, что до этого не дойдет.
— Я говорила с их лидером, — сказала Джози, прислонившись к стене. Она глубоко вздохнула, пытаясь собраться с мыслями. — Они здесь уже давно, похоронены и в анабиозе. Теперь, когда снова проснулись, они пытаются решить, что делать. Некоторые из них хотят поработить Землю.
Это вызвало долгое молчание, пока другие переварили его. Они переглянулись, никто, кажется, не знал, как ответить. Никто из них не прилетел на Марс, ожидая столкнуться с чем-то подобным.
— Хорошо, — сказал Оуэнс из своего угла, первым нарушая тишину. — Мы должны выбраться отсюда. Вернуться на базу, загрузить «Красный горизонт» и отправиться на Землю.
Командир Вудс улыбнулся и покачал головой, с расчетливостьюво взгляде.
— Не сразу, ребята. Слушайте, это возможность всей жизни. Что бы ни случилось дальше, мы находимся на начальной стадии, и компания будет очень рада, если мы справимся с этим хорошо. Но если мы сбежим, то кто-то другой разбогатеет, как люди, познакомившие человечество с пришельцами.
— Они не дружелюбны, Майк, — сказала доктор Кейн, не поднимая головы. — Посмотрите, как они относились к нам до сих пор. И если они говорят о вторжении, мы должны предупредить Землю.
— Я не позволю такому препятствию помешать мне разбогатеть, — сказал Вудс. — Мы можем работать над этим, в этом весь смысл этой колонии.
У Джози голова разболелась.
— Что ты имеешь в виду, смысл? Мы здесь искали пришельцев?
— Не совсем так, — ответил Вудс, указывая ей, чтобы она успокоилась. — Больше похоже на инопланетные руины, потерянные технологии и тому подобное. Ученые на Земле знали, что здесь есть что найти, и исследование того стоило…
— А вы не думали, что стоит нам сказать? — Оуэнсрассердившись прервал его. — Вы держали нас в неведении, пока мы не наткнулись на базу инопланетных захватчиков.
— Эй, никто не думал, что будут живые инопланетяне, — сказал Вудс. Он поджал губы и глубоко вздохнул, прежде чем продолжить. — Это сильно усложняет дело, я признаю. Но это также дает гораздо большие возможности! Просто подумай о возможностях.
— Только подумайте об опасности, — сказала доктор Кейн. — Они не приветствовали нас как друзей, не так ли?
Все посмотрели на Джози, и она покраснела под их совместным взглядом. Она была единственной, кто говорил с пришельцами, и было понятно, что они хотели услышать от нее. Но что она могла сказать? Что инопланетный лидер был высокомерной задницей и в то же время самым горячим мужчиной, которого она когда-либо встречала? Мысль о нем в бассейне заставила ее снова растаять. Изо всех сил пытаясь сосредоточиться на чем-то полезном, она смотрела на них.
— Я, эм, — сказала она, кашлянула, а затем начала все сначала. — Я не думаю, что они дружелюбны, но их лидер, принц Верикан, хороший мужчина. Один из них напал на меня, но Верикан защитил. Возможно, мы сможем работать с ним. Если они не решат вторгнуться.
«Боже, я так надеюсь», — подумала она, закусив губу. Доктор Кейн издала неубедительный звук, но командир Вудс улыбнулся остальным.
— Видите, люди и инопланетяне могут ладить, — сказал он радостно. — Мы просто должны опираться на безупречную работу Джози, и у нас все будет в порядке.
— Погоди-ка, — перебила Джози, не зная, что она хотела сказать, когда дверь снова открылась. Ее слова прервались, и она оглянулась, чтобы увидеть одного из пришельцев, стоящих в дверном проеме, обрамленном светом.
— Я Аскелон, ученый и воин Империи драконов, — сказал пришелец, его английский был совершенен. — немедленно следуйте за мной, нужна ваша помощь.
— Куда мы… — сказал Оуэнс, а затем запнулся под взглядом Аскелона. Пришелец может быть ученым, но он не выглядел менее опасным, чем другие два. Он был высокий и мускулистый, и взгляд в его глазах не допускал непослушания. Одежда, которую он носил, была не такой пугающей, как хрустальная броня Мордрака, но она скорее напоминала военную форму, чем форму ученого. Странные устройства на поясе могли быть оружием.
Сопротивление никому из них не казалось хорошей идеей. Люди встали и под пристальным взглядом Аскелона зашевелились. Он вел их по коридорам дворца в другую комнату. В центре комнаты находился круглый стол, над которым плавал голографический глобус Земли.
Джози смотрела на него, пока люди ходили по комнате. Он был невероятно детализирован и похож на живой, и самым большим намеком на то, что это была голограмма, было то, как двигались облака. Остальные тоже смотрели на него, и она почти видела знаки доллара в глазах командираВудса, когда он выяснял, чего будет стоить такая технология отображения.
Аскелон жестикулировал, и облака исчезли вместе с множеством деталей поверхности.
— Вы расскажете мне о политических образованиях на этой планете. На какие территории они претендуют? — Сказал инопланетянин. Это была не просто просьба.
— Мы можем связать вас с Землей… — начал Оуэнс, ноАскелонобернулся к нему с шипением. Вытащив из-за пояса кристальное устройство, он направил его на Оуэнса, и человек вскочил с удивленным криком.
— Вы ответите на мои вопросы четко и кратко, — сказал Аскелон, игнорируя крики Оуэнса о боли. — Или я использую свой нейронный индуктор, чтобы обеспечить твое послушание.
Командир Вудс посмотрел на своего павшего товарища, затем на пришельца. У Джози было смущающее осознание того, что ее босс также оценивал это устройство для пыток. Он улыбнулся своей самой снисходительной улыбкой, когда шагнул вперед, чтобы ответить на вопрос Аскелона. Инженер Редклифф последовал за ним.
В то время как они давали краткий обзор политической ситуации на Земле, она и доктор Кейн склонились над упавшим Оуэнсом. К чести доктора Кейн, её собственная болезнь была забыта, когда она проверяла жизненные показатели Оуэнса
— С ним все будет в порядке? — Спросила Джози шепотом. Доктор нахмурилась и кивнула.
— Я думаю, что да, но трудно сказать. Что бы этот монстр с ним не сделал, он не оставил физического следа.
Оуэнс застонал, и Джози помогла ему сесть. Доктор Кейн досталапатч из кармана костюма и приложило его к шее Оуэнса.
— Это должно остановить боль на несколько часов, но мне нужно будет внимательно осмотреть вас, чтобы увидеть, есть ли какие-либо повреждения.
Они втроем посмотрели на голограмму. К настоящему времени большинство основных наций земли были обозначены на поверхности. Заметив их внимание на голограмме, Аскелон посмотрел на них сверху вниз и кивнул.
— У кого-нибудь из вас троих есть что добавить?
Они дружно покачали головами. Глаза Аскелона сузились, и его огромные крылья дернулись, и на мгновение Джози подумала, что он не примет это за ответ. Но он не поднял своеустройство пыток и через секунду расслабился и улыбнулся. Это была не дружеская улыбка, скорее хищника, созерцающий вкусную еду. Джози вздрогнула, показывая ему браслет, который Верикан подарил ей. Чтобы было ясно, что она не была его добычей.
Прежде чем она успела принять решение, Аскелон отвернулся, бросая взгляд над собравшимися людьми.
— Многое изменилось с тех пор, как мы в последний раз смотрели на вашу планету. Сейчас потребуются значительные усилия, чтобы привести ее в Империю, но с ресурсами в нашем распоряжении это произойдет. Вам повезло, что вы можете помочь.
— Что? — Не обращая внимания на риск, заговорил Редклифф. — Помочь вам завоевать Землю? Почему мы должны это делать?
— Потому что, человек, если ты это сделаешь, тебе будут благоволить высокие посты в Империи. Мы, драконы, конечно, будем править, но нам нужны администраторы. — Улыбка Аскелона расширилась, как у акулы, и его пальцы снова приласкали устройство пыток. — И потому у вас нет выбора — если вы попытаетесь сопротивляться, вы будете наказаны, пока не повинуетесь. Сделайтеправильный выбор, и вы будете жить в роскоши.
Джози подумала: «жить за счет угнетения своих товарищей». Редклифф пробормотал что-то себе под нос, но не высказал возражение. К несчастью, все люди кивнули, никто из них не хотел испытать то, что чувствовал Оуэнс.
Затем последовал изнурительный допрос, когда Аскелон исследовал все подробности. Он казался заинтересовался мыслью о том, что у Земли все еще есть отдельные страны, и что люди, с которыми он говорил, не знали подробностей всех из них, но большинство из того, что он хотел знать, было о военном потенциале Земли. К ужасу Джози, Аскелон, похоже, не был обеспокоен тем, что он слышал. Его уверенность в том, что Империя драконов может победить объединенную мощь каждой человеческой нации, была пугающей.
Хуже всего, она не была уверена, что он ошибался. Технология, которую эта раса драконов небрежно продемонстрировала, была выше всего, что было на Земле. Возможно, несколько сотен пришельцев смогли бы завоевать Землю, особенно если бы они все могли перекидываться, как Верикан. Что Аскелон, похоже, не оценил, так это то, сколько людей все равно будут сражаться. У Джози были видения человеческих городов, превращенных в руины, и оназадрожала, наблюдая, как Аскелон добавляет заметки на свою карту, отмечая первые цели, которые будут уничтожены.
Когда Верикан упомянул вторжение на Землю, это звучало ужасно, но абстрактно. Теперь, видя, как Аскелон подробно записал это, реальность того, что это означало, нахлынула на нее. Даже если пришельцы проиграют войну, миллионы погибнут в первых атаках. Все, кого она знала и любила, были в опасности, и она не могла понять, что делать, чтобы остановить это.
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Исследование коридоров его дворца не принесла Верикану покоя, но позволила ему подумать. Везде было так пусто, так тихо, к чему он совершенно не привык, и он обнаружил, что возвращается в свои покои, темное настроение следует за ним, как облако.
Предки, что мне теперь делать? У него не было ответов от почитаемых мертвых, а чего он ожидал? Легенды сказали, что Первый Император вернется, чтобы предлагать советы в случае необходимости, но это было глупое суеверие. Он просто хотел, чтобы это было правдой.
Он опустился на колени перед проектором голограммы, глядя на грубую работу, которую Джози сделала, чтобы открыть ее. Маленькая улыбка тронула его губы. Она была так полна решимости учиться, и он восхищался этим наряду со всем остальным. Встреча с ней была чем-то хорошим в это странное новое время, даже если все остальное было неправильно.
Быстрым жестом он активировал проектор, перед ним предстал образ матери. Как он хотел получить ее совет снова-императрица была мудра, но теперь почти наверняка давно мертва. Слезы навернулись на глаза, когда он заставил себя признать этот болезненный факт.
— Я надеюсь, что ты в мире, куда бы ни пошла твоя душа, — тихо сказал он. — Я буду скучать по тебе и отцу. Вы были хорошими родителями и хорошими правителями.
Пытаясь очистить свой разум, Верикан ждал ответа. Он действительно не думал, что его родители могут протянуть руку через время и пространство и сказать ему, что делать. Даже если бы они могли, он знал, что они не сделают это. Он был наследником Дракона, следующим правителем Империи, и это был его долг и его выбор.
Если бы они могли говорить, он знал, что они поддержали бы его в его выборе, но не облегчили бы его. Бремя правления легло только на его плечи, и он будет нести ответственность за выживание империи. Какое мое счастье против этого?
Глубоко вздохнув, он встал и поклонился голограмме своей матери. Его душа чувствовала себя немного легче от общения с ней, но решение все еще висело над ним, как топор, собирающийся упасть.
Я должен поговорить с Аскелоном, посмотреть, что он узнал, — решил он. — Надеюсь, больше информации сделает это проще.
* * *
Верикан остановился в дверях военной комнаты, наблюдая за людьми, когда Аскелонизвлекал свои знания. Было впечатляюще видеть, как он работает, задавая небольшие вопросы, которые показывали больше, чем казалось. В заметках, которые он нанес на голографическую карту, была указана информация, иВерикан был уверен, что люди не поняли, что они рассказали.
Однако это не сделало перспективу лучше. Взгляд на цифры сказал ему, что на Земле будет тяжелая борьба с численностью, которую они имели под рукой, и победа была далека. Не тогда, когда он мог видеть людей, использующих ядерное оружие в своих городах, чтобы нанести ответный удар нападавшему.
Сейчас мы управляем нашим видом, мы не можем позволить себе так рисковать своей жизнью. Когда в этой системе осталось всего несколько сотен драконов, и то, насколько они знали галактику, рисковать их жизнями было не очень хорошо.
С другой стороны, он знал, что они должны что-то делать. Просто сидеть сложа руки, несомненно, уничтожит их с течением времени.
— Мы должны обсудить стратегию, — сказал он, войдя в комнату. Аскелон тут же обратил свое внимание, и люди с любопытством оглянулись вокруг.
Выражение лица Джози было тяжелым, хотя что-то еще мелькнуло у нее в глазах. Она хотела покорение своего вида не больше, чем он сам. Эта решимость- еще одна вещь, которой можно восхищаться в ней, и он чувствовал тягу к ней, несмотря ни на что.
Аскелон откашлялся, и Верикан понял, что он смотрел на Джози, не обращая внимания на ответ ученого. Покачав головой, он заставил себя сосредоточиться на настоящем.
— Отошли людей, — сказал он, добавив команду в свой голос. — Есть вещи, о которых мы должны поговорить, которые не могут ждать.
— Я немедленно верну их в камеру, мой принц, — поклонился Аскелон. Перед их человеческими заключенными он был гораздо более формален.
«Возможно, пытался подать им пример», — подумал Верикан, хотя это было неискренне.
— Нет, я отведу их, — ответил он. — Подготовь информациюкоторуюты узнал, и приведи Мордрака. Это обсуждение для всех нас троих.
Он не знал, куда отправился капитан гвардии после их боя, но они должны были встретиться лицом к лицу и помириться. Ничего не может быть достигнуто, если драконы были в противоречии друг с другом. Возможно, присутствие Аскелона удержит Мордрака от продолжения конфликта. Верикан хотел разорвать капитана охраны на куски за то, что он причинил боль Джози, но знал, что они должны сотрудничать, по крайней мере, некоторое время.
Повернувшись, он жестом попросил людей следовать за ним и вывел их за дверь. Он слышал, как они приблизились к нему сзади, торопясь идти в ногу с его длинным шагом.
— Господин, вы здесь главный? — Спросил один из них. Он оглянулся на мужчину, узнав командираВудса, человека, который утверждал что отвечает за людей здесь. Раньше он казался испуганным. Теперь он был податлив и покорен.
«Ну и лидер», — подумал Верикан. — «Если это тот человек, которого они посылают, чтобы возглавить свои экспедиции, возможно, завоевание их мира не будет так сложно, в конце концов».
Верикан кивнул мужчине, гадая, что он скажет.
— От имени всех нас я хочу поблагодарить вас за эту возможность, — сказал мужчина, с улыбкой, которая заставила его выглядеть отчаянным, чтобы угодить. — Технологии, которые у вас есть, изумительны, и я уверен, что как только мы станем частью вашей империи, это будет лучше для всего человечества.
Верикан подавил рычание. Какой мужчина сдастся так быстро? Что бы Аскелон ни пообещал этим людям, этого было достаточно, чтобы привлечь его.
Может быть, он обманывает, пытаясь убаюкать ложным чувством безопасности? Было странно надеяться, что этот человек не предаст его, но как он мог уважать человека, который так легко предал бы? В его глазах Вериканне видел никакой скрытой силы: если он лгал, то прекрасно справлялся.
Вудс, казалось, ждал ответа, и Вериканхотел выдать ему банальное спасибо. Он видел достаточно записей своих предков, имеющих дело с недавно завоеванными видами, чтобы знать их формы, даже если он никогда не завоевывал мир сам. Взгляд на Джози и презрение в ее глазах заставило его передумать. Она совсем не одобряла, и он не хотел, чтобы она думала, что он это делал.
— Посмотрим, — наконец сказал он, отворачиваясь и идя быстрее. Установив темп, который удерживал людей от разговора с ним, он повел их в одну из гостевых комнат дворца. Они могут быть заключенными, но им нет необходимости чувствовать себя некомфортно.
— Вот здесь, — сказал он. — Вы найдете все, что вам нужно для комфорта. Джози покажет вам, как управлять производителем еды и так далее.
— Благодарю вас, милорд, — ответил Вудс с заискивающей улыбкой, которая заставила Верикана захотеть задушить его. Он стиснул зубы, поворачиваясь, чтобы уйти.
— Подожди! — Голос Джози остановил его на месте. — Верикан, нам надо поговорить.
На мгновение он встал в дверях, желая оставить разговор на потом. Он уже был расстроен, и было так много, что нужно сделать. Но он также чувствовал боль от ее присутствия и знал, что не может отказать ей в шансе поговорить с ним.
— Выйдем наружу, — сказал он ей и закрыл за ними дверь, оставив их наедине в коридоре.
Она подошла поближе, посмотрев на него, и взгляд ее был таким же свирепым, как у любого воина. Глубоко вздохнув, она заговорила с серьезным убеждением.
— Ты не вторгнешься в мой родной мир.
Верикан улыбнулся. Он ничего не мог с собой поделать. Она была маленькой, слабой по сравнению с ним, и беспомощной. С другими людьми, запертыми по другую сторону двери, она была совершенно одна — и все же была готова бросить вызов принцу драконов. Чего Вудсу не хватало в моральных силах, Джози более чем компенсировала.
Он никогда не находил женщину более привлекательной, и он чувствовал, что его тело снова реагирует на нее. Потребовались усилия, чтобы не поддаться этой тяге.
— Не надо так разговаривать с принцем, Джози, — сказал он, стараясь быть твердым. — И у меня есть долг перед моим видом и империей.
— А что насчет моего? — Она положила руки на бедра, встретив его глаза и не отводя взгляда. — Ты думаешь, мы все похожи на Вудса, что мы все просто отвернемся и позволим тебе атаковать?
— Конечно, нет, — сказал он, качая головой и отводя взгляд. — Нет, будут сражения, это путь завоевания. Мне это не нравится, но…
— Тогда не делай этого! Все очень просто, — перебила Джози. Вериканморгнул, в шоке, что она смеет так себя вести. Но он не мог спорить с ее точкой зрения.
— Я не хочу драться с тобой, но я должен служить своему народу, — сказал он. Верикан знал, что его родители сказали бы о нем, объясняющему пленнику, но они уже давно мертвы. Джози была здесь, перед ним, ее вопросы требовали ответов. — Империя — это все, что мы знаем, Джози. Я должен ее сохранить.
— Нет, это не так. Ты можешь уйти от этого, мыможем уйти от этого.
У нее были слезы на глазах, и он видел, что она была расстроена не только из-за своих людей. Погладив ее по щеке, он почувствовал тепло ее кожи на своей руке и боролся с желанием потянуть ее к себе, чтобы попытаться успокоить. Как я могу это сделать, если я ее расстраиваю?
— Я не хочу драться с тобой, Джози, — сказал он, слыша боль в своем голосе и проклиная себя за то, что показал это. — Мы не обязаны говорить об этом.
— Ты думаешь, я этого хочу? Верикан, если мы не поговорим об этом, если я не отговорю тебя от этого, люди умрут. Мой народ. Возможно, твои люди тоже. Я не хочу ссориться с тобой, не хочу спорить с тобой, просто обещай, что пощадишь землю и поцелуй меня, и все будет хорошо.
Тяжесть ее боли, конфликт внутри нее разрывали его. Наклонившись, он поцеловал ее в лоб и почувствовал, что она дрожит от подавленной потребности в нем — потребности, которую он разделял. Джози тихо застонала, потянулась, чтобы придержать его затылок, прижимая свои губы к его.
Ни один из них не мог уйти. На мгновение казалось, что вселенная была только для них, и больше ничего не было. Ни войны, ни забот, ни конца его рода. Только он, и женщина, которую он любил.
Ее тело прижалось к его, и он крепко обнял ее, руки изучали ее изгибы. Он почувствовал, как его член затвердевает, и Джози застонала в его поцелуе, когда она прижалась к его эрекции. Огонь внутри него горел в страшной жаре, и все, чего он хотел в тот момент — была она. К черту его семью, его обязательства. Все, что имело значение, женщина в его руках и ее счастье.
Но он не мог долго удерживать свой долг от проникновения в свои мысли. Отойдя от нее, Верикан застонал от разочарования и увидел печаль в ее глазах, когда они расстались. Они оба тяжело вздохнули, отступив на шаг назад, и Верикан увидел, что она так же расстроена, как и он.
Молча, они смотрели друг на друга. Его желание было достаточно сильным, чтобы преодолеть его разум, и он мог видеть, что у нее тоже было искушение игнорировать ее. И он не сделал бы этого ни с ней, ни с самим собой.
«Когда мы будем вместе, это будет потому, что мы оба этого хотим», — пообещал он себе. — «Не потому, что мы не могли сдерживать свои желания. Я не позволю ей пожалеть, что она со мной, ни на секунду. Я могу быть монстром для нее, но я не буду этим монстром».
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Джози

Дверь за ней захлопнулась, и Джози подавила желание заплакать.
«Не тогда, когда все меня видят», — сказала она себе строго. Она могла держать свои чувства под контролем, пока не останется одна.
По другую сторону двери Верикан собирался спланировать вторжение на Землю со своими последователями. Мужчина, который без колебаний встал между ней и злом, планирует войну, которая может убить миллионы. Ее разум не мог справиться с этим противоречием, она знала, что он хороший мужчина, но то, что ему казалось, что должен сделать, было ужасом, частью которого она не могла быть.
Неважно, как сильно она хотела быть рядом с ним.
Открыв глаза, она увидела, что остальные даже не заметили ее возвращения. Командир Вудс и доктор Кейн уставились друг на друга, напряженно споря, тихими голосами. Оуэнс и Редклифф беспомощно наблюдали за ними.
— Мы пришли сюда, чтобы заработать деньги, не так ли? Ну, это шанс стать богаче, чем мы могли когда-либо мечтать, — сказал командир Вудс, когда она подошла. — Да ладно, док, ты знаешь, что мы ничего не можем сделать, чтобы остановить их. Если не мы станем главными, то это будет кто-то другой, и я не упущу этот шанс.
Кейн покачала головой.
— Мы приехали сюда, чтобы создать базу на Марсе. Сделано. Ты пришел сюда, чтобы найти инопланетные технологии, Командир, но не сказал нам об этом. Тем не менее, посмотри вокруг: мы нашли это. Если деньги— это то, что тебя волнует, мы все будем богаты, если убьем пришельцев, и спасем Землю.
Оба посмотрели на нее, и Джози почувствовала, что ее сердце переворачивается, когда она поняла, что ее просят выбрать между ними. Предать землю или убить инопланетян и украсть их вещи. Отлично.
Она могла понять точку зрения доктора Кейна о спасении Земли, но уничтожение пришельцев? Это было бы геноцидом. И это означало бы убийство Верикана — как бы она ни пыталась скрыть это от своего решения, она не могла смириться с мыслью о его смерти.
— Есть еще сотни инопланетян, — сказала она, избегая прямого выбора. — Я не знаю, сколько именно, но очень много. Вроде все еще спят, где-то здесь.
— Тогда мы должны действовать быстро, пока они не проснулись, — сказала доктор Кейн. — Если мы сможем убить лидеров, они не разбудят остальных, и мы можем потратить время на то, чтобы решить, что с ними делать.
— Не будь глупцом, доктор, — сказал Вудс. — Послушай, мы не можем быть уверены, что уничтожим их всех, как бы мы ни старались. У нас нет оружия, у нас нет обученных солдат, и ты видела, на что они способны. Нет, мы примем неизбежное. Они захватят Землю, так что мы тоже можем помочь. Таким образом, мы можем сделать захватменее болезненным для всех участников. Мы окажем услугу Земле, если сможем сделать захват мирным.
— Это смешно, Майк, — сказала доктор Кейн, показывая напряжение в голосе. — Ты просто пытаешься оправдаться перед собой. Земля будет сражаться, что бы мы ни делали.
— Да, но мы можем познакомиться. Захватить некоторые страны на стороне с драконами до начала войны. Таким образом, это будет быстрее, и драконы будут иметь своих администраторов на месте. Нас, разумеется.
Джози посмотрела на них, пытаясь решить, кого выбрать. Ни одна из идей не привлекала ее, но они были правы в одном. Люди здесь были единственными, кто мог повлиять на то, что должно было произойти, и они должны были выбрать сторону.
Она не собиралась выбирать Вудса. Отчаянное стремление человека к богатству и власти было достаточно плохим, когда он только возглавлял плохо финансируемую разведывательную миссию. Идея позволить ему продать будущее человечества вызывала дурноту. Но план Кейна состоял в том, чтобы уничтожить целую цивилизацию несмотря на то, что было всего несколько сотен. Первый контакт человечества с другим разумным видом, и она хотела убить их всех.
Глубоко вздохнув, Джозиопустошенная села. Ей придется быть лучше, чем двое из них.
— Вы оба ошибаетесь. Нам нужно сбежать, добраться до корабля и сообщить Земле. Это позволит им подготовиться, и мы можем оставить это людям, чья работа заключается в принятии таких решений.
Они с удивлением смотрели на нее, и она поняла, что оба просто ожидали, что она согласится с одним из них. Никто не предполагал, что у нее может быть свой план. Она воспользовалась их шоком, чтобы продолжить разговор, прежде чем они смогли прервать.
— Послушай, Майк, таким образом ты станешь спасителем планеты. — Джози стало немного плохо, когда она его так называла, но ей нужно было, чтобы эта идея понравилась ему. — Ты вступишь в первый контакт и предотвратишь первую межпланетную войну. Ты станешь героем, а не ненавистным коллаборационистом.
Она повернулась к Кейн.
— Доктор, мы не можем рисковать вашим планом. Если мы попытаемся напасть на них и потерпим неудачу, они будут в ярости. Представьте себе возмездие против Земли, это только ухудшит ситуацию. Это не та проблема, с которой мы можем справиться — у нас даже нет оружия.
На мгновение она подумала, что ей удалось объединить их. Но потом Вудс рассмеялся и покачал головой.
— Мы не можем даже выйти из этой комнаты, — сказал он. — Как мы сбежим на корабль? Черт, ты потеряла свой скафандр, Джози. Ты права, что мы не можем бороться с ними, но и бежать мы тоже не можем. У нас нет выбора, кроме как сотрудничать.
Кейн фыркнула, ее бледное лицо искривилось.
— Выбора нет? Черт возьми, Майк, ты ухватишься за любой предлог, чтобы сдаться им. Я знала, что ты трус, но это смешно.
И с этого снова началась ругань. Джози беспомощно наблюдала, как они повернулись друг к другу, голоса зазвучали громче, и казалось они полностью забыли о своей аудитории. В отчаянии вскинув руки, Джози махнула на них.
«По крайней мере, пока они спорят, они не могут попробовать ни один из своих планов», — сказала она себе, но это было слабое утешение. Они не могли сделать ничего разумного.
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Вернувшись в военную комнату, Вериканвошел и увиделАскелона, разговаривающего с Мордраком. Капитан вылечил свои раны, и никаких признаков их борьбы не осталось, кроме гнева, который мелькнул в его глазах.
— Ваше Высочество, мы обсудили базовый план сражения, — сказал Мордрак. В его голосе был скрытый гнев, но он держал его под контролем. — Даже когда ваши охранники проснутся, у нас не будет достаточно силы, для непосредственного захвата людей. Нам понадобится союз, по крайней мере, с одной из их могущественных наций, чтобы подчинить остальных. Наши заключенные будут бесценны в этом деле.
Он показал на глобус, и знаки появились над несколькими человеческими городами.
— После того, как создадим альянс, утвердим нашу власть через террор-рейдам. Сотни драконов в боевом обличии сожгут города дотла. Эффективно, неоспоримо. У людей есть ядерное оружие, поэтому каждый рейд должен быть быстрым и решительным. Наши воины могут вернуться в космос до того, как человеческое возмездие успеет приземлиться.
— Таким образом, мы быстро одолеем врага. Пока оставим технологические центры людей нетронутыми, сможем начать работу над звездолетами. Это позволит нам выйти за пределы Солнечной системы и восстановить империю Драконов во главе с тобой.
Голограмма изменилась, когда он говорил, города по всему миру отмечены огненными знаками. Верикан наблюдал, представляя реальность, которую показывал холодный и чистый дисплей. Города, пылающие атомным пламенем, миллионы погибших, страдания выживших. Потребовалась железная воля, чтобы не содрогнуться, но он знал, что сейчас не время показывать то, что другие сочтут слабостью.
Так распространялась империя, так было всегда. И теперь это будет исключительно его ответственность.
— Сколько погибших? — Спросил он, поворачивая дисплей, чтобы увидеть цифры. Ни одна часть Земли не осталась нетронутой смертью и разрушениями, которые принес бы его народ.
Мордрак пожал плечами.
— Это трудно предсказать с какой-либо уверенностью, Ваше Высочество. У нас нет своих представителей среди людей, и мы не знаем, какой уровень сопротивления они могут выдержать.
— Мы ожидаем, что большие территории сдадутся быстро, как только будет продемонстрирована наша сила, — добавил Аскелон. — Однако может потребоваться депопуляция одной из крупных держав, чтобы показать, что нет возможности сопротивления.
Верикан стиснул зубы от спокойной фразы ученого. «Депопуляция» означала уничтожение каждого города, каждого городка и выслеживание выживших. Кровавая, жестокая и пустая трата жизни. Он представил себе, как семья Джози умирает на той охоте, и его кровь пылала от злости на эту идею.
— К счастью, здесь мы по-прежнему невосприимчивы к встречным ударам, — Аскелон продолжил, не обращая внимания на ярость Верикана. — Человеческий космический двигатель все еще зреет как технология. Время в пути от Земли до Марса достаточно долгое, чтобы у нас было достаточно времени, чтобы перехватить все, что они пытаются бросить на нас. Это станет мощным стимулом для присоединения к нашей империи.
И трусливый способ вести войну. С выживанием видов на кону было трудно утверждать, что они должны рисковать жизнями любых воинов дракона, но все же — нанести удар по врагу, который не мог нанести ответный удар, поразил Вериканасвоей постыдностью.
В этой войне было много того, что заставляло его стыдиться. Столько людей погибло бы, и ради чего? Чтобы он мог называть себя императором?
То, что он не видел другого пути для своего народа, не заставило его чувствовать себя лучше. Он повернулся лицом к остальным, глядя на них. Мордрак взвился, довольный, его крылья неосознанно распрямились. Знак того, что он думал о том, чтобы парить в воздухе, сжигая своих врагов.
Аскелон был более сдержан, но блеск в глазах говорил Верикану, что он тоже с нетерпением ждет покорения Земли. Там не было ни милосердия, ни сочувствия к побежденным, ни к мертвым, которые были бы необходимы, чтобы воплотить его мечты в реальность. Ни один из других драконов, казалось, не имел ни малейшего интереса к людям, кроме как к ресурсу, который будет использоваться.
— Дайте мне альтернативы, — сказал Верикан. — Это не может быть единственным планом.
Они посмотрели друг на друга, потом снова на него.
— Ваше высочество, мало что можно изменить. Мы должны расти, чтобы жить, — медленно и терпеливо сказал Аскелон. — Нет выбора, и у нас должен быть план, как только воины вашей стражи проснутся. Вы должны понять, почему.
Верикан напрягся, его крылья поднялись в воздух. Он знал, к чему стремится ученый. Мужчины его армии захотят женщин, и быстро. Если бы он не был в состоянии предложить им шанс спариваться, то его контроль над драконами был бы шатким в лучшем случае.
— Мы можем отложить их пробуждение, пока у нас не будет плана, Аскелон, — сказал он, не желая спешить. — Дайте мне другие варианты.
— Их нет, — сказал Мордрак, и голос его был тихим и спокойным, ноВерикан знал, что он таил в себе страшный гнев. — Сэр, вашим людям понадобятся пары, и вы не имеете права отказывать им. Не тогда, когда сами на нее претендуете.
Верикан зарычал, не в силах сдержать свой гнев. Мордрак выпрямился, готовый к бою, но Верикан удалось преодолеть свои эмоции.
— Тише. Ты прав, хотя я не люблю этого признавать.
Мордрак заметно расслабился, а Аскелон вздохнул с явным облегчением. Три дракона замолчали на мгновение, прежде чем Аскелон продолжил брифинг.
— Да, капитан Мордрак прав, — сказал он. — Империя находится в самом слабом состоянии, которое когда-либо было, и ситуация ужасная. Мы можем держать воинов спящими бесконечно, правда, но это делает нас чрезвычайно уязвимыми-если что-то случится со мной, я сомневаюсь, что они могут быть возрождены. По этой причине, я рекомендую не ждать и начать процесс сейчас.
Остальные кивнули. Не гордость заставила Аскелона думать, что он незаменим. Верикан понятия не имел, как разбудить охранников, и он сомневался, что Мордрак лучше понимает технологию.
Неохотно, он должен был согласиться с точкой зрения Аскелона. Воины должны быть разбужены, несмотря на риск, что он не сможет их контролировать. В противном случае слишком высокий шанс убить весь их вид.
— Что насчет дипломатии? — Он спросил, двигаясь дальше. — Война— это риск, несмотря на наши преимущества. Нам есть чем торговать.
Аскелон грустно покачал головой.
— Мир — большая опасность, Ваше Высочество. Как вы можете сохранить империю, если мы полностью зависим от людей в торговле? Воины увидят в этом слабость, когда мы можем наносить удары, побеждать и править. Короткая, победоносная война свяжет их вместе под вашим руководством. Что-нибудь еще, и они расколются.
— Есть еще одна уязвимость, — добавил Мордрак. — У нас нет собственных кораблей. Корабль пленного человека-наш единственный путь на Землю — если с ним что-то случится, пока ищем альтернативу, это будет катастрофой.
Верикан уставился на медленно вращающийся глобус, пытаясь думать. Он знал, что выбрали бы его предки, что они выбирали в прошлом — империя расширялась за счет завоеваний. Это обеспечило бы его безопасность как правителя и безопасность его вида.
Но это будет означать катастрофу для людей, которых он завоюет. Сможет ли он жить с этим?
Мордрак повернулся к нему, лицо его было невозмутимо и строго.
— Сэр, я знаю, что у нас были разногласия с тех пор, как мы проснулись, — сказал капитан стражи, — но я надеюсь, что моя преданность империи бесспорна. Пожалуйста, верьте мне, когда я говорю, что война-единственный способ сохранить наш народ.
Верикан хотел забыть об этом, но также сильно, как он гневался на человека, посмевшего ударить Джози, он знал, что Мордрак честен. Человек провел десятилетия в армии Империи, и Аскелон был одним из самых умных драконов, которых он когда-либо встречал. Если бы они оба были согласны, мог ли он действительно бросить им вызов?
«Если я стану императором, мне придется сделать свой собственный выбор», — сказал он себе. Но это не говорило ему, какой путь выбрать. И может ли он быть императором, если он позволит империи умереть? Вопрос грыз его, вместе с мыслью, что он колеблется только из-за своих чувств к человеку, который разбудил его. Мог ли он действительно рисковать всем своим видом ради этого?
— Я должен подумать над твоим советом, — наконец сказал он. — Аскелон, начни возрождать наших воинов. Я приму решение до того, как они проснутся.
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Наблюдая, как ее товарищи препираются, Джози не знала, к какой сторонеподступить. К счастью для нее, ни Кейн, ни Вудс, казалось, не ценили ее поддержку настолько, чтобы подтолкнуть ее, и она смогла избежать принятия решения до сих пор.
По крайней мере, у нее была какая-то ценность, показывая другим, как использовать производитель еды, установленный в стену их новой комнаты. С браслетом, переводящим его ответы, она могла даже контролировать его немного лучше, и вскоре у нее было достаточно еды для всех из них. Мясо, которое он дал им, было незнакомым и острым, и в таких больших порциях, что одного было достаточно для всех пяти человек. Напиток, который он произвел, не был столь же большой порцией, но неземной фруктовый сок был восхитительным и онипили его снова и снова.
— У этих инопланетян должен быть адский метаболизм, чтобы так много есть, — сказала доктор Кейн, когда она откусила кусок мяса. — Я полагаю, она питает их… что бы это ни было, что позволяет им превращаться в гигантских летающих ящериц?
Она с сомнением посмотрела на еду, теребя фляжку за поясом. Ту, которая, несмотря ни на что, была наполнена ее домашней выпивкой.
— Тем не менее, тот факт, что мы можем есть их пищу, говорит нам о чем-то. Интересно, сможем ли мы это использовать?
— Использовать, чтобы отравить их? — Вудс покачал головой. — Док, мы не ввязываемся в драку, в которой не можем победить. Какой в этом смысл? Даже если ты не заинтересована в том, чтобы встать на их сторону, их злость никому не поможет. Они все равно нападут на Землю, они лишь разозлятся, когда это сделают.
Кейн не выглядела убежденной, но она заткнулась и начала копаться в еде. Джози копалась в своей, она уже насытилась, и разговоры о яде расстроили ее. Верикан этого не заслужил.
Как будто думая, что его позвали, дверь распахнулась, и Принц драконов вошел в комнату. Люди поспешно встали, обмениваясь нервными взглядами, наблюдая, как он приближается. Джози поняла, что в нем что-то изменилось. Что-то было не так.
— Пойдем со мной, — сказал он, поворачиваясь и уходя. На мгновение Джози захотелось остаться там, где она была. Его предположение, что она будет делать то, что ей сказали, раздражало ее, но желание узнать, что происходит было слишком сильным. Она поспешила его догнать.
Доктор Кейн поймала ее за руку, когда она проходила мимо, налитые кровью глаза были испуганы.
— Не говори ему, о чем мы говорим, — прошептала она.
— Не будь глупой, — ответила Джози, пожимая плечами. — Я не собираюсь сдавать тебя.
По правде говоря, это было немного соблазнительно. Она выглядела так, будто могла что-то предпринять, и Джози не хотела видеть, как страдает Верикан. И если она предупредит его, может, сможет отговорить его от наказания доктора?
Она поняла, что так чувствуют себя коллаборационисты на каждой войне. Первый раз было бы так легко сделать, с добрыми намерениями для всех. Но в конце концов она предаст свою коллегу инопланетным захватчикам… и это был шаг, к которому она не была готова.
Поспешив за Вериканом, дверь захлопнулась за ней, и она почувствовала себя в ловушке. Это было глупо, она знала. На дальней стороне двери была только одна комната, огромная, возможно, но все же еще одна комната, действующая как клетка. На этой стороне была вся база пришельцев. Но все равно было ощущение клаустрофобии.
Верикан повел ее обратно в свои покои, идя достаточно быстро, так что ей пришлось бежать трусцой, чтобы не отставать. Он молчал всю дорогу, и Джози не вмешивалась в его мысли. Что-то грызло его, это было совершенно ясно. И только когда двери за ними захлопнулись, он повернулся и заговорил.
— Прости меня, — сказал он. Джози растерянно покачала головой.
— За что? Что случилось?
— Ничего не случилось… пока. Но ты знаешь, что будет.
Джози подошла ближе и посмотрела на него.
— Ты имеешь в виду вторжение? То, которому так радуется Майк? Если ты недоволен этим, не извиняйся, просто останови его. Ты ведь главный, не так ли?
Верикан сел на один из диванов. Теперь его очередь качать головой.
— У меня есть обязательства перед моей империей и моим видом. Ты понятия не имеешь, какая ответственность на мне лежит.
— Ты прав, не имею, — сказала она, присев рядом с ним. — Как я могу? Но ты можешь сказать мне, и я постараюсь понять. Верикан, зачем ты пришел ко мне с этим?
— Потому что, — начал он, а затем остановился. Казалось, он впервые задумался об этом. — Потому что я надеялся, что ты поможешь мне найти другой ответ. Легко сказать, что мои обязательства заставляют меня что-то делать, но легкий путь — это не правильный путь. А ты — моя вторая половинка. Вместе, возможно, мы сможем найти правильный ответ на задачу.
Джози уставилась на него, не в силах поверить тому, что услышала. Но выглядел он довольно серьезно. Он ожидал, что она придумает какое-то решение.
— Может быть просто… не надо? Установи контакт, скажи Земле, что ты здесь и заведи друзей? — сказала она. Это не звучало убедительно, даже для нее, и Верикан покачал головой.
— Ты встречалаМордрака и Аскелона, — ответил он. — Они оба назвали бы это капитуляцией, и ни один из них не позволит этому произойти. Это разорвет то, что осталось от моего вида, Джози. А охранники-они все воины, все брачного возраста. Агрессивные, опасные. Через несколько дней сотни из них проснутся и будут искать славы. В Империи я бы контролировал их через традиции и закон, но здесь и сейчас они будут реагировать только на сильного лидера.
— Может быть, для поиска мира требуется больше сил, чем для борьбы в ужасной войне, — сказала Джози. Верикан вздохнула и откинулсяназад, выглядя таким усталым, и ей захотелось обнять и утешить.
— Может и так, но вопрос в том, поймут ли они это. Я знаю, что они не поймут, Джози. Самец дракона, ищущий себе пару, хочет совершить героические поступки, проявить себя, заявить о себе. Сказать ему, что он не может этого сделать, будет нелегко. Это может быть невозможно.
Его глаза скользнули по ней, и Джози покраснела. Она чувствовала его растущее желание сделать что-то, чтобы доказать себе, сразиться в великой битве во имя нее. Протянув руку, она положила ему ее на грудь, чувствуя жар от него, как от печи. Верикан застонал, глядя на нее горящим взглядом.
— Проклятая вещь заключается в том, что трудно думать, — сказал он, тихо рыча. — Я бы не волновался так сильно, если бы не ты, но когда я рядом с тобой, я не могу думать ни о чем, кроме…
Его голос затих, но не было никакой ошибки в том, о чем он думал. Под туникой его тело было натянуто, голодное, нетерпеливое, и она видела выпуклость его твердости между ног. Он был достаточно большим, чтобы заставить ее волноваться, но она не отрывала руку.
— Ты действительно беспокоишься об этом только из-за меня? — Спросила она, не зная, что хотела услышать. Его глаза сузились, когда думал, и он кивнул.
— В любом случае, мне бы это не понравилось, — сказал он. — Но если я буду честен — а я всегда буду честен с тобой, Джози-если бы речь не шла о твоей родной планете, думаю, я позволил бы Мордраку и Аскелону убедить меня на благо всего вида. Ты заставляешь меня думать о человеческих жертвах как о людях, Джози. Не просто цифры на графике.
Она сглотнула. Я так сильно на него влияю? Но ведь он оказывает на нее такое же влияние. Джози никогда не чувствовала себя так с другим человеком, но в присутствии этого инопланетного принца дракона она едва могла думать.
Поглаживая рукой по его телу, она почувствовала твердые мускулы под одеждой и закусила губу. Он тихо застонал, дрожа и сдерживая свою реакцию. Джози захотела, чтобы он этого не делал, чтобы он поддался своему очевидному желанию и захватил ее.
— Джози, — сказал он, старательно произнося ее имя, чтобы оно звучало как-то экзотично и захватывающе. — Джози, если ты не будешь осторожна, я не смогу сдерживаться.
— Тогда не надо, — сказала она шепотом. Она начала говорить больше, но ей это не нужно. Мощные руки Вериканасхватили ее, и его поцелуй потряс ее, заставив дрожать от нетерпения.
«Никто из нас не может думать ясно, нам нужно вывести это из наших систем», — сказала она себе. Во всяком случае, так считала небольшая часть ее, которая мыслила ясно. Даже когда она думала, что знала, что это было просто оправданием того, что она хотела с того момента как увидела этого великолепного мужчину в капсуле выживания. И чего он хотел с тех пор, как она разбудила его.
Скользнув рукой по его тунике, она почувствовала необузданное тепло и силу его тела и задрожала. Его кожа не была вполне человеческой под ее пальцами, но казалась естественной для нее. Твердые мышцы перекатывались, когда он двигался, поворачиваясь на диване, чтобы притянуть ее ближе, и она застонала в его поцелуй.
Его руки потянули за комбинезон, стянув вниз молнию спереди, и Джози почувствовала, как румянец распространяется по ее груди, когда он обнажил ее тело. Мощная рука скользнула в костюм, обхватила ее грудь и сжала, и она ахнула, отстраняясь, занервничав. Встав, она отступила, руки дрожали, когда она пыталась решить, что делать с комбинезоном.
Верикан хмыкнул, низкий грохочущий звук, который он издал, отозвался внутри нее и заставил желать его еще больше. Молния наполовину расстегнута, она знала, что комбинезон демонстрировал грудь, но не двигалась. Она не могла, не с такими глазами, смотрящими на нее.
— Почему ты прячешься, Джози? — Спросил он, вставая. — Я видел тебя голой, помнишь?
— Это было другое, — сказала она. — Это было в медицинских целях.
Это звучало как слабое оправдание, но это все, что у нее было. Что еще она могла сказать? Что она была застенчивой, что она боялась, как сильно она хотела его? Это звучало еще более нелепо.
К счастью, казалось, ему было все равно, почему. Он крался за ней, как большой хищник, охотясь за своей добычей, и эта мысль заставила ее растаять внутри. Его охота звучала слишком хорошо. Лучше всего было бы быть пойманной.
Она успела улыбнуться, он улыбнулся ей, а затем повернулась, чтобы убежать. Некуда было идти, негде было спрятаться от него, даже если она была достаточно быстра, чтобы убежать, но дело было не в этом. Джози не пыталась сбежать, она пыталась попасть в плен.
Рев позади нее был пугающим в лучшем виде, и через несколько секунд он налетел на нее. Она услышала взмах его крыльев в воздухе, он обхватил ее руками и с захватывающим дух креном ноги оторвались от пола.
Джози задохнулась, когда он поднял ее по длинной дуге, его крылья широко расправились над ними, сердце забилось в груди. Это было пугающе и волнующе, и она цеплялась за его руки, пока они парили по комнате, прежде чем спуститься в крутое пике. Она вскрикнула, когда пол начал двигаться им навстречу, а затем крылья Верикана снова забились, замедляя их падение и осторожно положив на обширное пространство его кровати.
Встряхнувшись от волнения и трепета момента, все ее страхи смылись, она повернулась к нему на руках и жадно поцеловала. Он усмехнулся, но Джози знала, что он не издевается. Он наслаждался этим опытом так же, как и она.
— Ты меня поймал, — сказала она, когда их губы приоткрылись. — Теперь что ты собираешься делать со мной?
Он не отвечал словами. Вместо этого он встал на колени, взяв ее комбинезон и потянул его до конца одним мощным движением. Его руки скользнули по ее коже, сильные руки нежно обхватили ее груди. Джози застонала, выгнув спину и прижавшись к его рукам. Глядя в его глаза, когда она потянулась к его тунике, было достаточно, чтобы сделать ее дыхание быстрым, и сердце забиться быстрее.
Стянув комбинезон с плеч, он помог ей избавиться от него, оставив ее в нижнем белье. Неуклюжие пальцы Джози сумели развязать узлы его туники, но когда она попыталась стянуть ее с него, она запутались в его крыльях. Верикан нетерпеливо зарычал и сорвал с себя тунику, ткань порвалась, как бумага, в его руках.
На мгновение они неподвижно смотрели друг на друга. Джози лежала на кровати, глядя на этого инопланетянина, который утверждал, что она принадлежит ему, и прикусила губу, задаваясь вопросом, что она сделала, чтобы заслужить его. Он был таким красивым: сильные мышцы перекатывались с каждым движением, его тело выглядело как лучшее произведение искусства, какое она могла себе только представить. И то, как он смотрел на нее, как будто она была так же прекрасна, как и он…
Верикан опустился на колени между ее ног, глаза пировали на ее теле. Голод в его взгляде заставил ее дрожать от восхитительного волнения, но не от страха. Часть ее хотела спрятаться, но не могла пошевелиться. Его присутствие прижало ее к кровати так же уверенно, как любой вес.
— Ты идеальна, — вздохнул он, нарушая тишину. Джози вздрогнула и отвернулась.
— Я нет, — возразила она.
Его рука схватила ее за подбородок, и с нежной, но непреодолимой силой он повернулся ее лицо, чтобы посмотреть ей в глаза. Там была ожесточенная гордость, интенсивность, которая горела.
— Я Принц Империи, и я не лгу, — сказал он, и сила его слов не позволила сомневаться в нем. — Когда я говорю, что ты идеальна, я имею в виду это, Джози. Ты прекрасна во всех отношениях, и я докажу тебе это.
Склонившись над ней, его глаза были так близко, что она не могла видеть ничего другого. Она не могла пошевелиться, не могла говорить, ничего не могла сделать, кроме как смотреть в эти бездонные, странные глаза. Но не похоже, что Верикану нужен был ответ. Медленно опустившись, он поцеловал ее в губы, затем в шею, его острые зубы щипали ее кожу и заставляли кричать от удовольствия.
Сознательно медленно он двинулся вниз, целуя и покусывая ее. Освободившись от его взгляда, Джози обнаружила, что снова может двигаться, ее руки поднялись, чтобы гладить и ласкать его, пока он опускается. Когда он поцеловал вершину ее груди, Джози задвигалась чтоб стянуть бюстгальтер, но ему не хватило терпения для этого. С быстрым рывком он сорвал егос нее, ткань разорвалась под его силой, и Верикан продолжал беспрепятственно целовать ее голую кожу.
Простонав, Джози сдалась ему, выгибая спину и прижимая полные груди к его рту. Вериканвсосал один сосок, его зубы дразнили его, когда его пальцы сомкнулись на другом, мягко катая. Его прикосновение отправило ударную волну удовольствия через Джози, и ее дыхание стало рваным.
— Боже, не дразни, — хныкнула она. Он усмехнулся, вибрации пробежали через нее и заставили ее снова ахнуть.
— Что тебе нужно, моя милая? — Спросил он, подняв голову от ее груди, его пальцы гладилиее, сжимая, играя.
— Я… — начала Джози, затем замолчала, закусив губу. Это было нелегко сказать. Но с этими большими инопланетными глазами, смотрящими на нее, она тоже не могла этого отрицать. — Я хочу тебя. Внутри меня. Пожалуйста.
Его улыбка расширилась, и он опустился на колени. Опустив руки вниз, он дотянулся до ее трусиков и провел пальцами по ним. Он посмотрел на нее, а она молча кивнула.
Трусы порвались как мокрая бумага у него в руках, и она снова обнажилась перед ним. Обнаженная, на его кровати, когда он возвышался над ней. Она стонала с жадной потребностью наблюдая, как он расстегнул штаны и снял их.
Его темно-фиолетовый член был прямостоячим, и она потянулась к нему, застонав, когда ее рука сомкнулась вокруг него. Он такой большой! И текстура была похожа на то, что она никогда не чувствовала, пульсация под пальцами. Она не могла представить, как он будет ощущаться внутри нее, но она не могла дождаться, чтобы узнать.
Верикан застонал, когда она погладила его, еще сильнее затвердев в руке. Опустившись над ней, он позволил ей вести свой член к ее входу, он поцеловал ее шею, а затем остановился на мгновение. Достаточно долго, чтобы она застонала в отчаянии, прежде чем он вонзится в нее.
Ощущение его пульсирующего члена скользящего глубоко в ее теле, заставило Джози вскрикнуть, и он взревел, когдавошел на всю длину в ее нетерпеливое тело. Размер его был почти болезненным, но почему-то это просто заставило ощутить его лучше, когда он вдавил ее в матрас.
Джози прижалась к нему, крепко обняла его и потянула вниз. Их тела прижались друг к другу, когда он медленно отступил, его член двигался назад, пока он почти не вышел из нее, и ее тело снова заболело. Это была пытка, чувствовать себя пустой, пока его член был рядом, и она попыталась вернуть его обратно в нее, но он не спешил.
Его следующий толчок был еще мощнее первого, и Джози вздрогнула под ним, поскольку волна за волной удовольствия качала ее тело. Она стала гиперчувствительной, его малейшее движение заставляло ее ахать или кричать, ее руки дрожали, когда она ласкала и гладила его чуждую кожу. Когда ее пальцы коснулись основания его крыльев, она почувствовала, как он задрожал, и его член дернулся внутри нее, и Джози улыбнулась, даже когда она стонала от удовольствия.
— Нравится это? — Она прошептала ему на ухо, поглаживая нежно. Верикан не ответил на словах, но ему это и не нужно. Она чувствовала его удовольствие, когда он толкался все сильнее и быстрее, ее прикосновение подталкивало его, даже когда он вел ее к кульминации. Задыхаясь и тяжело дыша, она прижала пальцы к чувствительной коже вокруг его крыльев, как будто нашла ускоритель. Его толчки стали бешеными, жестче, глубже и быстрее, чем она могла выдержать.
Он толкнул ее в кровать, врезавшись в нее своей невероятной силой, и она кричала все громче и громче с каждым толчком. Потребовалось лишь несколько толчков, чтобы подтолкнуть ее к краю кульминации, и, когда он заставил ее преодолеть это, она сильно укусила его шею, заглушая крики радости. Он не останавливался, даже не замедлился, и вскоре волна за волной оргазма прокатилась по ней. Джози почувствовала, что Верикан набухает внутри нее, его великолепный член дергается и дрожит, а затем, наконец, он тоже кончил.
Чувство его семени, наполнявшего ее, было последней каплей, и умопомрачительный оргазм, который последовал за ней, потряс ее так сильно, что она потерялась. Была только она и Верикан, запертые вместе в вечном моменте радости и света, который, казалось, длился вечно.
* * *
Они лежали вместе на кровати, держась друг за друга, пока восстанавливались. Джози не могла перестать улыбаться, чувствуя себя более расслабленной, чем с тех пор, как она разбудила Верикана.
«Боже, мне это было нужно», — подумала она, поглаживая его нежно. Когда ее пальцы коснулись основания крыльев, он задрожал и застонал.
— Не делай этого, если не хочешь повторения, — сказал он, улыбаясь ей. — Нет ничего более эффективного, чтобы заставить меня возбудиться.
Она снова покраснела, смеясь над собой. Как я могу стыдиться этого после того, что мы только что сделали? Но все же она пошевелила рукой, поглаживая его по флангу. Она не знала о нем, но была слишком истощена для другого раунда сразу.
— Как они работают? — Спросила она, когда посмотрела на него. — Я имею в виду твои крылья. Они недостаточно большие, чтобы нести тебя, верно?
Он усмехнулся и размял крылья, на мгновение широко раскрыв их. Размах его крыльев был впечатляющим.
— Они прекрасно справляются, милая. Но есть небольшая помощь, это правда. Мой народ эволюционировал из летающих хищников, и мы использовали наши технологии, чтобы совершенствоваться на протяжении поколений. Мы можем выжить в вакууме в течение нескольких часов, и наши крылья не просто улавливают воздух, когда нам это нужно, они могут сопротивляться…
Хмурясь, Верикан посмотрел на крышу, и Джози с некоторым удовольствием наблюдала, как он пытался найти правильные слова. Наконец, он покачал головой и посмотрел на нее с робкой усмешкой.
— Я не знаю слов на твоем языке. Может быть, Аскелон сможет объяснить это лучше, он ученый.
— Или, может быть, просто нет слов на английском языке для того, что ты пытаешься сказать, — сказала Джози с улыбкой. — Ваши технологии намного опережают наши. Мы не могли добраться до другой звезды на протяжении веков.
— Возможно, мы сможем помочь вам в этом.
Джози вздохнула, и нежелательные мысли вернулись. Это ничего не решало, только отложило разговоры о будущем. И вот они здесь, возвращаются к точке преткновения.
— Однако вы не планируете помогать. Вы планируете завоевать нас.
Она откатилась от него, немного отдаляясь от его все еще отвлекающего тела. Верикан сел с выражением боли на его лице.
— Я не собираюсь делать ничего, что навредит тебе, Джози Коннор, — сказал он с предельной искренностью. — Должен быть другой способ, что-то еще, что я могу сделать, чтобы сохранить свой вид.
Джози оглянулась на него, пораженная силой его чувств. С небольшим горьким смехом, она покачала головой.
— Ты все еще в тумане от секса, Верикан. Приятно, что ты так говоришь, но скоро другие будут говорить тебе, что ты император-победитель.
Боль в его глазах усилилась, и настала его очередь отвернуться. Но когда он оглянулся, его глаза были ясны.
— Нет, все не так просто. Мои люди правили империей, которая охватила всю галактику, но по всем признакам, она исчезла. Я мог бы вернуться к тому наследию, которое, кажется, уничтожило мой народ, и попытаться заставить его работать с несколькими сотнями воинов. Это был бы простой ответ, и я признаю, что это заманчиво. В конце концов, это то, как меня воспитывали.
Он притянул ее руку и поднес к губам.
— Но это неправильный ответ. Завоевание, угнетение, это привело к восстанию, котороеуничтожило мою семью и разрушила все, что я когда-то знал. Должен быть лучший способ, и я найду его. Ты не затуманила мой мозг, Джози, ты очистила его, чтобы я мог видеть правду.
Джози моргнула, удивленная и тронутая его словами. Он снова поцеловал ее руку, и она почувствовала слезы на глазах.
— Ты это серьезно? Ты не собираешься вторгаться на Землю?
— Я не буду. Твой дом в безопасности, любимая, — сказал он ей яростно. — Хотя я надеюсь, что когда-нибудь найду способ посетить страну твоего рождения. Я хотел бы увидеть, как изменилась ваша планета с тех пор, как я сражался там с рыцарями, столетия назад.
Джози больше не могла сдерживаться, обняла его и крепко прижала к себе. Он поднял ее, его сильная хватка заставила ее чувствовать себя в безопасности, когда он прижал ее к себе, и она засмеялась. Не было ничего смешного, но напряжение покинуло ее, голова кружилась, и она вздрогнула в его руках. Через мгновение он присоединился, и они рассмеялись вместе на минуту, прежде чем обменяться поцелуем.
— Ты тоже воровал принцесс? — Спросила Джози со смешком.
— Ха! Не я, хотя некоторые из других это делали. Только некоторые из нас посетили Землю тогда, мы просто должны были разведывать, но некоторые из нас повеселились, пока были там.
Джози посмотрела на него, и он снова засмеялся.
— Никто не украл принцессу, которая не хотела быть украденной, клянусь. Это было бы бесчестно, и ниже Воина Дракона.
— Я думаю, я могу в это поверить, — сказала она, позволив своей руке дрейфовать вниз, чтобы погладить его пресс и ухмыльнулась. — Здесь достаточно, чтобы принцесса захотела убежать с тобой, хотя эта часть не вошла в легенды.
При этой мысли она почувствовала, как ее щеки теплеют, ее рука обвилась вокруг него, чтобы погладить его спину. Верикан зарычал, когда ее пальцы снова нежно и дразня погладили основание его крыльев. Джозипочувствовала, как его тело напрягается и увидела, что его член снова затвердевает, она затаила дыхание.
— Джози, я сказал, не делай этого…
— Если я не хочу повторения, — закончила она за него, снова надавливая ногтем на его чувствительную кожу. — Я знаю.
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Верикан

Несколько часов спустя, уставший и счастливый, Верикан лег на кровать и улыбнулся. Чувство, что его пара спит в его объятиях, было лучшим опытом в жизни Верикана, а в качестве принца Империи ему были предоставлены многие из величайших предметов роскоши, которые могла предложить галактика. Все меркнет по сравнению с Джози. Она лежала рядом с ним, измученная их любовью, прижимая свое тело к его телу. Контраст был чудесный, ее гладкая мягкая прохладная кожа прижалась к его, и он гладил ее, смакуя ощущение прикосновения. Как она могла отрицать что совершенна, было для него загадкой, но он решил провести остаток своей жизни, доказывая ей, что она прекрасна сверх меры.
Однако это будет после того, как он справится с более насущной проблемой планов вторжения. Ему все еще нужно что-то сказать своим воинам, когда они проснутся от долгого сна. По какой-то причине они должны отказаться от завоевания, которое им было обещано. Вздохнув, он встал, прижимая спящую Джози к себе и неся ее в бассейн.
— Мм? Что происходит? — Она спросила сонно, и он улыбнулся, входя в теплые целебные воды и опуская ее в них. Ни один из них не пострадал, но нанотехнологии все равно помогут восстановить их энергию, и им обоим понадобится их рассудок.
Она прижалась к нему, когда теплая вода окружила его, и его больные мышцы расслабились в тепле. Устраиваясь в воде, чтобы она освежила их, Верикан позволил крошечным машинам делать свою работу.
— Вау, — сказала Джози, моргая и садясь. — Это потрясающее чувство.
— Конечно, у технологии драконов есть преимущества, — сказал Верикан. — Это то, чем мы можем торговать с вашим миром. Хотя, хм, я не знаю, как сделать больше нанитов. Для этого придется поговорить с Аскелоном, и я не знаю, захочет ли он раскрыть наши «секреты» людям.
Джози откинулась назад и с улыбкой посмотрела на него.
— Я уверена, что ты найдешь способ убедить его. Может, наши народы объединятся, и мы сможем построить корабль, который будет искать другие миры, и узнает, что случилось с твоей империей? Ведь это важно для вас, не так ли?
Верикан кивнул, чувствуя сомнение. Но новой уверенности в ее глазах было достаточно, чтобы он почувствовал, что все достижимо, и кто знает, может быть, Аскелон послушает его. В конце концов, он был наследником драконьего трона.
С некоторым сожалением он вылез из воды, отряхиваясь и велел гардеробу сшить ему свежую одежду. Остатки того, что он носил, были разорваны, поэтому он кинул их в переработчик. Они будет переработаны в сырье.
Звук от Джози, выходящей из ванны позади него, напомнил ему, что он тоже испортил ее одежду, и Верикан улыбнулся. Быстрое распоряжение к гардеробу на наряд для нее, а также, чтобы он соответствовал его.
— Стыдно скрывать твою красоту, — сказал он, — но я знаю, что тебе будет некомфортно без одежды. И если собираешься одеваться, ты будешь одеваться, как подобает паре принца.
Румянец, который распространился по ее лицу, заставил его улыбнуться. Раздался звонок в гардеробе, и он протянул руку, чтобы вынуть одежду. Джози с любопытством посмотрела на нее, и Верикан улыбнулся, наблюдая, как она борется с незнакомымплатьем.
— Подходит, — сказала она с некоторым удивлением. — Откуда он об этом узнал?
Верикан нахмурился.
— Честно говоря, я не знаю. Но всегда все получается правильно. Зачем мне гардероб, если он не работает как надо?
Он поправил ремни ее платья и повернул к зеркалу, установленному на стене. Джози ахнула, увидев себя, и улыбнулась результату.
— Видишь, я говорил тебе, что ты прекрасна, — сказал он ей. Она смотрела в зеркало широко раскрытыми глазами, и он тоже ею восхищался. Платье идеально обрамляло ее изгибы и демонстрировало их намного лучше, чем комбинезон. Компьютер гардероба превзошел сам себя, и она выглядела каждым дюймом подходящей парой для принца. Единственная проблема заключалась в том, что он хотел немедленно снять с нее платье.
— Нет смысла откладывать это, — сказал он, отходя от нее. — Пойдем. Аскелон и Мордрак должны знать мое решение, и мы все должны решить, что сказать королевской гвардии, когда они проснутся.
Джози кивнула, выглядя немного испуганной. Она жевала губу, когда нервничала, но теперь он увидел, что она искренне напугана.
— Что случилось, любимая?
— Я не уверена, что буду в порядке, ты знаешь, что мне будет не комфортно сМордраком, после нашей последний встречи.
— Я обещаю, что ты будешь в полной безопасности, — сказал Верикан, положив руку ей на плечо. — Он больше не посмеет причинить тебе боль. Но ты не обязана оставаться со мной, пока я разговариваю с ним и Аскелоном, если тебе от этого неудобно. Мы также должны объяснить новую ситуацию твоим коллегам, и она будет исходить лучше от тебя, чем от меня.
Она улыбнулась, облегчение осветило ее лицо.
— Это звучит намного лучше, — сказала она.
— Я скажу дворцу дать тебе полный доступ, чтобы ты могла попасть в их комнату. Ты помнишь дорогу?
Она кивнула, и Верикан улыбнулся. Предоставление ей доступа было делом одной минуты — система не разговаривалас ним, но по крайней мере отвечала. Теперь она может пойти куда захочет. Браслет, который она носила, опознал бы ее во дворце, так что он знал, что ей позволено идти туда, куда она хочет.
Они расстались с последним объятием. Было трудно выпустить ее из поля зрения, но он знал, что так будет лучше. И он сказал себе, что пройдет совсем немного времени, прежде чем они снова будут вместе.
* * *
Возвращаясь к другим драконам, Верикан обнаружил, что не может не улыбаться. У него все еще были проблемы, но, наконец, он знал, что ему нужно сделать, в каком направлении вести свой народ. Это сняло с его плеч так много стресса, и бремя, которое ему оставалось нести, Джози помогла ему.
Мордрак и Аскелон ждали его в военном зале Дворца, строили планы, рассматривая голограмму карты Земли. Рядом с ним висело еще одно изображение-проекция пещеры, в которой спала королевская гвардия. Демонстрируемая информация на изображении показывала, что они уже постепенно приближаются к бодрствованию.
— Чем мы можем помочь, Ваше Высочество? — Спросил Аскелон, поднявшись на ноги и почтительно склонив голову. Мордрак тоже стоял, с голодной усмешкой на лице.
— Я изменил план, — сказал им Верикан. Нет смысла на этом заострять внимание, и ему нужно, чтобы они подумали о будущих проблемах. Глубоко вздохнув, он объяснил. — Не будет никакого вторжения на Землю, эта часть истории империи уже позади. Вместо этого мы будем создавать союзы с народами Земли и вместе расширять, и исследовать галактику, чтобы увидеть, что стало с нашим народом.
Двое других недоверчиво смотрели на него, глядя, как будто у него проросла вторая голова. Аскелоноправился первым.
— И все же, Ваше Высочество, люди опасны для нас. Серьезно. Мы не можем допустить, чтобы такая опасность существовала, не контролируя ее, — сказал он, жестикулируя руками при каждом сказанном слове.
Верикану было достаточно подобных советов.
— Люди будут не менее опасны, если мы убьем миллионы из них, а может и больше, — сказал он. — Вы действительно думаете, что люди, которые были готовы сражаться с нами железными мечами, не будут сопротивляться нам теперь, когда у них есть ядерное оружие и космические корабли? Но дело не в этом. Я принимаю это решение не из страха, я принимаю его, потому что это правильно.
— Правильно? — Мордрак выпрямился, сверкая глазами и наполовину выпрямленными крыльями. — Нет, Ваше Высочество, правильно заботиться о своем виде, о людях, которыми вы были рождены руководить. Люди-угроза для нас, и они должны быть поставлены на место — в качестве наших слуг, работающих на благо Империи. Все остальное-неприемлемый риск.
Верикан встретился взглядом с одним из своих людей.
— Капитан Мордрак, вы поклялись служить мне и будете подчиняться моим приказам. Я выслушалваш совет, но решение принято и должно быть только моим.
Они стояли лицом к лицу, и Верикан снова почувствовал огонь своего гнева, растущий глубоко внутри него. По глазам Мордрака он видел, что капитан чувствовал то же самое, но прежде, чем они подрались, Аскелон оттолкнул Мордрака назад.
— Успокойся, Мордрак, — сказал он тихим, успокаивающим голосом. — Помните клятву, которую вы дали королевской гвардии. Мы оба обязаны подчинятся императорской семье, и ничего хорошего не выйдет из кровопролития, между нами. Если принц Верикан принял решение, несмотря ни на что, борьба с ним только ухудшит положение. Мы не смеем ослаблять империю.
Кулаки Вериканразжались, и он испустил глубокий вдох. Дошло, наконец-то. Мордрак тоже успокоилсяпосле речиАскелона. Он неохотно кивнул головой.
— Очень хорошо, — сказал он, выдавливая слова. — Да. Вы говорите, что выслушаете мой совет, так слушайте меня, принц. Ваша человеческая женщина настроила вас против собственного народа. Подумайте об этом и передумайте, пока воины не проснулись. Она приведет вас и наш народ к гибели.
Верикан взглянул с балкона на спящую орду драконов. До сих пор они не выглядели иначе, но он знал, что даже сейчас Аскелон поднимал их ото сна. Не пройдет много времени, прежде чем ему нужно будет объяснить им ситуацию.
— Я буду учитывать ваши слова, — сказал он Мордраку, кивнув ему. Не нужно проявлять неуважение к этому человеку, особенно сейчас, когда он сотрудничает. — Тем временем, однако, мы должны подготовиться к контакту с Землей. Я отправил свою пару Джози поговорить с другими людьми, и мы вместе спланируем, как обратиться к правительствам.
Мордрак и Аскелон посмотрели друг на друга, а затем на Верикана. Их поклоны, возможно, были не такими глубокими и формальными, как следовало бы, но это было началом.
— Сколько времени до пробуждения воинов? — Спросил Верикан.
— Чем быстрее я надавливаю, тем меньше они будут восстанавливаться после долгого сна, — объяснил Аскелон. — Потребуется по крайней мере день, чтобы разбудить их всех безопасно, хотя это можно сделать быстрее, если для нас приемлемо несколько смертей в процессе.
Верикан покачал головой.
— Нет необходимости спешить, каждый из них драгоценен. Возможно, они все, что осталось от нашего вида и я не буду губить их из-за скорости.
— Я тоже так подумал, Ваше Высочество. Но я подумал, что лучше сообщить вам, что такая возможность существует, и у меня есть предложение, если вы хотите услышать.
Верикан жестом попросил ученого продолжить, и Аскелон улыбнулся, его лицо раскраснелось.
— Ваши приказы будут непопулярны, сэр. Мы все это прекрасно знаем. Будет лучше, если Мордрак определит, кто из его людей будет самым преданным, и мы разбудим их раньше остальных. Тогда на вашей стороне будет сила, когда остальным расскажут план. Если они увидят, что другие из их числа уже согласны с этим, то это может привести к меньшей путанице.
Верикан нахмурился и вышел к экрану, глядя на спящих, лежащих в туманной пещере.
— Не увеличит ли это число жертв именно среди тех, кто нам будет нужен больше всего?
— К сожалению, так, Ваше высочество, — сказал Аскелон, присоединяясь к нему. Он казался уставшим, и Верикан не мог винить его. — Но мы должны убедиться, что все тянут в одном направлении. Если все проснутся сразу, в рядах будет хаос и неразбериха — я не вижу другого способа начать строительство лояльных кадров.
Это было нелегкое решение, но Верикан знал, что если он будет руководить своим народом, то ему придется выбирать между благом многих и благом немногих. И это было слишком важно, чтобы допустить ошибку. Он кивнул своему советнику.
— Хорошо, мы сделаем, по-твоему, — сказал он. — Делай все возможное, чтобы минимизировать потери.
— Конечно, Ваше высочество, — сказал Аскелон с облегчением. — В таком случае, мне лучше приступить к работе как можно скорее. Чем быстрее, тем лучше будет результат.
Верикан посмотрел на окутанную туманом комнату спящих драконов на экране. Его народ. Люди, которых он поведет как император — и его первым действием как лидера было приговорить некоторых из них к смерти. Он глубоко вздохнул и отвернулся, пообещав себе, что будет чтить их жертвы. И это означало принятие мер.
— Я пойду и поговорю с людьми, — сказал он своим двум советникам. Джози уже подготовила их, и нечего терять время.
— Удачи, Ваше высочество, — сказал Аскелон. Мордрак просто сердито кивнул, недовольно и молча.
«Пусть злится», — подумал Верикан. — «Пока он подчиняется, это не проблема».
Повернувшись, Верикан выскочил из комнаты, чтобы пойти навстречу своей возлюбленной. Вместе они создадут новую империю.
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Джози

Возвращение в человеческую тюрьму оказалось немного сложнее, чем ожидала Джози. Блуждание по огромным коридорам дворца в одиночку было пугающим опытом, и не было никаких опознавательных знаков. По крайней мере, двери теперь открывались для нее, но это только доставило больше беспокойства.
Наконец, не торопясь и осторожно возвращаясь по коридору, по которому ее вел Верикан, она нашла комнату, которую искала. Большая дверь распахнулась, и она оказалась в полномасштабной ссоре между доктором Кейном и командиром Вудсом. Они стояли среди останков изготовителя еды, внутренности и части которого лежали на полу вокруг них. Странная пузырящаяся слизь, медленно сочащаяся из них, пахла ужасно.
Оба замолчали, когда дверь открылась, и четыре человека посмотрели на нее, когда она вошла. Джози почувствовала, что краснеет, когда они смотрели на нее в ее новом платье, темно-синяя ткань, с вырезом, чтобы показать ее тело так, как никто из них не видел. В миссии на Марс не зачем было брать какую-либо красивую одежду, и в любом случае она не хотела бы носить что-то подобное для любого из этих мужчин.
По крайней мере, это помогло прервать бой. Она пыталась сосредоточиться на этом, а не на смущение.
— Я не знаю, о чем вы спорите, и мне все равно, — сказала она, позволив двери закрыться за ней. — Все изменилось. Верикан не собирается позволять драконам атаковать Землю, поэтому нам больше не нужно выбирать между борьбой и сотрудничеством.
Четыре человека смотрели на нее с недоверием, молча. Это должно было быть похоже на победу, чтобы заткнуть их всех, но вместо этого это раздражало.
— Да ладно, вы думаете, что я не могу быть убедительной? И он хороший мужчина, не нужно многого, чтобы заставить его быть разумным.
— Готов поспорить, — пробормотал Оуэнс, достаточно громко, чтобы она его услышала. Она почувствовала, что щеки покраснели, но уставилась на него.
— Ты действительно собираешься беспокоиться о том, как я убедила его не атаковать нашу планету? — Джози положила руки на бедра и свирепо посмотрела на него. — Если ты думаешь, что все дело в моей сексуальной привлекательности, так тому и быть. Ты ошибаешься, но это не имеет значения. Важно то, что Земля в безопасности.
Оуэнс покраснел и отвернулся, что-то бормоча. Редклифф рассмеялся с облегчением.
— Думаю, нам не стоит беспокоиться о вашем ядовитом напитке, док, — сказал он, хлопая Кейн по плечу. Врач выглядела неубежденной, но она положила отвертку, которую держала.
— Может быть, — сказала она с сомнением. Потом вздохнула. — В любом случае, я ничего не добилась.
Джози подошла ближе, взглянула на то, что та натворила. Это было, должна признать она, впечатляюще-технология была совершенно инопланетной, но за несколько часов Кейн сумела заставить ее сделать ядовитую кашу вместо еды. Сломать его полностью было легко, но заставить его сделать что-то другое, кроме того, что он должен был сделать? Это требует мастерства.
— Что ты собиралась делать… с этим? — Спросила она, указывая на шипящую гадость. Кейн пожала плечами.
— Я хотела сделать что-то токсичное для пришельцев, — сказала она. — Сложно с ресурсами, которые у нас есть здесь, и проклятыми отказами, ячего-то добилась, пока Вудс не понял, что я задумала.
— Не ты решаешь убить инопланетян, — прорычал Вудс. — Я командую этой миссией, и я буду принимать решения.
— Вплоть до тех пор, пока ты не решил предать человечество, — парировала Кейн. Оуэнс и Редклифф переглянулись и пожали плечами, не вмешиваясь.
У Джози не было на это ни времени, ни терпения. Она встала между ними, отталкивая их друг от друга и переводя взгляд с одного на другого.
— Разве вы не слышали? Вериканне будет вторгаться. Тебе не нужно убивать их, тебе не с кем сотрудничать. Что нам нужно, так это решить, кому позвонить первым и что сказать, и это твоеведомство, Майк.
Ворча, они разошлись, Кейн убийственно смотрела, а Вудс вскинул руки и отвернулся.
— Хорошо, прекрасно. Мы отвезем их на нашу базу и позвоним компании на Землю. Они могут познакомиться.
Он казался почти разочарованным, и Джози сердито посмотрела ему в спину. Раньше он казался слабым человеком, который сдался почти сразу, когда ему угрожали. Теперь, однако, это звучало так, как будто он возмущен мирным решением.
«Пока он делает эту работу, это не имеет значения», — сказала она себе. — «Скоро мне больше не придется с ним мириться, и все закончится».
Это действительно немного раздражало, что он, вероятно, был тем, кто получил кредит за это в качестве командира миссии. Но она отодвинула это в сторону. Кредит не имел значения, пока они спасали как можно больше жизней.
— Ладно, похоже, у нас есть план, — сказала она, пытаясь казаться веселой, а не нервной. — Так что давайте разберемся в деталях. Мы хотим, чтобы все прошло гладко, и будет лучше, если мы покажем Земле, что это в интересах всех, если они будут сотрудничать с драконами.
— Есть много технологий, которые мы хотели бы получить, — сказала Кейн. Она глубоко вздохнула и выпустила воздух, заметно подавляя свой гнев. — Например, изготовитель еды потрясающий. Насколько, я вижу, можно положить любой органический материал и получить еду. Если они могут нам это предложить… ну, они могут разбогатеть на патенте, и это может в значительной степени положить конец голоду на Земле.
— И, если мы сможем получить долю от этого, мы будем обеспечены на всю жизнь, — размышлял Вудс. Он не счастлив, но по крайней мере думал об этом. Даже если и мысль о личной выгоде может его привлечь.
Они успокоились, чтобы разобраться в некоторых деталях, и пятеро из них сидели за столом, сравнивая заметки, когда дверь открылась. Джози подняла глаза и увидела стоящего там Верикана с широкой улыбкой на лице и блестящими глазами.
Прежде чем кто-то успел среагировать, она вскочила к нему на руки. Его твердое тело поглощало воздействие ее тела, не двигаясь ни в малейшей степени, и он прижал ее к себе, поднимая ее, чтобы поцеловать в губы. Только услышав отвратительный шум, издаваемый доктором Кейном, она вспомнила, что у них есть зрители, и неохотно отступила.
— Я так понимаю, твоя встреча с остальными прошла хорошо? — Спросила она, взяв принца за руку и ведя его к другим людям.
— Так и есть, — сказал он, сжимая ее руку. — Возможно, им это не нравится, но они согласились попробоватьпо-моему. Вы обсуждали, как договориться с Землей?
— Да, сэр, — сказал командирВудс, с заискивающей улыбкой, когда он встал, чтобы приветствовать Верикана. Джози могла чувствовать дискомфорт принца от подлизывания Вудса, но тот кивнул командиру и позволил ему продолжить.
— Мы считаем, что есть отличный шанс, что, если вы готовы лицензировать свои технологии на Земле, вы будете признаны правителем Марса. Однако здесь возникает вопрос о существующих колониях — их уже более десятка, и это может стать камнем преткновения. Я уверен, что мы можем помочь вам преодолеть любые препятствия такого рода.
Доктор Кейн кашлянула, и Джози поймала несчастное выражение на ее лице. Однако Верикан не обращал на это внимания, сидя за столом и глядя на заметки, которые люди с интересом собирали.
— Это детали, — сказал он. — Конечно, важно, так как я не заинтересован в жестоком обращении с вашим видом. Но я буду претендовать на этот мир для Империи драконов, и статус этих колоний может быть выяснен со временем. У меня нет никаких возражений против иммигрантов-людей, на самом деле я надеюсь заполучить их.
— Пока с людьми обращаются справедливо, — сказала доктор Кейн. — Мы здесь никого не продаем.
Верикан задумчиво кивнул.
— Как скажите, доктор. Я не ожидал, что вы будете менее преданы своему народу, чем я. Итак, как мне связаться с вашим правительством?
Джози прислонилась к плечу своего мужчины, и чувство облегчения, которое омывало ее, вывело ее из разговора. В конце концов, ей не нужно было следить за ним: это была область командираВудса, а не ее. Она могла расслабиться и насладиться присутствием своего принца дракона. Скоро все это закончится.
Во всяком случае, Вудс, казалось, намеревался изучить каждую деталь, и это, вероятно, к лучшему, но это означало, что разговор затянулся на несколько часов. И это было только начало разговора — настоящие переговоры не начнутся, пока они не вступят в контакт с Землей.
Она не знала, сколько времени прошло, прежде чем услышала, как за ней открылась дверь. Она не думала об этом, пока Верикан не повернулся, чтобы посмотреть, кто там был, и почувствовала, что он застыл в удивлении.
Повернувшись, она ахнула. В дверном проеме стоял Мордрак, окруженный двумя другими инопланетянами, которых она не узнала.
«Это невозможно», — подумала она, глядя на них. — «Все остальные драконы в спячке, не так ли? Верикан сказал, что им нужно несколько дней, чтобы проснуться».
— Ваше Императорское Высочество, — осторожно и формально сказал Мордрак. — Пожалуйста, пройдемте с нами.
Какими бы вежливыми ни были слова, они не звучали как приглашение. Все трое новичков носили кристаллические доспехи и выглядели готовыми к бою.
— Что все это значит? — ПотребовалВерикан, вставая и распрямляясь во весь рост. — Я никуда не собираюсь уходить.
— Боюсь, я должен настоять на своем, во благо Империи драконов, — сказал Мордрак, шагая вперед в сопровождении своих стражников. Еще два пришельца вошли в дверь позади него. Люди отошли от Верикана, все кроме Джози, которая стояла рядом с ним, когда Мордрак приближался.
Выражение его лица было холодным и решительным, и каким-то образом более пугающим, чем ярость, которую Джози видела на нем, когда он напал на нее. Она приготовилась к битве, не зная, что может сделать, но решила сделать что-нибудь, чтобы помочь своему принцу.
Верикан сделал один шаг вперед, сжимая руки в кулаки. Прежде чем он успел что-то сказать, на него набросились охранники. Они были быстрыми, почти быстрее, чем Джози, но Верикан был быстрее. Нырнув под их хватающие руки, увернулся в сторону, его кулак хлестнул, чтобы отправить одного из них к стене. Второй обошел его, и двое в дверях бросились вперед, чтобы присоединиться к борьбе.
В меньшинстве пять к одному, положение Верикана выглядело безнадежным для Джози, и у нее защемило сердце, когда он продолжил борьбу. Вместо того, чтобы сдаться или попытаться убежать, он бросился прямо на Мордрака, застигнув другого мужчину врасплох и подняв его начисто с пола. Они вдвоем врезались в стену, и Джози почувствовала стук удара по комнате. Охранники следовали за ним, набрасываясь наВерикана, пока онударил кулаком в незащищенное лицо Мордрака, ударяя головой капитана об стену снова и снова.
Охранники схватили его за руки и оттащили назад, этого было достаточно, чтобы освободить Джози от парализовавшего ее страха и шока. Схватив стул, на котором сидела, она ударила им одного из охранников. Он был тяжелым, неуклюжим и громоздким, но силаот его удара заставила мужчинуотпустить Верикана, который тут же ударил другого по лицу с ревом.
Позади нее Джози услышала, как другие люди начали двигаться, но она не могла обратить на них внимания. Охранник, которого она ударила, прыгнул на нее, и Джози едва могла удержать стул, которым ударила его, держа его перед собой, как укротитель львов. Это сработало на мгновение, а затем он схватился за стул и отбросил его в сторону, его сила слишком велика для нее. Верикан взревел от гнева, бросившись на ее защиту и сокрушая охранников, превосходивших их числом, Джози почувствовала прилив надежды. Возможно, они могли бы это сделать, возможно, они действительно могли бы выиграть.
Затем еще один стул взлетел в воздух, застигнув всех врасплох. Командир Вудс взмахнул им изо всех сил, отправив его в Верикана и поразив принца. Прежде чем он смог удержать равновесие, охранники вскочили, чтобы воспользоваться его отвлечением.
Джози разбила собственный стул о ближайшего охранника, но этого было недостаточно. Двое других прижали Верикана, и мужчина перед ней нанес ей удар слева, который отправил ее в стену рядом с Мордраком. Она почувствовала вкус крови, ее голова звенела. Джози попыталась подняться на ноги. Мордрак схватил ее, одна рука сжала ее запястье, а другая сжала горло. Мир поплыл перед ее глазами.
— Остановись, или она умрет! — Угрозы было достаточно, чтобы Верикан замер, и он посмотрел на Джози, беспомощная ярость горела в его глазах.
— Отпусти ее, — сказал он смертельно монотонно.
Мордрак засмеялся и сжал сильнее, заставив Джози сражаться за каждый вдох. Верикан сделал шаг вперед, но охранники схватили его. Джози видела, что на этот раз у него не было шансов связаться с ней до того, как Мордракуничтожит ее жизнь.
— Я-твой повелитель, Мордрак, — сказалВерикан твердым голос, в то время как охранники оттащили его назад. — Ты обязан мне своей преданностью и послушанием. Отпусти. Ее.
Хватка Мордрака на ее шее ослабла, и Джози в отчаянии вдохнула, но он не отпустил ее. Вместо этого он зарычал на принца, бросаясь словами.
— Я преданИмперии, — сказал Мордрак. Его голос был полон ярости, несмотря на формальные слова, и ему пришлось прислониться к стене. Кровь капала с его лица, где кулаки Вериканизбили его. — Наследие вашей семьи— это сердце всего, что мы делаем. Я не позволю тебе уничтожить это наследие, любой ценой.
— Это не твой выбор! — Голос Верикан перерос в яростный рев. Мордрак вздрогнул, но не отступил.
— Вы пойдете с нами и будете ограничены в комфорте, пока все не уладится, сэр, — сказал он голосом, твердым как камень. — Тогда вы можете судить меня за мои преступления, если необходимо. Но я не позволю вам рисковать будущим империи, чтобы спасти этих слабаков. Пока вы ведете себя хорошо, ваш питомец не пострадает.
Он тряхнул Джози, чтобы подчеркнуть сказанное, и она снова боролась за воздух. Она хотела сказать Верикану, чтобы он игнорировал ее, продолжал сражаться-какая разница, что с ней случится, если Земля будет разрушена этими монстрами? Но ей не хватило воздуха, чтобы заговорить, и в любом случае Вериканапревосходили численностью, она была слишком напугана. Не за себя, она не хотела увидеть смерть Верикана, если он попытается сопротивляться.
«Что мне делать? Чем я могу помочь?»
Все казалось бессмысленным. Она обратилась к другим людям за помощью, но никто не пошевелился. Доктор Кейн лежала на полу, вся в крови. Оуэнс и Редклифф стояли, растерянные и испуганные. Вудс стоял, бледный, но решительный, и смотрел на Мордрака.
«Бьюсь об заклад, жаждет внимания от мужчины, которому продает землю. Надеюсь, ты подавишься своими тридцатью серебряными монетами, подонок».
Никто не собирался поддерживать ее, и она даже не была уверена, что они могут сделать, если попытаются.
Верикан оглянулся и сделал тот же расчет. Выпрямившисьс боевой стойки, он уставился на Мордрак, но разжал кулаки.
— Ты победил. Не трогай ее, и я сделаю так, как ты скажешь.
Джози изо всех сил пыталась заговорить, сказать ему не сдаваться. Но все, что она могла выдавить, было грубым задыхающимся звуком, ни слова не выходило. Мордрак сохранял свою власть над ней, пока охранники схватилиВерикана, крепко держа его и оттащив.
Его глаза устремились на ее, и она могла видеть его мысли так же ясно, как если бы она читала их из книги.
«Я защищу тебя», — говорил он. — «Несмотря ни на что. Потерпи».
Ей хотелось плакать, кричать, пинать его. Она пыталась сказать: «моя жизнь этого не стоит». Но было слишком поздно, охранники увели его. Даже если он передумает и начнет сопротивляться, у него не будет возможности справиться с ними.
Дверь за охранниками захлопнулась, оставив Мордрака наедине с людьми. Если бы они объединились против него, возможно, они могли бы что-то сделать, но нет.
— Ты сделал мудрый выбор, — сказал МордракВудсу, отпуская Джози. — У вас будет высокое место среди слуг империи.
Мир вокруг нее исчез, и последнее, что она увидела, прежде чем потерять сознание, был ее босс, низко кланяющийся своему новому повелителю, с довольной ухмылкой на лице.
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Верикан

Ворча себе под нос, Верикан позволил страже увести себя в глубины дворца. Если они чувствовали какой-либо дискомфорт при мысли о том, чтобы отправить своего принца под домашний арест, они не показывали этого, и крепко держали его за руки, когда уводили. Но это не то, что удерживало его от борьбы.
Определенного знания о том, что Джози умрет, если он будет сопротивляться, было достаточно, чтобы обуздать его, и он чувствовал, как боль и страх съедают его. Его собственная жизнь не имеет значения в сравнении с ее смертью. Не тогда, когда они только что нашли друг друга. Это была боль, которую он не мог вынести.
Аскелон ждал его в своей лаборатории, работая над каким-то сложным аппаратом. Он поднял глаза с самодовольной улыбкой, которая дрогнула, когда он увидел избитое состояние охранников, и Верикан почувствовал слабый всплеск удовлетворения. Это было не так много по сравнению с проблемами, с которыми он столкнулся сейчас, но, по крайней мере, он удивил своих врагов тем, как сильно он смог дать отпор.
Этого было недостаточно, но это было что-то.
— Вы все предатели, — сказал он в знак приветствия. Не было никакого смысла быть вежливым. — Ты больше всего. Скольких наших людей ты убил, чтобы так быстро разбудить этих четырех охранников?
— Я спаситель расы, — сказал Аскелон. В его голосе не было гордости, он сказал это как простое утверждение факта. — Без меня и изменений, которые я внес в системы выживания, мы все были бы мертвы. Думаю, это дает мне немного свободы.
— Это не оправдывает нападения на меня. И это, конечно, не оправдывает ведение войны с невинной цивилизацией.
Аскелон покачал головой, оглядываясь на туман внизу.
— Это было необходимо, Ваше высочество, — сказал он со вздохом. — Я не буду спасать наш народ, только чтобы вы выбросили нашу империю в непродуманной попытке относиться к меньшей расе как к равным нам. Мы должны завоевать Землю, это единственный способ быть уверенным, что мы будем в безопасности. И что у нас будет доступ к женщинам, с которыми мы сможешь увеличить наш вид.
Верикан стиснул зубы, глядя на ученого.
— Ты не можешь восстать против меня и сказать, что верен империи, — сказал он. — Я-Империя, все, что осталось от императорской семьи.
Аскелон усмехнулся, грустно и устало.
— Это не первый раз, когда император живет в уединении, в то время как его советники управляют за него. Вас будут держать в комфорте, и у вас будет ваша пара, Ваше Высочество. Если все пойдет хорошо, к тому времени, когда ваши дети достигнут совершеннолетия, Земля будет в безопасности под имперским правлением, и я смогу передать им контроль над королевством. В настоящее время, однако, ваш человек будет держаться отдельно от вас, чтобы убедиться, что вы не планируете никаких идей о побеге.
— Если ты навредишь ей…
— Ваше Высочество, я не глуп, — перебил его Аскелон. — Она мой рычаг над вами, и поэтому она в полной безопасности, если вы не сделаете что-то, чтобы заставить меня передумать. В любом случае, я не собираюсь причинять вам вред. Я сожалею, что дошло до этого, я надеялся, что вы вырастите в принца, в котором мы нуждались, но вы не оставили мне выбора.
— Ты мог быть верным, — Верикан зарычал. — Это был простой выбор. Набраться смелости довериться мне в управлении нашим народом, и тебе не пришлось бы убивать столько солдат, сколько ты убил, чтобы разбудить этих охранников так быстро.
— Семь, — сказал Аскелон, и выражение боли на его лице было искренним. — Спеша, чтобы мы могли остановить вашу глупость, мы убили семерых наших людей, незаменимых драконов, погибших из-за вас. И еще больше умрет, если я не сосредоточусь на работе. Не говорите мне о мужестве, Ваше Высочество. Я знаю о жертвах больше, чем хочу, после сегодняшнего дня.
Он жестом указал охранникам на дверь, ведущую из лаборатории, и они потащилиВерикана. Комната была маленькой, но функциональной, достаточно, чтобы вместить кровать, маленькийизготовитель еды и туалет.
— Я боюсь, что жилье будет не совсем таким, как вы привыкли, но это будет только на несколько дней, я оставался там дольше, — сказал Аскелон. — В ближайшее время мы организуем для вас более подходящее жилье.
Оборачиваясь чтобыбросить последний взгляд в сторону ученого предателя, Верикан зарычал на него. Их глаза встретились, и Аскелон устало улыбнулся. Но в его глазах было что-то, намек на триумф, который он не позволял себе показать иначе. Несмотря на все его протесты, что это было на благо Империи, Верикан мог видеть, что ему нравится видеть себя в качестве правителя драконов.
«Как сильно он убежден, что ему виднее и как сильно он хочет править?»
Ответ не имел значения, Верикан знал-результат тот же. Измена и геноцид. Каковы бы ни были его причины, его действия приведут к гибели миллионов, и, возможно, к концу вида драконов.
Верикан искал в своем сердце что-то, какой-то аргумент, который может убедить Аскелонав его ошибках. Но времени не было, и высокомерие мужчины все равно не позволит ему услышать. Дверь между ними захлопнулась, и Верикан услышал щелчок замка. Он остался наедине со своими мыслями и гневом.
Ревя, он бросился в стену, ударившись о нее руками. Он потерпел неудачу, подвел себя и Джози, и теперь оба их народа заплатят за это.
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Джози

Первое, что увидела Джози, когда проснулась — доктор Кейн, склонившаяся над ней с обеспокоенным выражением и налитыми кровью глазами. Она выглядела так, будто не спала неделю, но тогда это не было необычно для нее.
— Слава богу, ты очнулась, — сказала доктор, откинувшись на спинку стула. — Я уже начала волноваться. Такое ранение головы может быть опасным.
— Спасибо, это действительно заставляет меня чувствовать себя лучше, — проворчала Джози, пытаясь сесть, морщась. Ее голова ужасно болела, а память была нечеткой-она не могла понять, что происходит, где она находится.
Было больно смотреть на яркий свет, и она закрыла глаза на мгновение, пытаясь отделить сон от реальности. Драконы, вторжение, этого не может быть… не так ли?
У нее было предчувствие, что так и есть. Заставив открыть глаза, она оглядела комнату. Это были не тесные границы экипажа на базе Марса или даже где-то на Земле. Она сидела на маленькой кровати, стоящей в простой, пустой комнате, но архитектура не была человеческой. Несмотря на то, что это были не роскошные комнаты, которые она помнила из дворца дракона, она могла видеть, что эта комната была построена для гигантов с крыльями.
— Думаю, мне это не приснилось, — пробормотала она, закрыв глаза и прислонившись спиной к прохладной стене позади себя. Красная марсианская скала была успокаивающе твердой на ощупь, напоминая, что она действительно была там, но воспоминания, которые медленно всплыли, были совсем не приятными. — Как долго я была без сознания?
— Большую часть дня, — сказала доктор Кейн, снова выглядя обеспокоенной. — Я сделала для тебя все, что могла, но без моих припасов я мало что могу. И мы заперты здесь с тех пор, как командир Вудс сказал чертовым пришельцам, что я против них.
— Полагаю, я должна быть благодарна, что ты заперта со мной, — сказала Джози, пытаясь улыбнуться. Больно. — По крайней мере, так я получила медицинскую помощь.
Целый день ушел. Это было нехорошо, совсем нехорошо. По тому, как говорили Мордрак и Аскелон, они хотели начать вторжение как можно скорее. С Вудсом на их стороне, у них был корабль, который мог доставить их на Землю. Она знала, что вторжение уже началось.
«Верикан не позволит», — подумала она, а затем побледнела, когда ее память вернулась. Другие драконы не позволили его мнению остановить их, и теперь она вспомнила, что Верикана утащили заговорщики.
— Что случилось с Вериканом? — Спросила она, схватив доктора Кейна за руку.
— Я не знаю, — сказала Кейн, пытаясь отстраниться. Она крепко схватилась, и Кейн поморщилась, когда ее пальцы сжались. — Послушай, они забрали его и где-то заперли. Больше я ничего не знаю. Какое это имеет значение?
— Это важно, потому что он единственный, кто может остановить их, — сказала Джози. Поднявшись на ноги, она закачалась. — Он их принц, они должны ему повиноваться.
— Но они этого не сделали. Или он передумал, или его свергли, и в любом случае он не сможет нам помочь.
Джози пыталась не обращать внимание на боль и отчаяние. Она не могла отрицать, что Кейн права, но она не собиралась отказываться от своегомужчины. И был лучик надежды, хоть и крохотный.
— Должна быть причина, по которой они схватили его, — сказала она. — Если бы они могли быть уверены, что другие инопланетяне проигнорируют его возражения, им не пришлось бы спешить. Нет, я думаю, что только несколько из них будут противостоять Верикану — и они хотели, чтобы их восстание было сделано до того, как остальные проснутся.
Кейн глядела с сомнением, затем пожала плечами.
— Я не знаю, имеет ли это значение, Джози. Мы все еще заперты здесь, он запертгде бы ни был. Даже если он на стороне Земли, какая от этого польза?
— Я не знаю, — призналась Джози. — Но должно быть что-то, что мы можем сделать.
Отпустив руку доктора Кейна, Джози медленно подошла к двери. Ее равновесие было не таким устойчивым, как хотелось бы, и в головепульсировала боль, но она могла справиться. Если доберется доВерикана, она может справиться. Просто нет другого выхода.
— Ты думаешь, что я не пробовала открыть дверь? — Сказала Кейн устало. — Первое, что я сделала после того, как устроила тебя поудобнее, Джози. Она заперта.
Джози прислонилась к двери, оглядываясь на врача.
— Что ты собираешься делать?
Она слабо улыбнулась.
— Не совсем уверена. Если доберусь до Красного горизонта раньше них, думаю украсть его. Или, скорее всего, разобью его-я не знаю, как летать на этой чертовой штуке, в конце концов. Но я могу послать Земле предупреждение, и без корабля пришельцам будет трудно вторгнуться.
— Это довольно хороший план. Они украдут корабль из другой колонии, но это замедлит их, — сказала Джози. Она сделала глубокий вдох. — Ладно, попробуем. Я попытаюсь спасти Верикана. Между нами говоря, возможно, одной из нас удастся задуманное.
— Ты ничего не забыла? Мы заперты здесь.
— Я не позволю такой мелочи остановить нас от спасения дня, — сказала Джози, улыбаясь с такой уверенностью, как только могла. Либо это сработает, либо нет, так что она может похвастаться. — Откройся, — сказала она двери, и к ее облегчению она отползла в сторону, открыв пустой коридор. Доктор Кейн уставилась на нее, как будто у нее выросла вторая голова, и Джози позволила ей обмозговать происходящее одно мгновение, прежде чем сжалилась над ней и объяснила.
— Верикан дал мне доступ во дворец, чтобы я могла передвигаться. Я подумала, что другие драконы не догадаются, что он это сделал, и похоже, что я была права — они, вероятно, забрали его доступ, но у меня все еще есть мой. Ты ищешь выход, а я найдуВерикана.
Доктор Кейн резко кивнула.
— Ты уверена, что не хочешь пойти со мной? Мы можем убраться отсюда и быть в безопасности вместе. Верикана может уже и не быть в живых.
— Ни сколечко, — сказала Джози. — Нет, пока есть надежда спасти его. Помимо всего прочего, он единственный, кто может полностью остановить вторжение пришельцев.
«И я не брошу его на произвол судьбы. Он не оставил бы меня, и я не оставлю его».
Джози знала, что Кейн этого не поймет, но это была настоящая причина, по которой она должна остаться.
Кейн кивнула и поспешила к поверхности, а Джози попыталась подумать, где может быть ее возлюбленный. В глубине дворца, все, о чем она могла думать, но место было таким большим и пустым, что могло быть, где угодно.
«Я найду его», — сказала она себе. — «Несмотря ни на что, я найду его. Или умру, пытаясь».
* * *
В дворцецарила тишина, пока Джози краласьпо гигантским проходам. Она знала, что должна радоваться тому, что никого не видит и не слышит — если бы ее поймали, кто бы знал, что с ней будет! Но отсутствие каких-либо признаков жизни делало его таким же жутким, как и тогда, когда она впервые пришла, прежде чем узнала что-либо о Верикане или Драконах.
«Неужели прошло всего несколько дней?»
Джози не могла представить себе жизнь без Верикана, он ее изменил. Возможно, она видела его в последний раз. Воспоминания о том, как его утащили окровавленные охранники, были болезненными, и это было не то, что она хотела помнить.
Она отказалась так думать. Он был в безопасности, где-то в плену, и она его найдет. Но чего она не знала — насколько дворец огромен, и она видела только часть его. Туннели могли простираться на мили вокруг, все, что она знала, и понятия не имела, где Мордрак и Аскелон будут держать своего принца в плену.
«Я должна быть методичной», — твердо сказала она себе. Поиск наугад займет вечность, и то до тех пор, пока инопланетяне не поймут, что она пропала. Что может произойти в любую секунду, особенно когда доктор Кейн тоже пытается найти выход из дворца.
Она начала поиски с осмотра комнат Верикана на случай, если его просто посадили под домашний арест. Это был очевидный выбор, возможно, слишком очевидный-комната была такой, какой они ее оставили, без каких-либо признаков того, что Верикан или кто-либо еще был там с тех пор, как она ушла. Она посмотрела на кровать, покраснев при виде ее, простыни все еще в беспорядке после их занятия любовью. Покачав головой, она отвернулась.
«Хорошо, значит его здесь нет. Тогда где еще? Вниз под дворец, вот куда он пошел, чтобы увидеть Аскелона. Но здесь так много туннелей, что он может быть, где угодно». — Она с трудом могла забыть свою раскалывающуюся головную боль.
Взглянув на бассейн и вспомнив о его целебных свойствах, она не пожалела времени, чтобы окунуться под воду и позволить нанотехнологиям делать свою работу. Ясная голова стоила нескольких минут, и не похоже, что у нее есть идея, куда идти дальше.
Выйдя из ванны, став более бдительной, Джози посмотрела на платье, которое Верикан дал ей, и покачала головой. Это был великолепный наряд, да, но сейчас ей нужно что-то более практичное. К счастью, кусочки ее скафандра все еще лежали там, где они упали.
Она не знала, с чем столкнется, но, по крайней мере, у нее была небольшая защита. И возможность встретиться с вакуумом за пределами дворца стоила того времени, которое она потратила на него.
Глядя на беспорядок, который она устроила, ее выброшенное платье засоряло пол, Джози покачала головой.
«Не так я представляла себе спальню принца», — подумала она, слегка улыбаясь. — «Думаю, я всегда полагала, что горничная приберется. Но здесь нет никаких слуг».
Она остановилась, нахмурившись, и снова огляделась. Моргнула, а потом улыбнулась по-настоящему. Конечно, не было уборщиков, только охранники пережили долгие века в стазисе. И это означало, что это была не единственнаякомната, которая не была очищена.
Выбежав из комнаты Верикана, она почти подбежала к камере, в которой держали людей. Ей не нужно было заходить внутрь, чтобы найти то, что она искала. На полу снаружи она увидела темно-коричнево-фиолетовые отметины. След инопланетной крови, которая капала с Верикана и его похитителей, когда они тащили его.
«Это приведет меня к нему», — подумала она, молясь, что была права, и следуя за кровавыми следами вниз в глубины дворца.
Теперь, когда она могла видеть, куда идти, ей не потребовалось много времени, чтобы найти место назначения. Первым намеком был звук голосов сверху, глубокий гремучий голос дракона и захудалый звук ответа Вудса.
— Да, я уверен, что это сработает, — сказал Вудс, отвечая на вопрос, который она не смогла разобрать. — Продемонстрируйте свою силу народам Земли, и они подчинятся, и это лучшие города для этого.
Он был взволнован, даже напуган, и Джози почувствовала, как ярость прожигает ее. Заглянув в дверной проем, она увидела Вудса, указывающий на голографическую карту Земли, с различными городами, отмеченными красным цветом. Он говорил об уничтожении Нью-Йорка, Вашингтона, Хьюстона — и это были лишь города в Северной Америке, которые она могла видеть. Были и другие, которые она не могла так легко разглядеть, на остальной части земного шара.
— Очень хорошо, — ответил Мордрак, задумчиво кивая. — Если это не даст должного эффекта, ты будешь нести ответственность. Но если это произойдет, тогда ты будешь нашим первым правителем земли.
Вудс приосанился, но даже сзади Джози видела, что его гордость воюет со страхом.
«Хорошо», — подумала она. — «Пусть он пострадает за измену. Но, если только я смогу остановить причинение боли кому-то еще».
Кровавый след остановился здесь-внутри комнаты кто-то приложил усилия, чтобы убраться. Джози огляделась в поисках подходящей тюрьмы, но было несколько дверей от комнат, и никак не могла добраться до них незамеченной.
— Как скоро проснется моя армия? — Спросил Мордрак, и откуда-то дальше в комнате она услышала ответ Аскелона.
— Терпение, Генерал. Они сейчас шевелятся и скоро начнут просыпаться. Однако через несколько часов они будут готовы к переезду. Вам придется подождать.
— Эта слишком долгое ожидание для атаки, — проворчал Мордрак. — Люди будут предупреждены, что что-то не так. Мы уже должны быть в процессе.
— Понимаю вашу обеспокоенность, но мы уже потеряли слишком много драконов. Это не может быть поспешным, и я не буду убивать больше представителей нашего вида только для того, чтобы выиграть несколько часов.
Мордрак ходил взад и вперед, его крылья бились. Его волнение было ощутимым.
— В таком случае, я собираюсь убедиться, что мы готовы пойти, как только они проснутся. Человек, пойдем со мной. Мы подготовим ваш корабль к старту.
— Да сэр, — сказал Вудс, хватаясь за внимание и мчась в след заМордраком, шагающим к двери.
Сердце Джози заколотилось, когда она нырнула в сторону, пытаясь придумать, что сделать, чтобы помешать. Ничего не приходило в голову. Все, что она могла сделать, это надеяться, что доктору Кейну удастся украсть «Красный горизонт» или повредить его и замедлить вторжение.
Она прижалась спиной к стене, не смея дышать, когда мимо проходили Мордрак и Вудс в сопровождении двух других драконов. К счастью, все они были слишком сосредоточены на своей задаче, чтобы оглянуться и увидеть ее. Вместо этого она наблюдала за ними, пока они не скрылись из виду, а потом вздохнула с облегчением. По крайней мере, здесь было на три дракона меньше.
Джози старалась не думать о трех оставшихся-нет смысла зацикливаться на том, что она не могла изменить. Вместо этого она снова оглядела дверной проем и увидела, что Аскелон сосредоточился на своей работе.
«Думаю, у меня не будет другой возможности».
Пробравшись так тихо, как только могла, она направилась к ближайшей двери и заколебалась. Аскелон был глубоко погружен в свою работу, да, но мог ли он пропустить открытие одной из дверей? Она не думала, что это возможно.
И там было пять дверей, которые она могла видеть. Шансы найти Вериканбыстрее чемАскелонувидит ее были слишком малы. Присев за одной из странных машин в лаборатории, она попыталась подумать.
«Я должна найти его, я должна найти Верикана. Но как я могу сделать это и уйти с ним?»
Из-за балкона послышался рев, а затем еще один, достаточно громкий и голодный, чтобы заставить ее дрожать. Аскелон, напротив, издал приятный шум. Джози оглядела машину, за которой пряталась, и увидела, как он движется к балкону. Оставшиеся двое драконьих стражников тоже двигались в его сторону.
— Драконы империи, — сказал Аскелон, его голос привлек внимание. — Вы проснулись для славы.
Снизу послышались звуки растерянности и шока, а еще грохот рева, грозивший заглушить его речь. Жестом он активировал громкоговоритель, и его голос отразился по комнате.
— Я приказываю именем повелителя драконов, — воскликнул Аскелон, и это, казалось, привлекло внимание пробуждающихся драконов внизу. — Его Императорское Высочество Принц Верикан дал команду атаковать третью планету, захватить ее и привести в Империю. Ваша слава ждет вас! Мордрак был повышен до генерала и сейчас готовит космический корабль, который поможет вам атаковать.
«Он, кажется, не увлекается деталями», — подумала Джози, когда воспользовалась возможностью, чтобы ползти глубже в комнату. — «Опять же, кто захочет сказать нескольким сотням драконов, что все, кого они знают, мертвы? Бьюсь об заклад, он просто хочет, чтобы они двигались и делали, как им говорят, — они могут получить плохие новости позже».
Она до сих пор понятия не имела, где найти Верикана, но время поджимало. Отчаянные меры были необходимы, и в любом случае это все, о чем она могла думать. Она не могла бороться с этими пришельцами, знала это по горькому опыту. Лучшее, что она смогла сделать, это удержать равновесие. Без Верикана, она вряд ли могла надеяться сделать больше, чем смутить Аскелона на мгновение.
Но это не значит, что она была беспомощна. Она закрыла глаза, глубоко вздохнула и сосредоточилась на воспоминании обВерикане. Ощущение его чешуйчатой кожи под руками, уверенность в глазах, запахе, звуке и вкусе. Позаимствовав всю храбрость из воспоминаний, она вышла из своего укрытия на балкон рядом с Аскелоном.
Под ней было зрелище, заставляющее ее задуматься. Сотни пришельцев, большинство в гуманоидной форме, но некоторые как могучие крылатые ящерицы, смотрели на нее широкими глазами, удивленные ее внезапным появлением. Это было то удивление, на которое она рассчитывала, за несколько мгновений до того, как кто-то мог среагировать на нее.
— Он лжет вам, — крикнула она, ее голос усилился и гремел через пещеру. — Аскелон посадил вашего принца в тюрьму и узурпировал его власть! Верикан не хочет, чтобы вы вторглись на землю, он…
Ее речь была прервана, когда один из охранников схватил ее, подняв с пола и перебросилчерез перила. Она болталась над пещерой, сотни пар глаз смотрели на нее, пока она боролась.
— Кто это такая? — Потребовал один из пришельцев внизу. — Правда ли то, что она говорит?
— Я пара принца Верикана, — выдохнула Джози. Толстая подкладка ее скафандра означала, что, по крайней мере, она могла дышать и говорить, пока она болталась.
Пришельцы внизу переглянулись, и Аскелон посмотрел на нее. Его глаза, полные ужасающей ярости, он зарычал на Джози. Прежде чем он смог решить, что делать, вопросы начали летать.
— Где наш принц?
— Почему вы говорите за него?
— Что с нами случилось?
Аскелон наклонился через перила, чтобы прокричать.
— Хватит вопросов. Его Высочество в уединении, и вас не будут беспокоить ваши вопросы. Я говорю от его имени, и вы будете мне повиноваться.
Рев его голоса заставил замолчать спрашивающих внизу, хотя бы на мгновение. Джози взглянула под собой и увидела инопланетян, смотрящих на Аскелона со смешанными выражениями на лицах.
«По крайней мере, я заставила их сомневаться», — подумала она. Это будет горькая эпитафия, если это будет все, что она успеет, прежде чем они сожгут Землю, но это лучше, чем ничего. — «Я лишь надеюсь, что следующий шаг сработает».
Аскелон глубоко вздохнул, глядя на нее, и она увидела ее смерть в его глазах. Какими бы ни были его планы на нее до сих пор, он был слишком зол на нее. Это было, в некотором смысле, освобождение. Не нужно было беспокоиться о том, что он сделает с ней, если она бросит ему вызов сейчас — это было сделано. Так что нет смысла сдерживать ее последнюю отчаянную игру.
— Ты не спрашивал себя, как я выбралась из своей камеры, не так ли? — Сказала онаАскелону, заставив себя улыбнуться. Посмотрев мимо него, она сосредоточилась на дверях, облицовывающих стену.
— Двери откройтесь! — Ее крик, усиленный микрофоном Аскелона, прогремел через лабораторию, и все двери распахнулись по ее команде. Глаза Аскелона широко раскрылись, и он развернулся лицом к комнате позади него, когда грохот ярости и триумфа заполнил лабораторию.
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Шагая в своей маленькой камере, Верикан рычал и ворчал про себя. Заключение не давало ему ничего, кроме мыслей, и дум, которые наполняли его разум, и они ему не нравились. Должен ли он сражаться, несмотря на угрозу для своей пары? Джози бы умерла, в этом он уверен, но он не мог не задаться вопросом, не было ли это тем, что она бы предпочла.
«Не лучше ли умереть, чем быть ответственным за завоевание своей расы?» — Он отрицательно покачал головой. — «Мордрак и Аскелон сказали бы, что я уже сделал этот выбор, и поставил себя и свою пару на первое место перед своим собственным видом».
Он ударил кулаком по стене камеры, достаточно сильно, чтобы оставить вмятину. Он предпочел ее жизнь свободе Земли, и он не знал, простит ли она его. Но он не мог поступить иначе. Одной мысли о смерти Джози было достаточно, чтобы разорвать ему сердце, и, если она возненавидела его за этот выбор, это цена, которую ему придется заплатить. Не то чтобы у него сейчас был выбор, решение было принято.
Снаружи камеры он услышал громкий голос Аскелона, кричащий на королевскую гвардию, и застонал. Они готовились к нападению, и жизни, которые должны были быть потеряны, будут на его совести. В некотором смысле, это хорошо. По крайней мере, когда начнется война, у него будет меньше места для сомнений.
Нет. Он не собирался смириться с тем, что так легко проиграл. Глубоко вздохнув, он присел лицом к двери. Если и был шанс остановить это, то сейчас, когда солдаты проснулись. Если бы он только мог поговорить с ними, показать им истину, еще было время — но дверь не открылась по его команде.
Приготовившись к атаке, он закрыл глаза в безмолвной молитве. Дверь была толстой и сильной, и он не смог бы легко прорваться, если прорвется. Если бы у него было пространство для перемещения, все было бы иначе — никакая дверь не остановила бы злого дракона в военной форме, но Аскелон был слишком умен, чтобы попытаться ограничить его в пространстве, достаточно большом для этого.
«Предки, простите меня, надеюсь, что это правильный выбор».
Как будто в ответ на его молитву другой голос прервал речь Аскелона. Джози. Голова Верикана вскинулась при звуке ее крика правды воинам снаружи, и его сердце распухло от любви и страха. Каким-то образом она освободилась, каким-то образом нашла их, и теперь она вернулась в пасть верной смерти, чтобы попытаться спасти их народы от ужасной ошибки.
«Она идеальна», — подумал он, потрясенный. — «Я не смогу полюбить никого другого. Я не позволю ей умереть».
Он бросился в дверь с грохотом, который заполнил небольшое пространство, но в то время, как его плечо горело от боли, дверь была без повреждений. Металл был таким же, как и для корпусов военных кораблей, и у него не было инструментов, чтобы открыть его.
Но в этом не было необходимости. Когда он уже был в отчаянии, он услышал ее голос, эхом отдающийся из динамиков.
— Двери откройтесь! — Стехазала она. И они открылись.
Не останавливаясь, чтобы осмотреться, Вериканпрыгнул. Рев, вырвавшийся из его горла, испугал даже его, пообещав смерть любому, кто навредит женщине, которую он любил.
На балконе Аскелон повернулся к нему лицом. Медленно, слишком медленно, ученый поднял руки, чтобы защититься. Но он не был первой целью Верикана. Это был стражник, державший Джози над пропастью.
Дракон отпустил ее и развернулся лицом к лицу, но Джози прижалась к его руке, замедляя его. Верикан врезался в него, толкнув кулаками обратно в перила. У принца не было оружия, но оно ему не было нужно, не тогда, когда его гнев наполнил его и дал ему силу. Его кулак ударил, как отбойный молоток, отбросив охранника назад к перилам.
Джози выпустила руку охранника и схватилась за перила, держась из последних сил. Схватив мужчину за голову, Верикан разбил ее об стену, ошеломив его, а затем перевернул через край. Падение было слишком коротким, чтобы охранник мог оправиться, и он громко ударился об пол пещеры.
Верикан потянулся к Джози, но другой охранник был на нем, прежде чем он смог схватить ее. Упав на пол, они боролись за контроль, а драконы внизу смотрели в ошеломленной тишине.
Охранник успел оказаться сверху и мощно ударить кулаком в лицо, но Верикан проигнорировал это. У него не было времени сосредоточиться на боли, слишком многое было поставлено на карту. Заблокировав следующий удар, он оттолкнул его в сторону и повалилна пол рядом с собой, обхватив руками ноги. Верикан выгнул спину с ревом, отправив охранника в полет, чтобы разбить некоторое оборудование Аскелона. Треск разряда электричества заполнил воздух. Поднявшись на ноги, он увидел, что охранник не двигается. Из его тела поднялся дым.
— Остановитесь или я убью ее! — Аскелон схватился за перила возле Джози, с отчаянием в голосе. Если он думал, что это замедлит Верикан, он совершил самую большую ошибку.
С ревом Верикан прыгнул на своего врага, врезавшись в него, Аскелон схватил Джози за руку. Удар послал обоих драконов через перила, кувыркаясь в воздухе и потянув Джози с ними.
Крылья Верикана расправились, ловя воздух и замедляя падение, но трое из них весили слишком много, и не было времени подтянуться. Все, что он мог сделать, это замедлить их, чтобы они упали сотрясающим ударом, который ничего не сломал.
Вокруг них смотрели сотни королевских стражников. У большинства были ошеломленные выражения на лицах, но некоторые пытались двигаться, подниматься, что-то делать. Однако они были еще слишком слабы, чтобы двигаться быстро, и Верикан видел, что ему придется закончить это самостоятельно.
«Так тому и быть», — подумал он, оскалившись и обнажая зубы. — «В любом случае, это моя битва. Пусть они все увидят, что происходит с тем, кто угрожает моей Джози».
Аскелон поднялся на ноги, таща за собой Джози. Его глаза бешено метались вокруг, как будто он искал выход, но идти было некуда.
— Сдавайся, — сказал он, его голос прерывался.
— Кому? — Верикан подошел ближе. — Ты здесь не главный, даже ты это знаешь. Я твой принц, и ты сдашься мне сейчас или я прикончу тебя.
Аскелон прошипел гневный отказ, но его взгляд показал Верикан правду. Страх и сомнениеясно дали понять, что Аскелон не видел способа спасти свое положение, но его гордость не оставила ему возможности отступить.
«Так будет даже лучше. Если бы он сдался, мне бы пришлось убить его после суда. Какое еще наказание может быть за измену?»
Осторожно, Вериканкрался вперед. Его кости болели от падения, и Аскелон взял Джози в заложники. Он не мог рисковать, не сейчас.
Он посмотрел ей в глаза и увидел доверие. Страх тоже был в них, но она доверяла ему сделать это правильно, чтобы спасти свой народ и его. Это согревало его сердце, и он знал, что не может подвести ее.
— Еще один шаг ближе, и я вырву ей горло, — сказал Аскелон. — Ваше Высочество, Вы должны понять, что я сделал это для нашего народа.
— Ты сделал это для себя, — рявкнул Верикан, сохраняя дистанцию и ища шанс нанести удар. — Ты узурпировал власть трона, чтобы начать войну против моей воли, войну, которая настроила бы два вида друг против друга. Это может убить нас всех. А теперь ты прячешься за угрозами моей паре, а не стоишь передо мной, как следовало бы дракону.
Он чувствовал на себе глаза своих воинов и их смятение. Они не помогут, пока это противостояние не разрешится — и тогда уже будет поздно помогать в вопросе. Но пока они не помогали его врагам, он мог контролировать ситуацию.
— Если ты навредишь ей, Я убью тебя, прежде чем ее кровь достигнет пола, — пообещал Верикан. — Нет никакого способа для тебя, чтобы выиграть, Аскелон. Сдавайся, пока у тебя еще есть достоинство.
— Я все еще могу это сделать. Вы все еще можете возглавить расу воинов, — сказал Аскелон, нервно оглядываясь. — Никто из нас не хочет видеть этого человека мертвым, Ваше Высочество.
Верикан попытался кружить, но ученый настороженно следил за ним, не давая ему подобраться достаточно близко, чтобы наброситься. Джози дрожала в объятиях своего похитителя, напряженная и ожидающая, но не было никакого пути вперед. Тупик запер их троих вместе, никто не смог одержать верх.
«В конце концов он даст мне шанс», — подумал Верикан, его терпение хищника успокоилось. Он мог бы подождать, если бы ему пришлось… малейший промах со стороны Аскелона, и он был бы там, чтобы спасти Джози. Аскелонне спасется.
Язык Аскелонаоблизал губы, чтобы намочить их, и Верикан увидел, что он тоже это знал. Ученый не был готов просто ждать своей гибели. Свободной рукой Аскелон пошарил на поясе, активируя коммуникатор.
Голос Мордрака ответил скупо и раздраженно.
— Что случилось? Я занят.
— Принц свободен, запускайте сейчас же, — быстро зарычал Аскелон, с облегчением в глазах и триумфом. — Начни войну с тем, что имеешь.
Отвлекшись на звонок, его хватка за горло Джози ослабла. Вот оно, возможность которая нужна Верикану. Когда Верикан прыгнул вперед, Джози подняла ногу и со всем весом топнула по стопеАскелона. Шипованный ботинок скафандра сильно ударил, заставив Аскелонавыть от боли, когда Верикан достиг его.
Схватив ученого за запястье, Вериканоторвал его от горла Джози. Свободной рукой он ударил и почувствовал, как носАскелона ломается от его кулака.
Джози вырвалась на свободу, отбиваясь от Аскелона и откатываясь в сторону, когда два драконьих перевертыша упали на землю. Слишком поздно, другой человек начал перекидываться, ревя, пока он извивался и рос. Но Верикан уже был на нем, у него не было времени завершить трансформацию. Пока он менялся, Верикан взревел, впившись зубами в горло Аскелона и разорвав его. Брызги крови заполнили комнату, и дракон рухнул назад, несколько воинов едва успели убраться с пути.
Верикан повернулась к ним лицом.
— Я ваш принц, а это моя пара, — проревел он, бросая вызов, видя, как они отворачиваются от его кровавого облика. — Кто-нибудь из вас сомневается в этом?
Никто не говорил. Он видел по их глазам, что они не все были убеждены, но никто не был готов бросить ему вызов здесь и сейчас. Оглядевшись вокруг, Верикан наклонился и помог Джози подняться на ноги, крепко обняв ее. Его сердце колотилось при мысли о том, как он был близок к тому, чтобы потерять ее навсегда.
— Где Мордрак? — Он тихо ее спросил. Как бы ни была жестка эта битва, Мордрак был более опасным из врагов, и, если он доберется до Земли, миллионы умрут. Все это могло бы быть напрасно, если бы Мордрак мог начать войну.
— Он уже ушел с командиром Вудсом, — сказала Джози, глаза дикие. — Они на пути к «Красному горизонту», чтобы подготовить его к атаке на Землю.
Вериканвыругался. Если корабль улетит с Марса, их будет невозможно остановить — и он подозревал, что Мордрак пожертвует собой, чтобы начать войну, если ему придется.
— Мы должны добраться до них, — твердо сказал он.
— Я могу показать тебе путь, но у них есть фора, — сказала Джози со страхом в голосе. — Сможем ли мы добраться до них вовремя?
Верикан засмеялся и кивнул.
— Позволь мне беспокоиться об этом, любовь моя. Просто держитесь крепче.
С этими словами он подхватил ее на руки и начал перекидываться. Его человеческая форма отпала, и его животная форма вышла на поверхность, с ядерной печью горящей в его сердце чтобы измениться. Со всей скоростью, которую мог собрать дракон, он бросился на поверхность.
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Джози вздрогнула, когда Верикан подпрыгнул в воздух, цепляясь за него, когда он перекинулся. Его тело росло, удлинялось и укреплялось, а чешуя темнела и утолщалась. К тому времени, как его огромные крылья рассекали воздух, он полностью изменился.
Она цеплялась за спину дракона, настоящего дракона, и впервые она действительно оценила, почему так много коридоров во дворце были такими большими. Они были достаточно большими, чтобы даже в таком виде Верикан мог двигаться со скоростью, мчась к поверхности.
Сердце заколотилось, во рту пересохло. Борьба за ее жизнь была страшной, но она не могла представить, что готова к этому. Верхом на драконе? Нет, это было ужасно совершенно по другой причине, но скорость также была волнующей.
В последний момент она вспомнила, что нужно снять шлем с пояса и натянуть его. Регулятор воздуха зашипел до того, как Верикан вырвался из дворца на поверхность Марса. Он устремил их ввысь, Красные пески отступали под ними, когда он покидал пропасть, в которой был похоронен дворец.
Кружась, его могучие крылья бились, ловя любую таинственную силу, через которую летели драконы. Держась за его шею, Джози проглотила свой страх и сориентировалась. Она задавалась вопросом, как она собиралась сказать Верикану, куда лететь.
Там! Она увидела датчики, которые привели ее к открытию дворца, и благодаря этому поняла, куда они направляются. Вытянув руку, она указала в сторону базы, надеясь, что Верикан сможет ее увидеть.
По-видимому, он мог, потому что не раньше, чем она дала ему указания, он полетел в этом направлении. Пески проносились мимо, и они покрыли землю гораздо быстрее, чем она думала.
Парящее ощущение было настолько отвлекающим, что она почти пропустила мигающий свет в своем шлеме, который указывал на входящий вызов. Включив радио, она услышала ругань доктора Кейна.
— Давай, черт Джози, где черт…
— Я здесь, я здесь, — перебила Джози. — Что происходит?
— Они делают предполетные проверки, — сказала Кейн, вздыхая с облегчением. — Они появились, когда я пыталась подготовить «Красный Горизонт», у меня едва было время спрятаться. И я слышу, как включаются двигатели.
Дерьмо. Это означало, что они в нескольких минутах от взлета, может быть, меньше. Джози посмотрела вперед, увидев вдали мерцающие огни базы — они были близко, но были ли они достаточно близко?
— Где ты прячешься? Можешь добраться до машинного отделения, саботировать взлет?
— Ты сумасшедшая? — Голос Кейн звучал недоверчиво. — Здесь три из этих монстров, плюс Вудс. Я не смогу ничего сделать, иначе они меня заметят. У меня даже нет идеи, что сломать. — Сделав глубокий вдох, доктор немного успокоилась. — Я прячусь в грузовом отсеке. Что, черт возьми, мы делаем?
— Я почти там, — сказала Джози, пытаясь казаться более уверенной, чем была. Теперь было видно свечение двигателей корабля, и казалось, что оно поднимается. Еще через несколько секунд он будет свободен от базы, и тогда даже невероятной скорости Верикана будет недостаточно, чтобы поймать «Красный Горизонт».
Он, казалось, тоже это понимал, прибавляя скорости, что заставило Джози вздрогнуть. Корабль быстро вырос, когда они приблизились к нему, и Верикан широко раскрыл рот.
Раскаленное пламя вырвалось изо рта, ударив по кораблю и оставив светящийся след на его корпусе. Верикан врезался в «Красный горизонт», его когти хватались за выступы на жестком металле. Джози держалась изо всех сил, когда корабль подпрыгнул под ними, и Вериканвдохнул, чтобы прожечь себе путь.
Краем глаза Джози увидела движение. Один из драконьих стражников прыгнул с корабля, перекидываясь, крутясь, меняясь в свою форму дракона, направляясь прямо к Верикану. Она ударила кулаком по голове Верикана, чтобы привлечь его внимание, и предупреждение пришло как раз вовремя. Пламя второго дракона лизнуло пространство, которое Верикан занял, когда он оттолкнулся от «Красного Горизонта», чтобы снова лечь на крыло.
За ними последовала еще одна огромная крылатая форма, и Верикана превосходили численностью два к одному в воздухе. Джози сглотнула паникуя, когда он обошел поднимающийся корабль, используя его в качестве щита.
«Я замедляю его», — поняла она. — «Он не может должным образом сражаться со мной, чтобы защитить, и он не может маневрировать так быстро, пока я держусь. Он никак не сможет выиграть этот бой».
Она видела только один выход из этой ловушки, и он ей не понравился. Как и Верикан, она была уверена, но не было времени думать о чем-то другом. Прижавшись к его спине, она дождалась, когда он снова поднимется над кораблем, и прыгнула.
Корпус «Красного горизонта» врезался в нее оставляя синяки, и она схватилась за ручку. Та, к которой она стремилась, выскользнула из ее хватки, а следующая больно ударила ее по локтю, когда она скользнула по гладкой металлической поверхности корабля. Ее ноги скользнули по пустому пространству, когда она с отчаянием бросилась к дверям грузового отсека.
Ее левая рука сомкнулась на ручке, и ее вес дернул ее, выворачивая ее плечо. Но хватка держалась, оставляя ее болтающейся на сотнях футов над поверхностью Марса.
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Верикан почувствовал, как сердце остановилось, когда Джози отпустила его. Человек не мог надеяться пережить падение с такой высоты, но он должен был верить, что она знала, что делает, когда прыгнула на корабль под ними. Два стражника Мордрака уже почти догнали его, и у него не было времени обернуться к ней.
Повернув в сторону, он едва увернулся от взрыва пламени одного из них. Тепла было достаточно, чтобы сжечь металл, и драконья чешуя не могла его защитить. К счастью, это распространялось и на его врагов. Свернув крылья, Верикан нырнул, обменяв высоту на скорость и получив некоторое расстояние, прежде чемвыровняться. Один из драконов был близко на хвосте, и он мог видеть тень другого, летящего высоко над ним.
«Они хотят заманить меня в ловушку», — подумал он. Это был хороший план-один будет преследовать его и прижимать, оставляя другого, чтобы напасть и прикончить его. Тем не менее это был осторожный план, и он мог быть закончен с достаточной смелостью.
Во всяком случае, он так надеялся. Это был его единственный шанс.
Он устремился низко к красным пескам, достаточно низко, чтобы дотянуться до них. Малейшая ошибка теперь будет фатальной — если просчитается, ударит по пескам и разобьется, и оба его врага будут на нем, прежде чем он сможет надеяться восстановиться. И, конечно же, тот, кто преследует его, закрыл его, пытаясь надавить на него, заставив его спуститься.
Вспышка огненного дыхания прошла мимо него, когда он свернул налево, затем направо. Другой дракон был практически на нем, и он не мог долго оставаться в стороне. Верикан выровнялся, крылья полностью вытянулись, спиной к врагу.
«Если он смелый, он набросится», — подумал он. — «Если он будет осторожен, то вместо этого сожжет меня».
Первое было опасно. Это приведет к падению их обоих, и на этой скорости не было никакой гарантии, что они выживут. Даже если Верикан переживет это, второй дракон прикончит его до того, как он оправится. Но дракон, преследующий его, похоже, не из тех, кто рискует собственной жизнью.
Вместо этого он ждал, и Верикан мог представить, как он нагревает еще один взрыв пламени. Держал его, пока не стало достаточно жарко, чтобы прожечь чешую дракона. Готовясь выдохнуть.
В последний момент Верикан приподнялся, изо всех сил взмахивая крыльями. Взрыв разорвал пространство, в котором он был мгновение назад, поразив пески и отправив раскаленные брызги в воздух на пути своего преследователя. Стражник влетел прямо в расплавленный песчаный туман, и когда Вериканповернулся, он увидел дракона, мечущегося в панике, ослепленного яростью собственного огня.
Верикан врезался в него, прежде чем тот успел прийти в себя, схватил крыло когтями и разорвал, когда он изворачивался. Рана не была смертельной, даже не была калечащей сама по себе, но между ней и его ударом было достаточно, чтобы отправить своего врага в пески. Удар поднял больше красной пыли, и Верикан знал, не глядя, что дракон не поднимется.
«Один готов, теперь второй», — подумал он со свирепой яростью, пробегающей по его венам. Второй дракон даже не успел среагировать, так быстро развернулось противостояние. Он все еще кружил высоко наверху, и Верикан мог видеть, что он был менее уверен теперь, когда был один.
Человеческий космический корабль кружил еще выше. Он был слишком далеко, чтобы увидеть Джози, цепляющуюся за корпус, но он знал, что она там. Она в безопасности. Он отказался рассматривать любую альтернативу.
Взлетев вверх, он увидел, как охранник изменил свой полет к перехвату. Бой на высоте всегда был лучше, но уВерикан было беспокойство. Этот охранник был между ним и его возлюбленной Джози, и на этом все.
Другой дракон устремился к нему, взмахнув крыльями, чтобы нырнуть, и Верикан огрызнулся, когда они сцепились друг с другом. Его крылья устали от борьбы и восхождения, а его враг был свеж, но он остался на курсе и встретил своего врага головой. Верикан потерял терпение и не собирался позволить этому занять больше времени, чем следовало.
В последний момент перед ударом, они вдохнули пламя, огонь, который может расплавить лица друг друга. Они встретились в клубке когтей, крыльев и зубов, сгребая друг друга, когда они крепко сжались и упали на землю.
Верикан почувствовал, как жгучая боль от огня другого пронзает его, чешуя на шее рвется под жаром и зубами противника. Ему было все равно. Боль была не чем иным, как неудобством, в то время как этот человек стоял между ним и его воссоединением со своей любовью.
Схватив противника за лапу, он набросился задними когтями, царапая и разрывая подбрюшье дракона. Оно было мягким, менее хорошо защищенным, чем остальные, но труднодоступным. Однако недостаточно, чтобы остановить когти Верикана, и другой дракон взвыл от боли, отпуская шею Верикана.
Отвернувшись, Верикан сильно укусил в том месте, где крыло его врага соединилось с его телом. Раздался скрежет, который он скорее почувствовал сквозь челюсть, чем услышал, а затем крыло обмякло.
Раскрывая свои собственные крылья так широко, как он мог, Верикан оторвался от своего врага. Дракон попытался ухватиться за него и почти успел, пока Верикан снова не выстрелил в него огнем, отправив его падать на марсианскую поверхность.
«Этот сможет выжить», — подумал Верикан, когда увидел поднимающееся облако песка. — «Впрочем, неважно. Без крыла он пока не может сражаться».
«Теперь только я и Мордрак. Я иду за тобой, Джози».
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Держась из последних сил, Джози наблюдала, как драконы улетают с корабля. Ейстало страшно, когда она потеряла их из виду, и все, что могла сделать, это молиться, чтобы Верикан смог победить, благодаря тому, что она не висела у него на спине.
«Двое на одного — мало вероятно», — подумала она. Потом она зарычала на себя. — «Заткнись! Нет смысла так думать. Он сделает это, беспокойся о том, что ты здесь, он вернется».
Корабль дернулся под ней, ускоряясь, и тяга почти заставила ее выпустить дверь. Взвизгнув, она попыталась найти что-то еще, чтобы схватить другой рукой, но ничего не было.
— Что там происходит? — Голос Кейн потрескивал в ухе Джози, и она проглотила крик.
— Нет времени объяснять, — быстро сказала она, чувствуя, что ее больные пальцы ослабли, когда корабль дернулся в сторону. — Просто открой двери грузового отсека.
— Что? Почему? — Сказала Кейн, и Джози снова хотела закричать. Но прежде, чем она успела перевести дыхание, чтобы объяснить, увидела размытое лицо Кейн через дверной иллюминатор.
— Боже мой, что ты здесь делаешь? — В голосе Кейн звучали ужас и изумление в равной степени, но она не ждала ответа. Дверь открылась, воздух вырвался из корабля, и Кейн потянулась, чтобы схватить ее за запястье и втащить на борт.
Вдвоем они упали на пол грузового отсека, задыхаясь, когда двери снова закрылись за ними.
— Вудс не могни заметить это, — сказал Кейн, когда они поднялись. — Потеря давления вызовет тревогу на мостике.
— Мы просто должны надеяться, что он слишком занят, чтобы что-то с этим сделать, — сказала Джози. Ее ноги дрожали, когда она встала и, наконец, позволила себе подумать о том, чтобы произошло, если бы она упала. Это был быдолгий путь вниз.
Кейн посмотрела на нее с сомнением и покачала головой.
— Он здесь не один, ты знаешь.
— Возможно, так и есть. По крайней мере, двое из инопланетян снаружи, сражаются с Вериканом, — сказала ей Джози. Еще одно, о чем не стоит думать — ее любимого превосходили численностью.
«Нет, он борется, чтобы остановить вторжение Мордрака. Он сражается, чтобы спасти мой дом». — Джози встряхнулась и рванула вперед. — «Он делает это для меня, и я тоже должна внести свой вклад. Нет времени паниковать».
Доктор Кейн, похоже, не разделяла ее решимость, но у нее не было лучшего плана. После окончательного задумчивого взгляда на ее укрытие в грузовом отсеке, она последовала за Джози вперед по узким проходам. По сравнению с инопланетным дворцом, корабль казался еще более тесным, чем в месячном полете с Земли. Джози немного утешила мысль, что даже если Мордрак победит здесь, это будет очень неудобное путешествие для кого-то его размера.
Конечно, это не остановило бы разрушение, которое он мог бы обрушить на Землю, но, по крайней мере, он был бы несчастен по дороге туда.
Возможно, чтобы облегчить эту клаустрофобию, дверь на мост была открыта, когда Джози подошла к нему. Было трудно спокойно ходить в скафандре, но она старалась изо всех сил, надеясь, что гул двигателей замаскирует звуки ее движения, когда она подкрадывается ближе. Она молилась, чтобы Вудс остался один за штурвалом.
Взгляд вокруг двери сказал ей, что ей не так повезло. Мордрак стоял в центре моста, нависая над командным креслом, и его крылья скребли потолок, а глаза смотрели на окна. Джози нырнула, как только увидела его, ругаясь.
— Что нам теперь делать? — Доктор Кейн прошептала вопрос, и Джози попыталась подумать. В бою у них не было никаких шансов против дракона. Она чувствовала его силу и сомневалась, что они могут причинить ему боль даже с элементом неожиданности на их стороне.
«Что бы сделал Верикан? Я имею в виду, кроме того, что он разорвал бы Мордрака голыми руками?»
Она пыталась думать, подавляя панику, которая грозила захлестнуть ее. Сосредотачиваясь на воспоминании о глазахВерикана, она пыталась почувствовать его уверенность в ней. Он знал, что она может преуспеть, так что он ожидал от нее?
Это был непростой вопрос, особенно когда она пыталась не думать о нем за пределами корабля, сражающегося в отчаянной битве. Вглядываясь в дверной проем, она ломала себе голову ради чего-то стоящего.
На мостике рука Мордрака сжалась на спинке стула, сгибая металл.
— Что там происходит? — Взревел он.
— Я не знаю, Генерал, — сказал Вудс, его голос дрожал, когда он разворачивал корабль. Джози надеялась, что он сожалеет о своем выборе служить пришельцам, но, похоже, не передумал. — Я больше не могу их видеть. Возможно, мы должны, эм, увеличить расстояние?
— Я не буду бежать от этой битвы, — Мордрак зарычал. — Этот глупый принц умрет, и мы с моими воинами начнем завоевание твоего мира. Если он победил моих людей, я прикончу его лично.
— Но сэр…
— Молчать. — Голос Мордракзаткнул Вудса, и Джози не могла не улыбнуться при этом. Сотрудничество не выглядело так, будто Вудсу оказывали уважение, которого он всегда считал достойным.
«Нам нужно убрать Мордрака с мостика, вот и все. Но как? Люди не могут сражаться с ним, а Верикана здесь нет».
Потом ееосенило. Борьба не была ее силой или силой доктора Кейна, но это не означало, что они были беспомощны.
— У меня есть идея, — прошептала она доктору Кейну. — У тебя есть что-нибудь легковоспламеняющееся на борту?
Доктор Кейн нахмурилась и кивнула.
— Там должна быть свежая партия выпивки. Сильная штука.
— Это сойдет. Если мы сможем поджечь это… Мордрак может подумать, что это Вериканпрожег его корабль и пойдет проверить.
Доктор Кейн побледнела, но кивнула.
— Хорошо, это может сработать. Я так думаю. Возможно. Потом что?
— Затем мы мчимся намостик, запечатываем дверь позади нас и одолеваем Вудса. — Если я говорю это так, как будто это легко, я могу обмануть себя, думая, что это так. — Как только разожжешь огонь, войди в одну из соседних кают, чтобы он не увидел тебя, когда пройдет узнавать в чем-дело. Тогда ты сможешь быстро вернуться сюда.
Джози могла видеть, как доктор Кейн ищет изъян в плане, а затем пыталась придумать что-то получше. Она немного хныкнула.
— Я не могу этого сделать. Мордрак меня пугает.
Джози видела страх в глазах другой женщины и подавила свое разочарование. Было неразумно бояться воина дракона, но один из них должен был это сделать. Не было времени спорить.
— Хорошо, хорошо, я устрою пожар. Ты просто прячешься здесь и мчишься к Вудсу, как только Мордрак уходит с дороги. Ты можешь это сделать.
Кейн ухитриласьулыбнуться дрожащими губами.
— Я полагаю, что смогу. Я уже давно хотела его ударить.
Две женщины кивнули друг другу и разошлись, Джози пошла на палубу вкаюту Кейн. Она все еще занимала большую часть тесного пространства, и, конечно же, в ведре была готовая партия выпивки, которую она использовала для сбора конечного результата. Толкая простыни и одежду в смесь, все, что может гореть и действовать как фитиль для огня, который она пыталась развести, Джози огляделась вокруг, чем бы зажечь его.
Это было нелегко на космическом корабле, но всегда был способ обойти процедуры безопасности.
Вытащив провода изсвоего пояса с инструментами, она вытащила экран от стены и обнажила шнур питания. Она подумала, что это нужно сделать, держа открытые медные провода над пропитанной спиртом тканью и молится, чтобы это сработало. Закругленный кабель взорвет предохранитель и отключит питание — есть только один шанс получить искру.
Корабль подпрыгнул под ней, удалившись от планеты, и Джози знала, что у нее больше нет времени. Закрыв глаза, она соединила провода.
Посыпались искры, и огонь загорелся. Тревога была почти оглушительной, огонь быстро распространился, и Джози выбралась из комнаты, в свою каюту через узкий коридор. Спереди она услышала рев Мордрака, он в гневе пробирался через судно.
«Хорошая работа», — подумала она, когда услышала, как он идет к ней. Она была заперта в своей каюте, которая была слишком мала, чтобы спрятаться в ней. Если он не войдет в каюту Кейн, она не пройдет мимо него, и, если он посмотрит на нее, она обречена. Ее сердце забилось так громко, что она была удивлена, что он не услышал и не пришел прямо к ней.
Но его внимание было на огне. Она увидела его крылатую спину, когда он повернулся к двери каюты напротив и уставился на разрушение.
Мордрак остановился у порога, прижавшись к двери. Не зашел внутрь. Не расчищал проход. Джози сглотнула. Мимо него невозможно было пройти, и если он обернется, то не сможет ни увидеть ее. Она поняла, что на самом деле не думала так далеко вперед.
«Он не собирается заходить внутрь, не так ли? Черт, черт, черт». — Разум Джози застыл, когда он начал оборачиваться. Но откуда-тоу нее появилась сила действовать.
Схватившись за верхнюю часть дверной рамы, она качнулась и пнула обеими ногами так сильно, как только могла. Ее ботинки ударили его прямо между крыльев, и он споткнулся вперед в горящую каюту, когда она упала на палубу позади него.
Джози вскочила на ноги и побежала, не оборачиваясь на рев ярости, который последовал за ней. Она знала, что он был рядом с ней, и эта близость не принесет ей никакой пользы. Ее единственной надеждой было опустить голову и бежать.
В открытую у нее не было бы никаких шансов. Но здесь, в этом тесном пространстве, предназначенном для людей, он не мог ее догнать. Она рванула на мостик так быстро, как только смогла, проскользнув в дверной проем и резко хлопнув кулаком по кнопке аварийной пломбы.
Мордрак был у нее на хвосте, его крылья скреблись по потолку, когда он протаскивал себя через слишком узкий коридор. Джози вскрикнула от страха, когда он бросился к ней, но дверь захлопнулась перед его лицом. Звук удара тяжелой металлической дверью потряс комнату, и Джози вспомнила, что нужно дышать.
Оглянувшись, она увидела две фигуры, борющиеся за контроль. Вудс и Кейн дико бились, каждый пытался оттолкнуть другого. За их пределами она могла видеть красный горизонт Марса, поднимающийся в смотровом окне, когда корабль спиралью возвращается к Земле.
Собравшись, Джози прыгнула в драку, врезавшись в спинуВудса и повалила их троих на пол. Корабль дернулся и вышел из-под контроля, когда две женщины попытались сдержать командира. Но Вудс был достаточно силен, чтобы дать отпор, бросив свой вес в плечо Кейн и откинув ее на пол.
Позади них Джози услышала, как когти скрежещут по металлу. Оглянувшись назад, она увидела, как дверь выгибается и разваливается под яростным нападением Мордрака. Она замерла на секунду в шоке от этого зрелища, и это было все, что нужно Вудсу, чтобы оттолкнуть ее от него и вернуться на место пилота.
Корабль выровнялся, нос подтянулся. Джози схватилась за его руки, не зная, что она пыталась сделать, и звук отрывания металла от двери сказал ей, что ей не нужно много времени, чтобы принять решение.
«Прости, Верикан», — подумала она. — «Хотела бы я иметь больше шансов узнать тебя».
Она даже не знала, жив принц драконов или мертв, и никогда не узнает. Было только одно, что она могла сделать, только один способ остановить Мордрака от достижения Земли. Пробравшись мимо Вудса, она схватилась за рычаг управления и уперлась в него своим весом. «Красный Горизонт» покачнулся, наклонился носом вниз к поверхности, когда она толкнула корабль в пикирование.
Через смотровой экран она увидела горы Марса устрашающие и странные на вид, мир падал на нее.
— Отпусти, — завопил Вудс ей в ухо, отталкивая изо всех сил. — Ты убьешь нас всех!
Она не удосужилась ответить, сконцентрировавшись на том, чтобы держать корабль носом вниз. Красные скалы росли с ужасающей скоростью, и она знала, что он прав. Но, по крайней мере, так ее смерть что-то бы значила. Как толькоМордракпопадет на мостик, она знала, что у него не будет милости для нее или доктора Кейн.
Мордрак взревел позади нее, с диким сердитым звуком, и с ужасной силой открыл дверь.
«Еще несколько секунд», — подумала Джози, смиряясь со смертью.
Затем большая тень упала на смотровое окно, и «Красный Горизонт» сотрясся от неожиданногоудара. Сердце Джози екнуло, когда огромные когти разорвали корпус, откинув потолок мостика, как будто это было ничто.
Воздух выскочил из отверстия, когдаВериканпробирался внутрь. Вудс в ужасе смотрел на великого дракона, и ярость Мордрака затерялась в выходящем воздухе.
Схватив Кейн, Джози взглянула в лицо своего принца, и вместе две человеческие женщины прыгнули в отверстие в ожидании Верикана. Широко расправив крылья, дракон оттолкнулся от корабля, в последний момент выдыхая белый горячий взрыв пламени в открытый мостик, когда он отстранился. Под ними корабль ударился о гору и развалился на части в результате взрыва, который поймал Верикана и его пассажиров и отправил их падать. Джози закрыла глаза и прижалась к принцу, готовясь к удару.
«По крайней мере, мы встречаем это вместе», — подумала она, когда Марс ударил их. Потом все потемнело.
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Джози

Темнота была теплой, гостеприимной, и Джози не хотела уходить. Она чувствовала себя спокойно, расслабленно, почти как дома. Но постепенно она поняла, что что-то не так. Кому-то она была нужна для чего-то. Она не могла вспомнить, что, или почему, но ее медленно осенило, что она должна проснуться.
Было трудно открыть глаза. Кто-то что-то говорил, и она хотела, чтобы они заткнулись и дали ей поспать. Но не такая уж и удача. Она успела открыть один глаз и увидела доктора Кейн, склонившуюся над ней, с облегчением на лице.
— Она очнулась, — сказала Кейн. — Я же говорила, что с ней все будет хорошо.
Тон ее голоса был не столь уверенным, как ее слова, и Джози невольно улыбнулась. Начав обращать внимание на свое окружение, она поняла, что снова находится в покоях Верикана, покоясь под простынями его огромной кровати. Пытаясь сесть, Джози увидела ее скафандр аккуратно сложен у стены. Обернув простыню, она взглянула на доктора Кейн.
— Твой врачебный такт мог бы помочь, — сказала она, прежде чем закашляла.
— Заткнись и выпей воды, — сказала Кейн с улыбкой, протягивая ей бутылку. — Тебе повезло, что у меня вообще есть врачебный такт. Мы обе могли там погибнуть.
Позади Кейн, появился Верикан, и Джози забыла все о споре с доктором. Она покраснела, улыбаясь принцу драконов, пытаясь выглядеть успокаивающе хорошо. Он взял ее руку, как будто она была сделана из фарфора, и он мог сломать ее одним грубым прикосновением.
Вспоминая, как он прорвался в космический корабль, Джози не была уверена, что он ошибался. Она была уверена, что он не навредит ей. Эта уверенность была глубже, чем разум.
— Я так понимаю, мы победили? — Спросила она, сжимая его руку. — Как долго я была в отключке?
— Мы сделали это, — подтвердил Верикан, улыбаясь. — Благодаря твоей храбрости. Я не смог бы поймать корабль, если бы ты не вернула его обратно.
— И ты была без сознания большую часть дня, — сказала Кейн. — Снова. Ты должна прекратить это делать. О, ты будешь в порядке— это был в основном шок и истощение, никаких серьезных повреждений. Технология исцеления пришельцев позаботилась о фактических травмах для нас обеих.
— Но ты не просыпалась, — сказал Верикан. Его голос звучал почти нерешительно, менее уверенно, чем раньше. — Я беспокоился, что что-то не так, что-то сверх того, что нанотехнологии могут исправить.
— И я сказала ему, что не нужно беспокоиться, — сказал Кейн, покачав головой. — Люди не созданы для той недели, что у тебя была, вот и все. Все будет хорошо, если ты немного отдохнешь.
Она стояла и с однобокой улыбкой смотрела на них двоих.
— Теперь я собираюсь вернуться в свои комнаты и посмотреть, как научить производителя еды давать мне приличную выпивку. Я заслуживаю этого, особенно если я застряну здесь с вами, голубками.
Кейн не стала ждать ответа, развернулась и вышла за дверь. Джози смотрела, пока она не закрылась за ней, а затем снова взглянула на Верикана.
Он был великолепен, как никогда, и быть с ним наедине было бы достаточно, чтобы заставить ее покраснеть. Быть в его постели было в сто раз хуже, и она почувствовала тепло своих щек, когда он сел рядом с ней, нежно сжимая ее руку. Джози вдруг поняла, что под простыней она голая.
— Что она имела в виду, застряла здесь? — Спросила Джози, пытаясь отвлечь себя от его жара, притяжения его тела. Она не хотела ничего, кроме как подтянуть его, чтобы он присоединился к ней, но что-то все еще удерживало ее. То, как он смотрел на нее, говорило ей, что он должен был сказать ей.
— Возможно, я вновь правлю своими людьми, но многое предстоит сделать, прежде чем все уладится, — сказал Верикан, протягивая руку, чтобы пригладить волосы. — Мне нужно установить контакт с вашими правительствами и заявить о своих претензиях на Марс. Затем есть вопрос о поселении здесь других колоний. Сколько пройдет времени, пока кто-нибудьпопадет на космическом корабле отсюда на Землю, тем более что Земля будет беспокоиться о захватчиках.
— Ох. — Это имело смысл, полагала она, хотя она и понятия не имела, как это работает. Кто-нибудь знал? Это был первый случай, когда люди вступили в контакт с инопланетянами, и это будет новый опыт для всех участников.
— Прости, Джози, — сказал Верикан, и она услышала напряжение в голосе. — Знаешь, это не очень хорошая новость, но, возможно, пройдет несколько месяцев до того, как ты сможешь вернуться домой
Джози моргнула. Посмотрела ему в глаза. Еще раз моргнула. Затем она засмеялась.
Она не могла ничего с этим поделать, несмотря на обиду и растерянность. Ее разочарования переполнили ее, и она беспомощно хихикнула в руку, наблюдая, и пытаясь взять себя в руки.
— Я сказал что-то забавное? — Спросил он, поднимаясь и пытаясь выглядеть строгим. Это не совсем сработало.
— Прости, — сказала она, успокаиваясь. — Но… да. Да, ты это сделал.
Она глубоко вздохнула, и он нахмурился, когда она снова рассмеялась. Джози чувствовала себя легкомысленной и немного виноватой, когда села и взяла его руку в обе свои, потянув ее к груди.
— Верикан, зачем мне возвращаться на Землю, если я могу остаться здесь с тобой?
Его глаза загорелись, а рука сжалась на ее руке.
— Ты серьезно? Ты останешься здесь, изгнанная из родного мира, ради меня?
Она снова засмеялась, но на этот раз чисто от радости.
— Да. О Боже да Верикан, конечно.
Верикан выглядел так, будто с него сняли огромный груз. Огромная улыбка распространилась по его лицу, и глаза его блестели.
— Я не смел позволить себе надеяться, что ты останешься, любимая. Боль от ошибки убила бы меня.
Подняв его руку к губам, Джози поцеловала его пальцы один за другим.
— Верикан, я люблю тебя. Если Марс-твой дом, значит, он и мой тоже.
Его рев радостизаставил ее трепетать от восторга, он вытащил ее из постели и притянул к себе. Джози крепко держалась за него, когда он целовал ее. Не было больше никакого страха, никаких сомнений. Они вместе и принадлежали этому месту, так тому и быть.
Вериканвстал, поднимая ее на руки и прижимая к себе, как будто и не собирался отпускать. Посмеиваясь, Джози отступила достаточно далеко, чтобы сосредоточиться на его глазах.
— Можешь меня отпустить, ты знаешь. Я не собираюсь сбегать.
— Никогда, — сказал Верикан, его глаза лукаво блеснули. — Я никогда не выпущу тебя из своих объятий, моя дорогая. Я не могу сейчас расстаться с тобой, даже на секунду.
— Это будет неловко, — со смехом указала она. Он улыбнулся шире.
— Меня это не волнует.
— Может быть, если я сделаю… это? — Спросила Джози, поглаживая пальцами его крылья. Он вздрогнул, и его дыхание участилось.
— Это жульничество, — сказал он хриплым и голодным голосом. Джози снова засмеялась и провела кончиками пальцев по линии чувствительной кожи.
Верикан ахнул и ухмыльнулся, повернувшись к кровати и осторожно опустив ее на нее. Тем не менее, он не отпустил ее, его сильные руки крепко прижали ее к его твердому, горячему телу. Джози чувствовала себя в безопасности в его объятиях, в безопасности и под защитой, к которой она не привыкла. Она знала, что он никогда не причинит ей вреда.
Он протянул руку, чтобы схватить ее за руки и с непреодолимой силой прижать ее к кровати.
— Что я тебе говорил о том, чтобы трогать меня там? — Он спросил, его голос предупредительное рычание, которое заставило Джози дрожать от восхитительного ожидания.
— Только если я не серьезно, — сказала Джози с хриплым голосом и горячими щеками. Она извивалась в его объятиях, испытывая его, но на руках не было никакого давления. Она была беспомощна и ей это нравилось. Как и он, она чувствовала, как его член твердеет напротив нее, и это снова заставило ее покраснеть.
Сдвинув хватку, чтобы держать ее запястья в одной руке, он провел другой рукой вниз, медленно откидывая простыни и обнажая ее тело. Его глаза исследовали ее, поедая, задерживаясь на ее грудях. Наклонившись, он поцеловал их, каждое прикосновение его губ казалось огнем, который заставлял ее задыхаться и извиваться.
Наконец она была обнажена, и Верикан сорвал с себя одежду и отбросил ее в сторону. Ни один из них не нуждался в словах, не сейчас — их тела говорили все, что нужно было сказать, когда Верикан двигался между ее ногами, прижимаясь к ней. Джози тянулась к нему, ее тело таяло при мысли о нем внутри нее, но он остановился, наклонившись, чтобы поцеловать ее, когда его член дразнил ее своей близостью.
Постанывая, она пыталась втянуть его в себя. Подтолкнула бедра к нему. Его смешок сказал ей, что это была его месть за ее поддразнивание, и она всхлипнула.
Возможно, это было то, чего он ждал, или, возможно, он просто не мог больше отрицать свою собственную потребность. Он толкнулся, наполняя ее и возвращаясь домой внутри нее, и ее хныканье превратилось в стон в его плечо.
Острые зубы Верикана дразнили ее ухо, и Джози задохнулась, выгнувшись под ним. Их тела двигались в унисон, бедра подпрыгивали, когда они нашли свой ритм. Его ребристый член раздулся внутри нее, и его хватка на запястьях ослабла, позволяя ее рукам соскользнуть. Обхватывая его лицо руками, она поднесла его губы к себе, целуя его, когда он все глубже и глубже погружался в нее. Каждый раз, когда он отступал, она стонала от ноющей пустоты, которую он оставлял — и каждый раз, когда он возвращался, она чувствовала, что волны удовольствия угрожают сокрушить ее.
Отстранившись от поцелуя, она посмотрела на него. Ее дракон, ее принц. Верикантоже дрожал на самом крае, и она встретила его взгляд, желая его. Его толчки становились быстрее, мощнее, и Джози обхватила его за талию ногами, глубоко втягивая в себя. Почувствовав нарастающий внутри нее оргазм, она потянулась к нему, чтобы погладить его крылья, и рев, который онауслышала от него, потряс комнату.
Вместе они столкнулись с оргазмом, более мощным, чем все, что она когда-либо испытывала. Джози за всю свою жизнь не была так потрясена, как в тот момент, когда Верикан заполнял ее своим густым семенем и они стонали в унисон. Его руки крепко сжали ее, прижимая к себе, его пальцы впились в ее кожу, когда она схватилась за него.
Верикан перевернулся, привлекая Джози к себе, пока она не легла на его грудь, ее тело дрожало, она задыхалась. Его грудь вздымалась и опускалась под ней, и она слышала, как его сердце колотилось в груди. Прошло некоторое время, прежде чем кто-то из них вздохнул и заговорил.
— Добро пожаловать домой, — Верикансказал, наконец, проводя рукой по спине Джози. У нее навернулись слезы на глазах.
«Дом»- подумала она, целуяего грудь. — «Мне нравится, как это звучит».

Эпилог

На поверхности Марса Дворец Дракона ярко поблескивал на вечернем солнце. Кристаллическая технология драконов позволила башне расти гораздо быстрее, чем Джози могла предположить. Теперь она стояла на балконе и смотрела на раскинувшийся вдалеке красный песок, радостно вздыхая.
Прямо над горизонтом она могла видеть яркую точку света, которая была землей. Свет, который был ее домом, пока она не встретила Верикана и не нашла свое место рядом с ним. Каждый вечер она приходила искать ее в небе, и думала о том, как много изменилось за месяцы с момента егоПробуждения. Именно такОуэнс и Редклифф начали называть события на Марсе, поскольку они вернулись на Землю, рассказывая историю, их прозвище этого события прижилось.
В ее объятиях двигалась самая большая перемена. Принцесса Акаде прижалась к ней в поисках груди, и Джози улыбнулась дочери.
— Ты проголодалась, правда?
Дракон булькнул, и она засмеялась. Помимо ее крыльев, Акаде была похожа на любого человеческого ребенка, но ее голод больше соответствовал драконьей стороне ее наследия.
— Посмотри туда, дорогая, — сказала Джози своей дочери, указывая на далекую Землю. — Вот откуда пришла твоя мама. Когда-нибудь ты тоже сможешь там побывать, и увидишь бабушку с дедушкой. Как только глупые правительства разберутся со всеми деталями.
— Я не уверен, что наша маленькая принцесса еще может понять политику этого, моя императрица, — сказал Верикан, подходя к Джози сзади и обнимая за талию. Она усмехнулась и наклонилась к нему, качая головой.
«Императрица. Интересно, я когда-нибудь привыкну к этому?»— Это все еще звучало смешно, но от этого не убежать.
— Может быть, нет, но мне нужно на кого-то жаловался, не так ли?
— Ты не можешь обвинять Землю, любимая, — сказал он ей. — Мы почти напали на них, и это займет больше, чем несколько месяцев, чтобы преодолеть это. Из-за отступников — пока у меня нет полного контроля над драконами, твои люди имеют полное право опасаться нас.
— Я знаю, знаю, — сказала Джози, качая головой. Без единой причины драконы рассеялись по Марсу, и это была постоянная головная боль, чтобы пытаться заставить их сотрудничать с их правительством. Не помогло то, что правительство сейчас состояло в основном из Верикана и Джози, но они работали над этим. К счастью, с населением, измеряемым сотнями, то, что осталось от Империи драконов, не нуждалось в управлении.
Тем не менее, были несогласные. Воины, которые вообще не признавали власти империи или утверждали, что Верикан был предателем империи, отвернулись от дворца. В пустынях Марса теперь были и другие поселения драконов, не все из которых подчинялись своему императору. Назревают неприятности там, даже если на данный момент они были тихими.
По крайней мере, Земля признала предыдущие претензии империи драконов на Марс, и жажда человеческих корпораций для технологии драконов поставила голод маленькойАкаде в позор. Это обеспечило достаточно богатства, чтобы построить что-то здесь, и обещание большего, когда два вида научатся сотрудничать. Но переговоры затянулись, а Джози это немного надоело. Акаде должна иметь возможность посетить своих бабушку и дедушку, если ничего другого, но, по-видимому, это будет «государственный визит», что означало, что нужно было много бюрократии.
— Есть много работы, прежде чем ты сможешь вернуться домой, моя любовь, — сказал Верикан, снова обнимая ее. Джози засмеялась, подняв глаза и улыбнувшись.
— Ты опять глупишь, — твердо сказала она. — Я же говорила тебе, что теперь это мой дом. Где бы ни были ты и наша дорогая дочь. Остальная галактика может подождать.
Повернувшись спиной к балкону и яркой синей точке Земле, Джози взяла Верикана за руку, и они вместе шагнули в свое будущее.
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